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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni ÖTök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

A második felvonás. 
Olyan színpad a föld, ahol vígjáték ritkán és 

röviden kerül előadásra, annál többet látjuk rajta 
a drámát s annak is legnehezebh fajtáját, a tragé
diát. Az előadás sorozatos, mert akárhollapozzuk 
fel évszázadok, évezredek történelmét, nem majá. 
list találunk benne, hanem háborút és időnként 
legfeljebb fegyvertelen küzdelmet. de mindig küz
delmeket, erőpróbákat. Az erős még. erősebb akar 
lenni, a gyeng.e pedig társaka t keres, hogy az erő
sebbet leküzdhesse. Ez az élet törvénye s e tör
vény alól az emberiség nem tud szabadulni, ha 
még olyan szédületesen magasra tudja is emelni 
kulturális és "technikai színvonalát, ahová a husza
dik század emelte. Maga az egyes ember, állam
férfitől a kubikosig, önmagában elveti a háború 
gondolatát, kerüli, de hiába, mert a háborút nem 
(lsmálják, a háború jön,. mint a zivatar. Népek és 
fajok sorsának megvan a maga útja, amiről akkor 
::iem lehet letérni, ha . akadályok tornyosulnak 
rajta, mert a küzdelmet kerülő letérés egyértelmű 
lenne a céltalan kóborlással, aminek pusztulás a 
vége. Az élethez a7. erő adja a jogot s ha ellenté
tes erők szembekerülnek, megvan a háború. Lát
tuk a legutóbbi húsz évben, hogy az érdekellentét
IIl'lU álló hatalmak képviselői hány támadást kizáró 
szerződést kötöttek, láttuk a világ minden n(~mze
téhez tartozó államférfiak egyéni próbálkozásait, 
hogy ~, háború lehetőségét kizárják, szemünk előtt 
::;zületlJtt meg a háborút tagadó nép szövetség, 
kqnferenciáJr ésjegyzékváltások tengeriküryója 
vonaglik végig ezen a húsz esztendőn, a világon 
mmden és mindenki a békét mentette, a békére 
hivatkozott s hogy ezek a férfiak egyénenként ta
lán kivétel nélkül mind igazán kerülni akarták a 
háborút, abban bajos lenne kételkedni. Senki sem 
akarta a háborút, mindenki egyengette a béke 
útját, közben azonban a fegyverek szinte önma
guktól sokasodtak, a hegyekbe tornyosult puska
por főlött megtelt a levegő elektromossággal. Erre 
a viharfelhőre aztán sütögethették egyes em berek 
a békeszándék mozsarát, mint ahogy a szőlőcsősz 
is hiába durrogat ja a viharágyút, mert ha a jég
eső le akar esni, akkor az le is esik. Hát most is 
leesett. 

Kérdés csak az lehet most már, hogy a vihar
felhő m~ből, miért sűrűsödött meg újbóÍ ennyire az 
emberiség felett~ Uj vihar ez, avagy csak folyta
tása a nemréginek, a húszév előttinek ~ 

Mi, magyarok tudjuk, hogy ez a mostani há
ború nem új, hanem csak folytatása annak a húszév 
előttinek, folytatása a látszatbékének, amivel az 
első felvonást annakidején befejezték. A függöny 
akkor lement, de a nézők a helyükön maradtak, 
senki sem llJent haza aludni, mert mindenki tudta, 
hogy a függöny újra felgördül s még lesz látni
való. Az erőszakosan és egészségtelenül elfojtott 

. erők erjedésnek indultak abban a pillanatban, 
amint a békepapirokra az aláírásokat odafirkan
tották s most az erjedés robbanásig jutott. 

Voltaképpen tehát csak a második felvonását 
látjuk most egy húsz év előtt elindult nagy drámá
nak, mert ennyi idő elég volt ahhoz, hogya rende
zetlenül maradt és rosszul rendezett dolgok rotha
dása elviselhetetlenné váljon. Akkor bizonyára 
senki nem gondolta, hogy ilyen gyorsan bekövet
kezik a második felvonás. Hogy egyszer sor kerül 
erre, abban aligha kételkedett a világon egyetlen 
ember is, de ha akkor bárki azt merte volna gon
dolni és mondani, hogy az erők nem ötven, száz, 
hanem már húsz év mulva újra szembekerülnek, 
ezen nemcsak Párisban, hanem Berlinben is ne
vettek volna az emberek. Ez az egyetlen, ami talán 
meglepő lehet a dolgok alakulásában. 

Legalább ennyit minden csendőrnek, minden 
magyarnak tudnia kell a mostani háború alapjai
ról, kirobbanásáról. Húsz évalatt számtalanszor 
megírtuk mi ezt annyira, hogy sok olvasó fülében 
hovatovább talán holmi revízió s verkliként, álomba
ringató patakmormolásként hangzottak ezek a 
szavak. Sokan azt hitték, hogy sziporkázó tüzijá
ték ez a f'z~vakkal, hittel, meggyőződéssel, tények
kel, pedig- millllez csupán annak a valóságnak a 
felszínentartása volt, bogy Trianonban elvétették a 
földrajzi, g'izdasági törvényeket, éhezésre ítt-ltek 
milliónyi gycmr0tés · egyezeréves történelem 
sZl'mléletpt, jeIkét: vették semmibe, de ug',) nnezt 
cS'.lE:!kpdték nemcsak velünk, hanem nálunk hatal
masabb erőkkel, népekkel is és ami enl1é1 is na
gyobb hiba: húsz év nem volt elég idő arra, hogy 
a téyedéseket helyrehozzák. 

Ez a magyarázata mindannak, ami most a vi
lágban történik. A háborút nem emberek indítják, 
hanem az okok, az emberek legfeljebb az okokat 
gyomlálhat ják ki a nemzetközi életből. Ehhez azon
ban hozzáértés és akarás kelL 
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Milyen bűncselekmények eset én 
nincs helye sem fő-, sem pót

magánvádnak. 
írta: ZSOLDOS BEN Ö, 

a budapesti kir. ítélőtábla ny, bírája. 

A "Csendőrségi Lapok" valamennyi olvasója 
nag(yon jól ismeri bűnvádi perrendtartásunknak azt 
a sarlmiatos elvét, maly annak úgys~ólván minden 
intézkedésére rányomja a mag'a sajátos és kitörölhe
tetlen bélyegét, - hogy t. i. bűnvádi ügythen -bÍrói 
eljárás csak a törvény értelmében, vád alapján és 
csak az ellen indítható, akit bűntett, '\Oétség vagy ki
hágás nyomatékos gyanuja t,erilel. Az alapt.alan és 
lelkiismeretlen gyanusítgatá"sokkal szemben tehát a 
bűnvádi eljárás megindíthatóságának alapja is 
csakis lelkiismeretesen átgondolt és jóhiszemű gya
nusítás lehet s csakis ilyenen épülhet fel jogszerűen 
a vád emelésére jogosultak eljárási indítványa. Tud
juk továbbá, hogy a vád képviselete szempontjából 
a bűncselekmények főcsoportjai: vagy hivatalból, a 
kir. ügyészség vádképvis'elete mellett, V'agy a sértett 
fél indítványára üldöz,hetők. Az utóbhi, vagyis az 
indítványi bűncselekmények egyik csoportja alá azok 
tartoznak, melyekben a sértett nemcsak az indít- · 
vány (a feljelentés) megtételére, hanem a vád kép
viseletére is jogosult. Ez a főmagánvádesete. A 

Szuhay kutyát veszít ... 
írta: SZALA Y LÁSZLó. 

Tudják-e vajjon a portyázó esendőrö'k, hogy 
miért támadnak rájuk a tanyai komondorok, ha 
százszor is látták már egymás U 

No, elmondom. 
Sokan ,abban a téve,s hitben éLnek, hogy a 

kutya, a tanyai komondor magával hozza a viLágra 
az ugatás meg a harap'ás művéS'zetét, -- pedig ez 
tévedés. Mert nagy som van annak, mig a tanyai 
kutya levizsgázik ha:vapásból és megtanul ug,atnJi 
smvből és igazán... N ál~unk kivénhedt hércs,gaz,
dánk, öreg Szuhay "igazlátó"-nk tárcája körébe tar
tozott a nagyreményű ifjú négylábú növendékek 
megveszítése, amit ő bölcs körültekinioo,sel és sok 
hozzáértéssel hajtott évente végre ... 

Hat komondorunk volt a tanyán és minden év
ben föláldoztak belőlük néhányat, hogy nekem meg 
a két öcsémnek cipő kés1z,üljön bőrükből. S öreg 
Szuhay vállaira lIlJehel~edeH a köt~I'e8ség, hogy a kis
kőrösi őszi országos vásáron a kutyák résoore egy 
kivénhedt gebét vegyen, amit aztán ltekókányoltak 
és megnyúztak és tetemét felkoncolva a tanya bejá
mtával szemben egy ágbogas osilopm aggatták. 
Ebből kaptak aztán a kutyllik télen minden héten 
kétszer - húst. S akárki köz·eledett a tanyához, ir
tózatos farsangolást csaptak, mert a húsukat féltet 
ték tőle ... 

Kapta Szuhay a parancsot: cipő keU, két kutya 
megnyúzandó. Leginkább .az a kettő, amelyiknek a 
pofája áJllandóan tele van véres nyúls~őrrell ... 

Megtör.tént. És már most előállott az az . eset, 
hogy utánpótlás kellett a meg~ökkent kutyaJáilo
mányha .... 

pótmagánvád a-kkor k,eletkezi'k, ha a hivatalból és. 
a magánindítványra ü,J.dözendő (de nem a ±őmagán
vád köréhez tartozó) bűncselekmények esetéhen a. 
kir. ügyészség, megtagadja a vád képviseletét, vagy 
ha az. eljárás allatt ejti el a vádat, mikor is a sér
tett joga megnyílik a vád átvételére. 

Ámde a vád képviselete szempontjából van a 
büntetendő cselekményeknek egy harmadik csoportja 
is: a felhatalmazás és kívánat alapján üldözendő 
vétségek. Ezekben az esetekben, - melyeket a hecsü
let védelméről szóló 1914. évi XLI. t.-c. 8--12. §-ai 
részleteznek, - a vádat minden esetben csakis akir. 
ügyészség kép;viseli. 

E soraim megírásának az adkülönöseibb idős~e
rűség,et, hogy mostanáhan tették közzé a m. kir. 
Kúria jogegységi tanácsának egyik, félé'vvel ezelőtt 
kihirdetett 'elvi határoz.atát, melynek meghozatalára. 
az a-dott okot, hogy az illető konkrét esetben egyik 
vidéki járásbiróságunk főmagánvád alapjan ítélke
zett 'egy olyan ibűncselekm,ény felett, melyben csakis 
felhatalmazás alapján és csakis az illetékes kir. 
ügyészség vádképviselete mellett lett volna helye 
bírói eljárásnak. A jogegysé,gi tanács a kir. járás
bíróság ítéletét a kapcsolatos eUárással együtt meg
semmisítette s továJbbi szabályszerű eljárás végett az 
ügy összes iratait az illetékes kir. tÖ'l"Vényszékhez: 
küldötte át. 

A jog'egységi tanács megállapítja ebben a hatá
rozatában, hogyam. kir. hatáTőrség (ezt az elneve-

Két pályázó voU. Két kilenc hónapos anyányi 
komondorkölyök. Nerrn tudtaJk még se ugatni, se ha
rapni, elfojtott düh, ravas~ság, bi~aJllmat1an,s.áJg még 
nem éktelenité szőrös keblüket .,. ' 

Meri a tapasmalat1an kutyakölyök is olyan, 
mint a gyerek: mindenki becézi, simogatja, cset
tint, füttyent, enni ad neki, s ettő,l bizalmas, gya
nútlan, kedv,eskedő lesz, s csak akkor va1&:ant 
egyet, - játékból vagy meghökkenésből - ha 
macskával vagy sündisznóvalakad öss,ze . .. 

Szóval az iLyren kölyök még semmire se való. 
azt meg kell előbb - ves,zitenil ... 

A megveszítésnek nagy sora van, s a kutya
kölyket a következőleg képesíti: 

Kijönnek aa; üstfoLtozó cig:ányok a tanyára. A 
Zsig~ meg a feke,te filla: 

- Van-e valami munka~ - tudakolja a Zsiga .. 0 

- Hát van, - mondja öreg Szuhay - két ku-
tyát megveSiZüenil ... - Azzal ballag is már a kony
hába, nagy darab kenyeret szel, s jött vele kifelé ... 

- Bújjatok el, - parancsolja, mire a két kor
;mos cigány beugrik egy disznóólba... Öreg Szu
hay meg elke~d fütyülni édesen, mint a madár, oszt 
az ebeket néven is szóro:tja ... 

AzOik innen is, onnan is, nagy sebbel-lobbal elő
loholnak és nézik sóvárogva az öreg kezében a nagy 
darab kenyeret. De csak tisztes ,távolból. Tíz.-tizenöt 
lépésről. Lecsücsülve a hátsó részükre. És nem jön
nének közelebb s,emennyiért se ... 

Nem így ,a két ártatlan növendék, mert ezek 
bolondul rászaladnak öreg Szuhayra és ugrálnak a 
kenyér után, amit ő magasan tart a feje fölé ... Az
tán megindul lassan az üres istállóhoz, eltÖTdeli a 
kenyeret, s az ajtón behajítja. A két fiatal meg be-
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zést nyerte ugyanis 1932 október l-től az addigi m. 
kir. vámőrség) ugyanolyan büntetőjogi védelemben 
részesül, .mint a m. kir. fegyveres erő és a m. kir 
csendőrség, - vagyis az 1914. évi XLI. t.-c.-nek 
(becsületvédelmi törvény) a fegyveres erő, illetve a 
csendőrségre vonatko'Zó rende-lkezései ahatárőrségre 
is alka;lmazandók. A m. kir. határőrség egyik járőre, 
vagyis a m. kir. határőrség egyik része ellen elkö
vetett :becsületsértés tehát a most hivatkozott tör
vény 8. ,§. 1. bek. 3. pontja alá 'esik és felhatJalma
zásra üldözendő, amely felJhatalma:z;ás mega;dására 
az 1922. évi VIII. t.-C. 9. ,§-a szerint a m. kir. pénz
ügyminiszter illetékes. 

Az eddig előadottak vázlatosan. már meg is a;dták 
olvasóinknak a címünkben megjelölt kérdésre a fele
letet. Mert hát la felhatalmazás és kívánat alapján 
üldfuendő vétségek azok a büntetendő cs'elekmények, 
melyeknél a sértett voádképviselete, tehát úgy a fő
magánvád, mint a pótmagánvád is ki van zárva. 
Arra a további kérdésre pedig, hogy melyek tulaj
donképpen azok a íielliatalmazási 'bűncselekmények: 
a Ibecsületvédelmi törVény fentebb már hivatkozott 
szakaszai adják meg a feleletet. 

Bár e lapoknak nyomozati cselekmények telje
sítésére hivatott olvasói a rendelkezésükre álló hasz
nos kézikönyvek útmutatásai nyomán bizonyára 
tájékozva v'annak a most swban forgó törvényes 
l'endelke:z;ések lényegéről: mégis szükségesnek tartom 

rohan ész n.élkül a kenyér után, mire öreg Szuhay 
az ajtót rájuk csukja ... 

- Jöhettek, - szól oda aztán a cigányoknak, 
mire azok €I1őpöndörödnek ... 

Most előbb lehúzzák egy gereblye fésűjét, hogy 
csak a kétágú villany ele marad, aztán ezzel. meg 
egy érdemes vastag nádpálcával besurrannak az 
istállóba ... 

Az érdemes vastag nádpálcával rettenetesen 
elnadrágolják: a két növendékJ€lt, hogy csaJk: úgy 
kavarog, röpdös a szőr ;meg a por, mint a forgó
szél. Ami nem megy éppen halkan, mert a két ci
gány is herreg-herreg ijesmésili, meg a két növen
dék is ordít, sivalkodik, mintha a bőrt hámoznák 
róluk... ' 

A többi kutya künn meg veszekedik 8, tébolyító 
siránkozástól és őrjöngve veti magát az istálló
ajtóra. Marják, kaparják, tépik, lw DZÓ .szájjal, vér
ben forgó szemekkel. üvöltözve. !' :1 bejuthatnának, 
a két cigány t c.afatotkra tépnék, l; ' "jn üreg Szuhay, 
ökörhajtó ostorral, s ahova odahegedűl, ott kinyí
lik a. bőr, van mit nyalni ,estig. tgy kergeti el 
őket. .. 

Aztán benyujtja a két cigánynalk az ablakon -
.a. birkanyíró olló t ... 

Mert már csak ez a csekélység van hátra, hogy 
a két nagyreményű levi zs g á'Zzon ... 

Igaz, hogy ez se boldogság. A vilLás ger:eblye- ' 
nyéllel ugyanis beszorít ják előbb az egyiket a sa , 
rokba a nyakánál fogva ... 

Ahogy 'az orrdft! ... 
Akkor fogják az ollót, aztán olyan kisujjnyi 

sz.eletkéket szépen lecsipegetnek vele a füléből, far
lából ... 

A nöy'endék magán kívül van. Nem is annyira 
a fájdalomtól, ,mint az eszeveszett ijedtségtől ... 

azokkal a kérdés teljes megvilágítása érdekében, -
e helyütt is jelentőségük szerint foglalkozni. 

Csakis feThatalmazás alapján folytatható le a 
bűnvádi eljárás a rága;lmazás vagy becsületsértés tet
tese 'ellen akkor, 'ha 

aj az országgyűlés valamelyik háza vagy bizott
sága ellen irányul, - mely esetben az országgyűlés
nek az a háza, 'bizottsága V'agy albizottsága adja meg 
a felhatalmazást, mely ellen a sM"tést elkövették; 
bJ ha a magyar kormány a sértett, a f.elhatalmazást 
a miniszterlanács adja, - ha pedig ej a rágalmazás 
vagy hecsületsértés la fegyveres erő, a csendőrség, 
valamely külön rendeltetéssel f'elállított klatonai őr
testület vagy egyik részük ellen irányul, a honvé
delmi miniszter adja meg az eljárásra a felhatal-
mazást. • 
, Ugyancsak felhatalmazási bűncselekménnyé lesz 

a rágalmazás vagy becsületsértés akkor is, ha a sér
tett fél, - aki e:lilen hivatása gyakorlására vomLtko
zóan állítottak vagy híreszteltek olyan tényt, mely 
valóság esetén vele szemben bűnvádi vagy fegyelmi 
eljárás megindításának oka tLehet, -

aj m. kir miniszter, vagy am. ktir. legfőbb állami 
számvevőszék elnöke s ez esetben ők maguk adják 
meg a felJhatalmazást; bJ á m. kir. ,legfőbb állami 
számvevőszék, amikor is .ennek elnöke jogosult 13, fel
hatalmazás megadására; ej la m. kir. közigazgatási 
bíróság vagy am. kir. főudvarnagyi bíróság, 'ezek
nek tagja vagy hivatalnoka, vagy pedig más vala-

Mikor ez is megvan, akkor fogja a Zsiga és úgy 
kivágja az udvar közepére, hogy nagyot nyekkenvcI 
hatot bukfencel ... 

De föl is pattan azonnal, mint a rúgó és vá
gódik őrjöngő üvöltéssel a kazlak közé ... 

Vizs'ga után következik öreg Szuhay: kenyeret 
szel két ige-n nagy darabot és megy a kazlak közé 
- beteglátogatóha ... 

Megker'esi a vinnyogó, siránkozó ebeket és óbé
gatva símogatja őket : 

- 0, ó - ezek a büdös fekete cigányok mit 
nem műveltek az én kedves fehér kutyuskáim
mal! ... 0, ó! ... 

A kutya érzi, hogy sajnálják:. Vinnyog, kese
reg, valósággal sír, rí. És nyaldossa Szuhay kezeit. 
Az meg odaadja ill kenyeret, aminek a fölavatott 
nyöszörögve esik nelk:i ... 

Így avat &uili.ay, az öreg, és ezek az ebek kony
hába., szobába, kamrába., istállóba, - szóval olyan 
helyiségbe, amelyen ajtó is van - nincs az a kincs, 
hogy bemenjenek. Mert félnek, hogy rájuk csapják 
az ajtót és elölről kezdődik a farsangolás ... 

Nem torkoskodnak. A legádázabb hideghen is 
~ szabadban hálnak. Félnek. Vigyáznak. 

Senki ~mberfiát, még a gazdáj ukat se engedik 
magukhoz kö:z;ol, - s ha idegent látnak, hát egy
szerűen megveszneld ... 

Mert úgy lehet, ennél az ismeretlen csavargó
nál rejtőzik az érdemes nádpálca, meg a csikorgó 
birkanyíTó olló, - amit megbocsátani, vagy elfe
lejteni nem lehet soha! ... 
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mely külön bíróság vagy tagja, - mely esetekben a 
miniszterelnök s illetve az a miniszter ad fe1hcttal
ma~ást, akinek felügyelete alatt az illető bÍrúság á~l, 
ilyen ielügyel'eti jogkör hiányában pedig maga a 
sértett; d) rendes bíróság, az ügyészség, ezeknek 
tagja vagy hivatalnoka, kikre nézve a fel,hatalma
zást az igazságügyminiszter adja meg, - végül e) a 
most aj-d) pontok alá eső állami, törvényhatósági 
vagy községi hatóság, továhbá az a)-d) alá nem eső 
állami, akár pedig törvényihatósági vagy községi 
szolgál'atban levő kö:z1hivatalnok. Ezekben a most jel
zett esetekJben a sértett hatóságnak vagy közhiv:atal
noknakfelettes, illetve felügyelő hatósága, ilyennek 
hiányáhan pedig maga a sértett jogosult a felihatal
mazás megad ás ára. 

Mindezek melLé sorakoznak aztán az Ú. n. kívá
natra üldöz:endő vétségek. Ilyenné válik ugyanis a 
rág1almazás vagy becsületsértés akkor, ha az itt most 
e), d) és e) pontok a~att f'elsorált 'esetekIben a sértett 
a ,bűncselekményelkövetésének idejében már nem 
állott közszolgálrutban. A felhatalmazás azonban, 
amennyiben annak megadására nem a sértett jogo
sult,egyedül a sértett kívánságára 'adhlató meg. V é
gül a sértettnek diplomáciai úton kifeje~ett kívána
táTa üldözendő a rágalmazás vagy becsülets,értés 
akkor, !ha azt akár kü<lföldi uralkodó vagy államfő 
ellen, lakár v~üamelyik külföldi államnak a mi állam
főnknél felhatalmazott követe vagy ügyvivője el,len 
követték el. 

A szóban forgó kérdés vizsgálatánál felmerülhet 
a továbbiaMiban az az e,shetőség is, éppen e lapok 
olvasói részéről, hogy, ha valaki például egy esendőr
járőrrel szemben követ el rágalmazást ~agy becsü
letsértést: ,ez a cselekménye magánvádra, vagy fel
hrutalmazásra üldözendő-e~ Ezt a kérdést a KÚTia 
egy régelbbi határozatában az utóbbi értelemben dön
tötte el annlak kimondásáWlJI, hogy miután a csendőr
járőiT szerves része a csendőrségnek, ebből folyóan 
a swelmé['e elkövetett rágalmazás vagy becsületsér
tés csupán felJhatalmazásra üldözhető. A felhatalma
zást a !Ill. kir. honvédeimi minisZlter adj'a meg. 

A fent már felhozottak!ból kétségtelen tehát, hogy 
abŰllv~di eljárás megindítása a felhátalmazási cse
lekmények es'etében hivatalból történik, következés
képven nincs kizárva annak lehetős-ége, hogy már a 
feJlb:atalmazás megrudását megelőzőleg is fo@anatosít
hatók legyenek olyan előkészítő intézkedések, me
lyeknek esetleges elmulasztása a szükségesnek látszó 
bűnvádi 'eljárás célját veszély,eztetné (p. o. a rágal
mazó írások, nyomtatványok l'efoglalása stb.). De mi 
történjék akkorr, ha a nyo!Illozást vezető ügyészség' 

-Yagy a csendőrség a nyomozati cselekmények telje
sítése közIben arra a kétségtelen megállapításra jut, 
hogy a felderítés alatt álló rágalmazás vagy becsü
letsértés, melynek ügyében épp,en eljár, csakis ma
gánindítványra üldözhető, ilyen pedig még előier
jesztve nincsen. 'Dermészetes, hogy ilyen eset,ben a 
ny:omozást azonnal ahba kell hagyni, fontos törvé
nyes rendelkezés (Bp. 3. ,§.) lévén az, hogy egyedül 
magánindítványra üldözhető ibŰllcselekmény miatt az 
indítv,ány (a feljelentés) megtétele előtt nyomozás 
nem teljesítlhető. Ugyancsak <ruhba kel,I hagyni hala
dék nélkül a további nyomozást, az esetleg már emelt 
vádat pedig az üg~észségelejteni köteles akkor, 
ha 'a nyomoz,ás során, vagy azon túl a kir. ügyész
ség a;rról szerez hiztos tudomást, hogy a felhatalma-

zás megtételére jogosított köooatóság a bűnvádi el
járást nem kívánja s így a felhatalmazást nem fogja 
megadni vagy a !Illár megadottat visszavonja. Magá
tól ,értetődik, hogy vádelejtés esetében a pótmagán
vádIói jog'Okatsem la sértett közhivatalnok, sem 
ennek felettes hat6sága nem gyalw'rollh.atja. 

A nyomozati cselekmények végzésér,e hivatott 
hatóságna;k vagy hatósági közegnek nem sZIlibad 
szem elől téveszteni a törvény sZIelleméből folyó azt 
a követelményt, hogya fentelhbi második csoporthan 
(Bn. 9. ,§.) felsorolt közhi~talnokkal szemben elkö
vetett rágalmazás va;gy becsületsértés csakis akkor 
sorolható a fő- és pótmagánvádat kizáró, felhatalma
zásra üldözendő ibűncsdekmények közé, ha az tény
állítást tartalmaz. Ennek az állított ténynek is azon
ban olyannak kel,l lennie, melya sértett közhivatal
nok eHen valóság lesetében bűnvádi vagy fegyelmi el
járás mergindításának lehessen alapja. Ha ez Illem forog: 
ugyan fenn, de laz inkriminált tényállítás; Vialósága 
esetén, a sértettet !közmegvetésnek tenné ki: felha
tllilmazás nem szükséges a hűnvádi eljárás folya
matba tét eT éhez s a cselek!mény csakis magánvádra 
üldözh'ető. Ezt az 'elvet követi az állandó bÍrói gya
korlat is annak kimondásával, hogy, ha a Bn. 9. 
,§-áhan felsorolt közhivaialnokokellen irányulnak 
ugyan 'a kérdéses becsületsértő kifejezések, doe ezek 
tény állítást nem foglalnak magukban, az eljárás 
csakis a közönséges magánindítványi cselekmé
nyekre előírt sz'aJbályok szerrint teljesítendő. 

A Kúria jogegységi tanácsánllik e cikkünk e1e
Jen . ismertetett határozata is élénk bizonyítéka 
annak: mennyire jelentős és szükséges a bűncselek
mények felhatalmazás i jellegének már az eljárás 
kezdő fokán, - így mindjárt a nyomozás SOTán is, 
tehát az előkészítő peTszakiban - idejekorán való fel
iS!Illerése, mert ennek hiányában, - a felhozott idő
szerű példa szerint is, - maguk a bíróságok is jöhet
nek olyan helyz1ethe, hogy az elkövetési cs'elekmény 
téves minősítése folytán, eljárnak és ítélkeznek 
olyan, - valójában felhatalmazási vagy kívánati 
jellegű tényállás 'alapján, melynek ügyében a tör
vény szerint a sértett fél vádképviseletét, követke
zésképpen úgy á főma.gánvádat, mint a pótmagánvá
dat is, kétségt'elenül kizártnak kell tekintenL 

Bojtátjiü. 
Szépen legel 'i'lwst a gulya, 
szépen szól most a furulya. 
Zsitva partján egy kis árva 
bojiárfiú fujdogál.ia. 

A furulya szíves jószág, 
bánatTa is gyÖng3Jorvosság. 
ilfost azt fújja a bojtárka: 
"Szülőföldem szép határa!" 

. Olyan, mint egy tündérálorn, 
hogy valahol messzi tájon 
van egy falu, szép heg3Jal.ia 
s ott lakik az édesanyja. 

Fogy a nóta, halkul hangja, 
egy könny hullott a patakba ... 
Viszi a víz a könnyeseppet: 
ott folyik el házuk mellett. 

-

Havas István: 
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Portyázás Kárpátalján. 
Irta: BODA JóZSEF próbacsendőr (Huszt). • 

Az ég tetején állott a forró júliusi nap, amikor el
indultunk az, L számú őrjáratba. Sem járőrvez.etőm, 
sem én nem jártunk még ezen a vidéken. Szótlanul 
mentünk egymás mellett. Bámultam a körülöt,tünk 
lévő, égre törő, nagy, erdős hegyeket, melyek alatt 
nem messze kany,argot,t-folydogált a Tisza és elgon
dolkovtam awn, hogy nélhány hónapp.al ezelő-tt még 
idegen csendőrök portyáztak ezen a területen, ősi 
földünkön, húsz hosszú esztendőn ált. Én az Alföld 
homokos terep én portyáztam akkor. Most ide álIHott 
magyar sotrsom a gyönyö,rű, szokatlan he,gyek közé, 
eddig ,u'em láitott emberek ideg,en környezetébe, ahoJ 
a magy.ar szú is elég ritJLa. V,ajjon meg tudom-e állni 
a he,lyemet, eleget tudok-e tenni minden re~m váró 
feLada,tnak. Gondolatolvasó nem vagyok, de való
színű, hogy a járőrvezeMm fejében is ilyenféde gon-
dolatok keringélhettek. , 

A poros O1.~száglÚt valútó fehéren nYl\lott el elő t
tünk. Az út két oldalán poros lev,elű fák állták örö
kö,s vál'itájukaJt. Egyik aLatt megálltunk, megbillen
tettük a tollas k,alapot és letöröltük izzadt homlo
kunkaJt. Nem messze tőlünk rusz1n menyecskék s!ar
lázták a sárga búz,akalálslzokat. Odamentünk s mi vel 
járőrvezetőm egy glzút sem tudott nyelvükön, én kö
szöntem oda: "Dad BoZ/se' dohri den". Az ismerős kö
szönésreegyszNre abbahagytáJe ,a munkáit és szinte 
kórusban viszonozták: "Daj Bozse". 

- Znejt,e po magyarszki ~ 
- [Kicsi érteJ.c magyarul, de beszélni 11em - fe-

leH az egyik öreganyó. 
- No, hát ez jó - mondom én, - mert érn élft,~k 

kicsit ruszinul, maga ért kicsit magyar~l, így aztán 
meg is értjük egymást. 

Mindjárt beszélni is kezdeitt a:z anyók,a, hogy 
milyen régen nem látott már magy,ar (',sendőrt s mi
lyen nagyon örül most, hogy újra -itt vagyunk. ' 

Erre nekem is keHett val,ami szép,et, kedve3et 
mondanom s mi leheteiJt VIolIna szebb annál, hogy mi 
is boldogaJk vagyunk ám, hogy újból vigyázhatunk 
erre a földre. Búcsúztunk aztán s mentünk. 

Nemsokár,a elértük az első terep,t.álrgyat, nagy 
heO"vck lábánál egy köz-séget. Toronysz,erű faházikók 
sze~élyezték az utcát. A kis ablakokhan muskátli 
viI1ágzott. Megje,lelllésünkre anyókák és gyerekek ro
hantak a kapuba és hossz,an bámulta,k ut.ánunk. Az 
egyik kiskapuhan ÖSsz(~s,eregletta,pró népség - leg
nagyobb csodálkozásunkra - tiszta magyarsággal 
kiabálta: "Élj'enek ,a ma,gyar csendőröld". 

Amint tovább mentünk a község főutcájám, észr'e
vettem, hogy egy öreg bácsi ldtartóan ballag utá
nunk. Szóltam járőrvezetőmnek, hogy várjuk meg az 
öreget, biztosan valami p,anas:z,a lesIz. Megvártnk. 
Odajött hozzánk, egyik kezével megfogta akaTomat, 
a másikkal megemelte sz.éleskarimájú sz almak al ap
ját. Fehér haj,a a válJ.át érte, rojtos bő g,atyáda fűz,ős 
bocskorá,ra ért. Kezet fogtunk vele. Mint régi isme
rősök, úgy örültünk egymásnak. 

- De régen lá,ttam málr az őrmester úrékat.; úgy 
örülök, hogy újra itt látom! 

Mintha csak az öreg anyóka szólt volna újra. 

Az öreg kérésére bementünk aztán a l.a;kásába és 
hogy az álmukat el ne vigyük, egy pillanatra hely6t 
fo~l,altnnk, Ott voltak az ul1Jo\kái, számsz'ecriilllt nyol
can. Megj'elenésünkcre kis,sé a sarokba húzódtak, de 
amikor megmagyaritz,ta nekik az öreg, hogy magyacr 

, csendőrök vagyunk és hogy a jó gyerekelwt szer,e't
jük, mindjárt barMkozni kezdtek. Mindegyik kezé
ben egy-egy darab piskótaszerű valami volt. Érdeklő
désemre megtudtam, hogy biz' az nem ptiskóta, ha
nem málé-kenyélr, amit kukoricalisztből készitenek 
és amit el nem 'hagynának, ha az Alföld egész búza
termés~t is fölhoznák nekiIc. Itt megszeg,tem a Szol
gáLati Utasításnak az ingyenelltJtásra vonatkozó 
pontját, mert megettem vagy három nyelet málé~ , 
de' már itt megígérem, hogy többé nem fogom meg
sz,ogni a "málé" mi,a,tt. Ot.thagytam hely;ébe egy jó 
da,rah keny,eret. 

Búcsúzásul ehnagyarázlta még az öreg a legkö
z.e,lebbi tereptárgyakat, de sz,Ívesen vállalkozott arra 
is" hogy elkísér bennünlcet. Mi azonban nem fogad
tuk el ezt a szívességet, hanem elindultunk az erdős 
hegyek közé. A téd:.épet állandóan kéznél tartva, 
szépen eljutottunk minden tereptúl'gyhoz, dac'ára, 
hogy már egészen sötét volt. 

Éjjel 11 órára fordult szép lassan az idő. Most 
már gyönyörködhettünk a körülöttünk elterül,ő tá
jon, mert feljött a ho,ld és aranyosra világított meg 
mindent. Mag'la~ hegyt,etőn álltunk. AlaiJtunk folyt 
nagy ZJúgással a Tisza, mely az, arany világításban 
kígyózortt tova. A ruszin tutajOosok hangos éneklését 
tisz,tán verte viss:z,a a mag.a.s hegyo.lda,l. Egy szikla
damb me1gindult a lábam alatt s nagy robajjal gu
mIt lefelé. Megriadt fácánok rikoltoztak nyomában 
s egy őzike is elwct'tetett közelünkből. 

Megé.l'keztünk a következő tereptárgyhoz, az izai 
kolostor hoz. Másodszori körülkerüléskor megtal,ál tuk 
a kaput. Egyik pravoszláv pap még kint s étált az 
udvaron. Odaérve mellé, odakösz,öntem: "Daj Boz,se, 
dobri v,ecser!" Meglep'ődtem, mert magyairul f,e,lclt aZ 

öreg és nagyon megölrült nekünk, Annyir:a ha!'látsá
gos volt, hogyeljöltt velünk megmutatni a következő 
tereptárgyat. Itt a viszontlátásig elbúcsúzott tőlünk. 
Ennél a tereptárgynál pihenőt kellett tartanunk, 
de pihenőszoba nem volt, fölkölteni sem akartunk 
senkit, ezért felkapaszkodtunk egy szénaboglya tetú
jére s ott háj<tottuk álomra fejünket. Akkorát alud
tam az ilLat,oSI szénán, hogy járőrvezetőm csak nehe
zen tudott fölkelteni. 

Most már újra napvilág, gyönyörű madárdialos 
hajnaIon portyáztunk tovább. Még egy magasabb 
hegyet k'elle,t,t megmásznunk, ami most már semmit 
sem számított, mert a jó pihenő után turista kedv
vel mentünk fölfelé. Fö-1é,rve a ,tetőre, végignéztem a 
a már me.gtett utat, a sötétlő erdős hegyeket és a 
völgyben kanyargó Tiszát. De átláttam a román ha
táron ,is, ahol tisztán láttam az ú ttes,ten száguldó 
-autókat, a legelésző gulyát ésa dolgozó népet. Sokáig 
bámultam és - nem tudom mié.rt - könnybe láhadt 
szemem. Láttam magamat, amint odaát megyek a 
poros 'Ül'iszágúton és hallottam, amint kiabálják az 
emberele "Éljenek a magyar csendőrök!" 

Ki tudta? 
Haynau munkája volt az 1849. évi aradi és buda

pesti kivégeztetések, bebörtönöztetések és üldöztetések. 
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Kárpátalja hős csendőrei 

Kormányzó Úr Ö Főméltósága Kárpátalja megszállása alkalmával az ellenséggel szemben tanusított bátor maga
tartásáért adományozta: A magyar ezüst érdemérmet a hadiszalagon: Szalai István (III. ker.) tiszthelyettesnek (1). 
A magyar bronz vitézségi érmet: Bezzeg István (VIII. ker.) (2), Halász Ferenc (VII. ker.) (3), Hangodi István (VIII. 
ker.) (4), Javítás Károly (VIII. ker .) (5) tiszthelyetteseknek, Kerékgyártó M~hály (VIII. ker. (6) tőrm. v., Kolozsi Sán
dor (VIII. ker.) (7) törzsőrmesternek, Forrai Domokos (VIII. ker.) (8) és IAngli István (II. ker.) (9) próbacsendőrnek. 

Az Isten is úgy akarta: 
felvirrad t a magyar napja! 
Recsegnek a börtönfalak, 
s törve-zúzva 
lehuU a rabbilines, lakat. 

Az Isten is úgy akarta: 
erős lett a magyar karja, 
s km'dja, amit most kirántott, 
éles - véres, 
régi fényében szilvrázoU! 

Az Isten is úgy akarta: 
mQ$imz a magyar baka! 
Ö már a Kárpátok őre, 
győzve - büszkén, 
mintha oda lenne nőve. 

Az Isten is úgy akarta: 
hogy szép hazánk egy darabja 
hozzánk ismét visszatérjen 

Kárpáta§'a, 
és ragyogjon, 
mint ragyogott ezer éven! 

Az Isten is úgy akarta: 
hogy a ruszin s magyar karja 
ölelkezzék együtt. híven, 
s élv'e-halva, 
erőt egymástól merítsen. 

S ha Isten is úgy akarja: 
magyar honvéd erős karja 
labancok közt vág még rendet, 
s nem nyugszik, míg 
"mindent v'issza" nem szerezett. 

Drága Erdély, Bácska, Bánát 
magyar testvérüket várják! 
Még oda is el keU menni 
élve - halva, 
ha Isten is úgy akarja. 

Dr. vitéz Gereöffg Géza őrnagy. 



Kormányzó Úr Ö Főméltósága KáTpátalja megszállása alkal
mával az ellenséggel szemben tanusított bátor magatartá
sáért a magyar bro~z érdemérmet a hadiszalagon adomá
nyozta: Pomázi Mátyás (I. keT.) (1), Hegedűs Tóbiás (I. ker.) 
(2), Barabási Sándor (V. ker.) (3), Lovász Ferenc (VIII. ker.! 
(i), Hor~váth István (lll. keT.) (5), Kása György (VIII. ker.) 
(6), Makkos József (V. ker.) (7), Vásárhelyi György (VII. 
ker.! (8), Balogh János I. (IV. ker.) (9) és Kalocsai János 
(VIII. ker.) (10), tiszthelyetteseknek, Kocsis Antal (IV. ker . .) 
(11), Loboda Zsigmond (VI. ker.) (12), Joó .János (VI. ker) 

(13) és Ökrös Mihály (VI. ker.) (Ú) törzsőrmestereknek. 
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Kormányzó Úr Ö Főméltósága Kárpátalja megszállása alkal
mával az ellenséggel szemben tanusított bátor magatartásáért 
ft magyar bronz vitézségi érmet adományozta Szabó Bódog 

alhadnagynak és Timár Gergely őrmesternek. 

Vigyázz, hogy megőrizd 
nyugalmadat bajok közepette! 

írta: dr . SAAD FERENC százados. 

Ezt a mondást oda rkeHene vésni minden ház 
falára. Fel kellene írni mindenüvé, ahová csak 
halandó SZieme tévedhet. Sőt, több! Ezt az igaz
ságot bele .k;ellene égetni minden magyar lelkébe! 

Ismét nagy izgalom remegtette meg Európát. 
Rádió mellett görnyedtek és újságok mellett va
kultak szegény földi halandók. Valósággal felüdült 
az emher ez'ekben a napokba:n, ha egy biztos 
tekintetű magyar földműves sel találkozott, aki 
így fogalmazta meg álláspon t ját : "Én, uram, végig
küzdöttem a világháborút. Azóta az idő is eljárt 
felettem, de ismerem a kötelességemet. Vigyenek 
azonnal, hogy megmutathassam : van még erő a 
karjaimban!" 

A városi lakosság egy része, Istennek hála, 
szintén nem vesztette el a fejét. Egy elenyésző 
kis8ibbség reszketett csupán, nem felredkezve meg 
bendőjéről és üres éléskamrájáról. N agy veszedel- :. 
met képez az ilyen kisebbség az állam életében. 
A hisz1Jéria és a páni félelem ragadós és hihetet
len ,gyorsasággal terjed. Az ilyen légkörben élő 
emberek bomlott agya rémhíreket szül. Ezért 
képeznek ezek ellenséget a nemzet tesMben. N em 
működhet nyugodtan egyetlen hadsereg sem, a:míg 
az elpuhult embereknek ezt a fajtáját meg nem 
fegyelmezte. 

Számunkra egy alapigazság van: A'b eshető
ségekkel mindig bátran és férfiasan szembe kell 
néznünk, mint ahogyan szembenéztek mindig az 
ezeresztendős magyar történelem hősei és vér
tanui. Soha helyettünk senki nem cselekedet,t és 
nem is cselekszik ezután sem. Magunkra vagyunk 
utalva. Ez a tény azonban egyáltalán nem lehan
goló. Sőt! Sorsunkhan ez a felemelő. Az a legerő
sebb a világon, aki egyedül áll. Ed:hg sem volt 
okunk a sötétenlátásra, de ezután sem lesz. Fér-

fiakból álló nemzet soha nem lehet kicsi. Szám
ban csekély népek azonban nem türhetnek meg 
maguk között . csecsemőle1kű felnőtteket. 

A trianoni csapást kiJbirtuk. Méltóságteljesen 
és :fiérfiasan elviseltük. Pedig ez a csapá;s olyan 
rettenetes volt, hogy azok haltak bele, akik adták. 
Mi, egy pillanatra talán elaléltunk, de hamarosan 
feltámadtunk. Ezek után nincs a világnak az a 
baja, amivel szembe ne nézhetnénk. 

Húsz esztendeig gyászoltunk. Férfias gyá
szunkat azonban soha nem jellemezte a könny~ 
vaigy a végső kétségbeesés. A talpig magyar em
ber a sírgödör mélyén is mindig igazságot kere
sett és vigasztalást eS21ményi hősök nemes példá
jának követésében talált. Sírásra csak annak volt 
és van oka, aki nem végezte el becsületesen és 
férfi.asan azt a munkát, amit a haza talpraállítá
s.ának érdekében V1~geznie kellett volna. A mi 
népünk végzete soha nem az apróbb, vagy 
nagyobb szerencsétlenségek ben rejlett, hanem 
abban, hogyakatasztrófákból sokan nem tanul
'tak. Mohács, Világos 'és Trianon irtóz-atos erő
feszítéseink és ragyogóan szép nemzeti álmaink 
temetői, de egyben három éltető forI1ása a magyar 
jövendőnek, mely tanulság formájában kiapadha
tatlanul buzog a három átkozott emlékezetű 
helyről. " , , .; 

Most is ide kell ZJarándokolnunk. I.lelkesedé
sünket állandó tűzz é kell fokoznunk. Széthúzá
sunkat, pártoskodásunkat és bizalmatlanságunkat 
meg kell szüntetnünk. Olyan nyugalommal kell 
most kémlelnünk a magyar jövendőt, amilyen ny u·
galommal csak az őrtálló turáni lovas tudott 
nézni nyugat felé . Kifelé osak úgy tudunk igazán 
érvényesÜlni, ha helül már egyetJ.en kemény 
acéHá kovácsolódtunk össze. Minket még soha nem 
vertek meg, néhányszor azonban már végeztünk 
önmagunkkal. Nehogy e,z valaha is megismétlőd
hessék, véssük szívünkbe és agyunkba, árasszuk 
át utódaink vérébe a legfontosabb parancsot: 

Őrizd meg nyugalmadat bajok közepette! 

A Tisza az abscimeci gátnál. Vitéz U gray slds. f elv. 

• 
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Portyázás. 
Elnapolják bizonytalan időre a népszövetség ülé

seit. Dör;.xöli az ember a szemét, nem akarja elhinni, 
hogy az ujságban ilyen hír jelenik meg. FIát most mi 
az igaz: vagy háború van, vagy népszövetség? A kettö 
ugyanis egyidőben nem lehetséges, mivel azonban az 
tény, hogy háború van és az is tény, hogy nép8zövet
ség is van, tehát a lehetetlen lehetségessé 'iJált? A le
hetséges viszont lehetetlenné? Az is megtörtént már. 
Semmin nem csodálkozunk, erről bőven volt okunk 
és időnk leszokni, de hogy a Forma a lényeget ilyen 
művészi módon el tudja kerülni, mint ahogyan ez a 
népszövetség-játék elkerüli a hadszíntereket, mégis 
csodálkozásra, sőt csodálatra kényszerít. Legmaga
.mbb iskolája ez a formába öltöztetett semminek, amin 
kacagni aztán lehetne, ha a háttér nem lenne hozzá 
túlsötét. Szörnyű iskolapéldája ez annak, hogy az 
alaki jog, a forma, a szabályozott űr, a körvonalazott 
semmi, a dolgok élére állított nulla mekkora úr ·tud 
lenni az egész emberiség sorsában, de hát akkor mi
,csoda galádságokat tud elkövetni ez a szent bűvö
letbe burkolt Forma, a látszat, az önmagáért élő sza
bály, ez a fontoskodó és fojtogató légüres népszöv.et
ség hálózza be az emberek egyéni életét is; ezer és 
ezer ilyen formaítélőszék csattogtat ja akorbácsot, 
agyonverve a lényeget és oltárra emelve a Formát. 

Aki egyszer ezt a zsarnokot leüti erről az oltár
ról, nagyobb lesz Attilánál és Dzsingisz kánnál! Cso
dálatos, hogy ágyúval, bombával megküzd az ember, 
de az álszenteskedést nem bírja fejbeverní. Tűzvész, 
árvíz, hegy omlás nem lehet akkora, hogy az ember 
feladja ellene a küzdelmet, de a Forma előtt térdet 
hajt, mert ezt a fellegvárat hiába ostromolná, itt go
nosz szellemekkel, ördögökkel, túlvilági lényekkel, 
hétfejű sárkányokkal, a borzalmak. minden borzalmá
val találná magát szemben. BozótZakók életében száz 
cápafog nem akkora Tabú, mint a huszadik század 
művelt emberének az életében a Forma, a földi va
dászterületnek ez a garázda Nagyfőnöke. E~ a tömény 
nagyképűsködés, ez a desztillált hazugság, ez a felleb
bezhetetlen ítélet, ez az egyesített hét főátok, ami 
elbutít ja a szellemet, megfutamítja az akaratot, meg
bénítja a lendületet, megfertőzi a hitet, lebunkózza a 
bátorságot, bemocskolja a bizalmat, elrágja a kötél
ideget, éket ver testvérek és barátok közé, ez a gya
lázatos bestia: az önmagáért élő Forma! 

Mindenki Szent György lovaggá lesz, ha csak 
egyetlen apró fogát kiveri ennek a sárkánynak. Min
denki nagy dolgot művel, ha a szükséges formát az 
öncélú Formátql meg tudja menteni, mert a Forma 
arany bárány, abból munka nélkül gazdagon élnek 
sokan. A Forma a hitványak menedéke, a naplopók 
tündérvára, a képmutatók és nagyképűek zsoltár
könyve és pénztárcája. Forma . a legnagyobb Hata
lom a földön s mi alázatos rabszolgái vagyunk, amíg 
egyszer aztán elkapjuk az üstökét és belefojtjuk az 
Óceán kilométeres mélységébe, odalökjük a polipok
nak, hogy érezze egyszer ő is azt a nyálkás ölelést, 
amivel az emberiséget Krisztus születése óta immár 
ezerkilencszázharminckilencedik éve fojtogatja. 

* 
A rémhírterjesztés hazaárulás, mondja a plakát 

{! mondja vele együtt minden józan, tisztességes 
magyar ember. Franciaországban rendelet tiltja 
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olyan újsághírek közlését, amelyek a nemzeti ellen
álló erő csorbításá·ra alkalmasak, ami voltaképpen 
leplezetlen, az egész köz'vélemény előtt tÖTténő elis
merése annak, hogy káros hírek még akkor sem 
közölhetők, ha - igazak. Ez voltakeppen altatópo'/' 
a.zidegeknek, rózsaszínű szemüveg, ezt mindenki 
tudja és mégis felhas.ználják az idegnyugtatásnak 
ezt a mesterkélt módját, mert tisztában vannak 
~'ele, hogya köznyugalmat, akáT a valljság ro·vására 
is, védeni kell. 

N ál'llnk eről nincs szó, mi csak a rémhíreket 
iildÖzzük. Rémhír az a valótlanság, amely ijesztés1'C 
alkalmas. Vannak jámboT, egyébként ártalmatlan· 
rémhírteTjesztők, akik a magwk ijed elmét éJs hiszé
kenységét adják tovább, de va'tJnak hivatásos, TOSSZ

hiszem ű TémhíTterjeszlők, akik szándékosan ter,iesz
tik a maguk által kiagyalt, vagy valamely földalatti 
nemzetellenes központból kés.zen kapott valótlansá
gokat. H ogy a rémhírnek mi a hatása a lakosság 
lelki, erkölcsi eTőállapolára, azt csendőrnek nem 
igen kell magyarámi, elméletileg mindenki tisztá
ban van ezzel, de gyakorlatilag méois sokan napi
Tendre téTnek a kéTdés felett. 

Ha a csendőT szótlánul hagyja a falun szállongó 
suttogás t, igen soka/. áTt Ivele. Az emberek azt 
hiszik, hogy a csendőT is igazat ad a rémhímek, . 
tehát még inkább hiszik azt. Ha viszont felvilágo
sítja, megnyugtatja az embeTeket, ha a Tosszhisze-
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mííeknek a körmére vág, ez a csú'nya nyavalya 
megmarad a kWL'ésbé káros korlátok közütt, vagy 
akár egészen meg is szűnhetik. Érdemes az ilyen 
hírek forrását kikutatni, ami nem könnyű feladat, 
de egyszer-egyszer mégis sikerül s egy ilyen eset 
hosszú időre semlegesíteni tudja a rossz szándJkú 
hírforrásokat. . 

* 
Hasonlóan nagy figyelmet érdemel az isrnert 

hirdetmény másik intelme: óvakodjunk a kémektől/ 
A mostani idők meg teremtik a fecsegők hadát. Sok 
okos ember van ilyenkor, akiben hadvezér, diplo
mata, vagy legalább miniszter veszett el. Ezek a 
lőokosok maguk kÖlf"é gyüjtik az embereket és elő· 
adásokat tartanak a harctéri . helyzetről, nemzetközi 
politikáról, döntenek világrészek sorsa fölött, pon
tosan tudják, hogy melyik oldalon milyen erők van
nak és pontosan tudják azt is, mennyi a rni erőnk, 
mi a szándéka a mi kormányunknak, miben jó és 
miben nem jó az? Ezek az alkalmi tudósok mindig, 
mindenütt fii,lf"késznek s ha a szemük, fülük elles 
valahol valamit, már szaladnak vele, hogy kiöklen
clezzék maguktól a t·udományt. 

A kém aztán úgy arat ebben a zavarosban, aho· 
gyan akar. Adatot máz::;a8zámra kap s ha ért ahhoz, 
hogy ebből az adattömegből az értékeset kiválo
gassa, a kicsi darabkákat egyberagassza, nem vé· 
gez a maga szempontjából értéktelen munkát. Ilyen-

kor a legtöbb embernek van egy nagybácsija, öccse 
valamilyen fontos beosztásban s a fecsegő aztán 
mindenütt rá}uk hi'patkozik, velük büszkélkedik. 
nem egyszer olyan adatokat és körülményeke t fedv~ 
fel, amelyek nem a kém fülébe vallók. A hiúság és 
t'udákosság nem ismer határt, ezt azonban nem csak 
mi tudjuk, hanem tudjla nagyon jól és kihasználja 
alaposan a kém is. 

Szoktassuk tehát le az embereket a fecsegésről. 
Van erre alkalma a csendőrnek bőven. Elég, hIJ 
egy-egy megjegyzésével megszégyeníti, megfogja a 
fecsegőt. H a a maga fölényes nyugalmával rácáfol 
a locsogóra. H a megmagyarázza az embereknek, 
hogy a kőnnyelműségükkel mennyit ártanak az or
szág érdekeinek. Ez nekünk elJ.3Őrendű feladatunk 
rendkívüli idökben. Most igazán nem elég a szol
gálati lapot . pontosan 'pezetni, most csakugyan 
látni és hallani kell. Mindimt. . És nem lehet arra 
várnunk, amíg valami kifejezetten beleütközik vala· 
milyen büntető rendelkezésbe, nekünk nevelni is 
kell ilyenkor a lakosságot. Még a hírforrások köz· 
pontjában, Budapesten is a legvadabb meséket 
adják az emberek szájról-szájra, hát mennyivel ter· 
mékenyebb a suttogás talaja a vidéken, ahova ne
hezen jutnak el az újságok és ahol messze kör .
nyékre esik egy-egy rádió1'evől A csendőr rendel
kezik ezekkel a komoly hírforrásokkal, adja hát to-
12ább azoknak, akik ki vannak szolgáltatva a fele
lőtlen fecsegésnek. Látni fogjuk, hogy az emberek 
nagyob ik .része nagyon hálás a józan, komoly tájé
koztatáJsért. 

Mindezekhez persze az kell elsősorban, hogy 
sürgősen szokjék le a fecsegésről maga a csendőr, 
akinek hajlama van erre. N e akarjunk núndenáron 
okosabbak lenni a pápánál. N e higyjük magunkról 
azt, hogy a világ kormányzásából csak a l'ni eszünk 
hiányzik. H a a csendőr maga is beleesik ebbe a 
hibába, ha ő 'is elkezd nagyképűen híreket gyá'l'tani, 
ha ő is a jólértesült szerepében sütkérezik, ha neki is az 
a legnagyobb öröme, hogy egy-egy össze1;el'ődött 
sarki kupaktanácsra 'l'áijeszthet, ha neki is van va
lahol egy nagybácsija, aki mindent tud, akkor aztán 
nézheti a faluját, hamarosan őmaga bolondít ja meg, 
mert a csendőr szavára mégis csak többet adnak az 
emberek, mint a fűszeres éTe. Kétszeres felelősség ez 
tehát a csendőTön és adott esetben súlyát is érezheti 
ennek a felelősségnek, ha a lelkiismeTete neJn elég 
intő szó számára. -

* 
A rádiónál pedig ügyeljünk arra, hogy a ma

gyaradást melyik állomás adja, meTt most már kül
földön is megszaporodtak a magyarnyelvű adások. 
Ezek a külföldi adók propagandacélokat szolgálnak. 
Meg akarnak bennünket té'veszteni, olyan színekkel 
festik a világeseményeket, hogy megza.varják a 
magyar közvélemény világos látását. Tudatlanabb 
emberre lehet is ennek hatása, hiszen magyarul 
beszélnek ezek a rádiók is, hát a magyar szónak 
csak igaza lehet. V gyes propagandaeszköz, hatását 
ellensúlyozni kell. A.bból kell kiindulni, hogy a bu
dapesti rádió mindent megmond és mindent úgy 
mond meg. ahogyan az magyaT szempontból igaz 
és helyes. Semmi szükség tehát fogadatlan külföldi 
rádióprókátorokTa, ezek nem akarnak, nem akar
hatnak nekünk használni, hanem nyilvánvalóan 
más, idegen érdekeket szolgálnak. 
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Szakemberek mondják, hogy az előző háborút a 
.propaganda nyerte meg. Ha nem is egészen így 'van 
talán, de óriási mértékben igaz. A propagandának 
számtalan eszköze van és eljut mindenüvé. .Kö
penye többn;lji.re ártatlan színű, külső szándéka a 
jóindulat. Felismerése nem mindig könnyű, de azért 
kell a kérdéssel szüntelenül foglalkoznunk, hogy 
gyakorlatra tegyünk benne szer..t. Sok olyan jelen
séggel találkozik a csendőr, amit nem tud hová 
tenni, nem érti a szúndékot, nem ' látja ti.sztán, mi 
-a cél? Ilyenkor az elöljárókat kell megkérdezni. Az 
·a legfontosabb, hogJJ ne szundikáljon a csendőr 
.gyanutlanul, lustán az örskörlet közepén, hanem 
. nyissa ki a szemét és fülét, tíz8zerese'J't figyeljen 
meg minden felbukkanó idegent, ne bí.'Gzl!k senkiben, 
ne higyjen senkinek, ne türje a fecsegéseket, mindig 
ott lássa maga körül és a körlet ében a kémek had
.seregét, mindig szimatoljon, sokat :ielentsen, kérdez
.zen, kérjen utasításokat, mert így majd látn'i fogja, 
.mennyi ostobaság, mennyi vétkes könn;l;elműség 
kerül napvilágra s amiak során fel fog bukkanni 
itt is, ott is maga a nemzetellenes bűncselekmény. 
Ezt rendszerint nem hozzák panaszosok készen fl 

,laktanyába, ezt ki kell bányászni az örskörlet zür · 
.zavaros mindennapi életéből. Aki megteszi, nagy 
.szolgálatokat tesz vele a hazájának. 

* 

Az inasgyerek tegnap szabadult. .Most már S0'3-

géd. b em htnné a táJelwzatlan ember, mekkora vál
tozást 'jelent ez egy emberéletben. Máról-holnapra 
.teljesen átalAlkult. Eddi{} rövid nadrágban hajszolta 
kopott biciklijét s fejét csak bozontos haja védte a 
nap hevétől, meg ahavasesőtől .. Alázatos kis hang
ján minden jobbruMájú felnőttnek kezitcsókolomot 
köszönt, egyszóval igazi kis senki volt és maga sem 
tartotta magát többnek annál . .Most? Fínomszövetű 
ruha feszül rajta, természetesen hosszú nadrág, fe
jén széleskarimájú, komoly szürke, férfias kalap, 
akár az angol miniszterelnök is feltehetné. Kezében 
sétabot, nyakkendője valami mályvaszín habcsoda 
és a zsebe sarkából rangosan kandikál ki a zseb
kendő csücske. .Mély, de öntudatos Iwlapemeléssel 
,köszönti a jónapot, egyszóval érezni minden moz
,dulatán, hogy most már valakinek tudja magát és 
elvárja, hogy mások is így vélekedjenek róla. Az 
üzlet egyik vásárlója azonban más véleményen van 
. s ennek kifejezést is adott így: Nézd csak a kis ron
:gyost, mi lett belőle?! 

H át ennek a kuncsaftnak nincs igaza. A kis se
,géd joggal tarthat számot arra, hogy embertársai el· 
ismerjék és szentesítsék azt a váUo~ást, amit ő ilyen 
láthatóan és hangosan meghirdet maga körül. Eve
ken át láttuk őt kosárral a hátán portékát szállítani 
.forró nyárban úgy, mint lucskos őszben és kemény,. 
kegyetlen télben. Kezét vÖTös-dagadtra marta a fagy 
s az üzlet körül durva munkák serege adott neki 
szórakoRdást reggeltől estig, miközben szidások, po
Jonok és nélkiiLOzések, lelkiekben- is nehéz feladatot 
'róttak rá. Aki egy inasgyerek sorsát 'megfigyeli, 
igazán teleszívvel megérti a segéddészabadulás át
'változását és annak minden biiszke örömét. Valóban 
szabadulás ez és valóban megérdemelt nagy siker 
·ez, az élet e~ső igazi jutalma, biztatása é" elé,Qtétele 
'sok mindenért. Szerintiink semmivel sem kisebb tel
Jesítmény ez annál, mint amikor a diJákgyerek haza-

viszi az érettségi bizonyítványt. Eppen ezért igen 
megvetően mértük végig a gorombán tapintatlan, 
szőrösszívű kuncsaftot és ott előtte nagy parolát 
csap tunk az új segéd úr markába, mondván: Gra
tulálunk élete első nagyeredményéhez és szívből 
kívánjuk a becsületes munka további jutalmait! 

A kis segéd szeméből kivillant egy sugár, a nw, 
leo hála és büszkeség sugara. Ez az egyetlen parola 
láthatóan elfelejttette vele az első félesztendő minden 
küzködését. N em volna-e célszerű, ha sok ilyen pa
rola cwttanna el a munka és küzdelem ju{almául? 
N em kerülne pénzbe, se fáradságba és emelne mind
annyiunkat az igazi emberi egység felé . 

Meleg étel szolgálatban. 
Lapunk folyó évi 5, számában pályázatot hirdettünk arm: 

ki hogyan oldja meg legügyesebben és leggazdaságosabban a 
külszolgálat alatti meleg étkezés igen fontos kérdését. A beél'
kezett nagyszámú pályázatból örömmel látjuk, hogy a esendőT 
életrevalósága minden nehézségen átlábol. Örvendetesnek tart
juk, különösen azt, hogy az örökös, mindenáron való húsevés 
erősen alábbhagyott. A legtöbben igen helyes érzékkel választ
já,k meg aJ kü,zs.zolgálat meleg ételeit. Van több vrs, mely
nek legénysége egy'es pihenős-zo'bcit edénnyel szerelt fel s a 
legénYSég maga készíti el a pihenőszoba tűzhelyén az egy· 
s .~eTű, tápláló, ízletes meleg ételt. Pályázófnk egyrésze kü
lönféle konzervekről tesz említést, minden esetben jó tapasz
talatokkal. Orvosmunkatár,sunk szerint ma már kifogásta
lan, tápértékes konzerve<ket készitenek s az ilyenek haszná
la,ta, vciJltakozva egyéb meleg ételekkel, egészséges. Szegé
nyebb vidékeken, hegyek között (Kárpátalja) jÓlfo,'mán e.z 
az e,gyetlen jó leheWség meleg ételre. 

TanuZságuI kiragadunk a sok jó pályázatból nehányat. 
Étlapot is nyujtunT, e.z.~el ct járő ·rö'knek. Használják millJI 
többen, jó elg'észséglgel! 

I. 
SzolgálatJban a csendőr csak kis-, vagy nagY1l'ihenő alatt 

étkezhetLk. ügyes booslltásswl úgy kell ezt intéznie, hogy 
a pihenőbŐl c3ak a legszÜJkségeseb, időt fordítsa étkezésre, 
egyébként pedi,g valóban pihenjen. A ma;gam részéről úgy 
oldottam ezt meg, hogy ha nagypihenő éjjeli időre e,sett, a 
gazdasszonnyal reggelre készíttettem el a mel'eg tej (·t, kávét, 
vagy rárutott levest. Délelőtti nagypihenő esetében ugyan
csak a pihenő végére rendeltem meg az e,bédet. Igy az eIké
szítésr,e várni nem kell. Köz,ségben tartott kispihenőnél is 
ugyanúgy oldhatju,k meg a meleg étel elkészíttetését. Fontos 
persz·e az, hogy amikor a pihEmő leteIik, az étkczé~sel is ké
szen legyünk. 

Csendőrségi szolgMatom ideje alaM több örsön teljesí· 
tettem szolgálatot. Voltam olyan örsön, melynek ikörlete 
gyér~n "lakott, meleg ételhez azonban itt is mindig hozzá, 
jutottam ikülszolgálataim során, 

Örjárwtokban soha sem ,követeltem olyan éte,lt, amely· 
nek elkészítése gondot okozott volna a g;azdasszonynak. 

Szolgáltam o'lyan örsön, melynek .körletében sok szegény 
zsellér ember )rukott. Ilyen helyen jó volt a táskánkiból elő· 

vptt szalonna z'sírján főzött burgonya-paprikás is. ,Az elkészí· 
tett ételből ilyenko'r a szegény háznépnek is jUltott, ,a, fárad· 
ságot és a burgonYa árát pedig még külön is díjaztuk. 19y 
segítettük a szegény.eket . 

So,kszor akwdt olyan bajtáJ'sam, aki az étellekben válo· 
gatós, sőt finnyás volt. Azt mondta, hogy nem eszi meg 
annak wz asszonynak a főztét, wkinek még megfelelő edénYt' 
sincs a fő z éshez. Nem volt igaza ennek. :EJn -megfigyeltem, 
hogy a szegény·ebb sorsban élő asszony i,s nagy g'Ondot for
dit az edények tisz,tántartására, különösen akkor, amikor 
r,észünkre is főzött. Nem is volt hála Istennek soha semmi 
bajom a szegényebb konyhán fő'zött ételektő!. Annál több 
a hentestől vásárolt töltelékekWI, melyektŐl két esetben su· 
lyosnn megbetegedtem. A hentesnél vásárolt élelmisz,er, kil· 
lönösen meleg időben egészségtelenobb lehet, mint a sze
gény ember házán il kész,üIt zsírnélküli leves, hajában sült 
burgonya, "agy az olajjal főz,ött hOl'dóskápGszta. 

Sok bajtársamnak azért nem jó az idegen konYhán fő-
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:zött étel, mert hiányzik belőle a hús. Nagyon sok bajtársam 
úgy képzeli el, hogy csak az az étel ér valamit, abban van 
tápérték, amit hússal kevernek össze. Ma már a legtöbben 
tudjuk, hogy ez nagy tévedés, mert az állandó húsevés ár
talmas. Sokszor hallottam bajtársaimtól, hogy nem eszik 
meg a burgonyát, jó zöld főzelékfélét, hordóskáposztát, bor
sót, ,lencsét stb., mert ezekben az éte1ekben nincs meg az a 
tápérték, amit a húsban megtalálnak. Ezektől az ételektő l 
nem tudnak portyázni. Mindig csodálkoztam ezeken a baj
társakon, akik nem figyelték meg, hogy éppen a legnehe
zebb testi munkát végző emberek esznek aránylag legkevesebb 
húst. A magyar földmíves a világ legnehezebb mun
;)ráját, az araiást ciberelevesen végzi, nem azért, mert a húst 
nem szereti, hanem, mert nemigen telik rá. De ha bírja e:r-t 
a legnehezebb munkát jó erőben hús nélkül, ez is bizonyság 
rá, hogy az erő és kita.rtás nem a húsevésen fordul meg· 
N em akarom ezzel azt mondani, hogy most már ne is 
együnk húst, hanem csak azt, bogy tartsunk abban is mérté
ket. Akármelyik orvos szívesen megmagyarázza hitetlen baj
társaimnak, hogy mire vezet az álllandó húsevés. 

Elővezetések alkalmával nem ütköz1k nehéz'ségbe a meleg 
étkezés. Ahová az elővezetés történik, rendsz,erint ör,s is van 
s itt a csendőr mindig kaphat valami meleget, ha mást nem, 
rántottát, tejbedarát, kávét, lágy, vagy kemény tojást, vagy 
sültszalonnát teával. Ha a vonatindulás miatt idő nincs erre, 
akkor a járőr már este felé rendszerint haza is ér s otthon 
eszi meg a meleg ételit. 

NyomozásOk alkalmával is könnyen mego'ldható a meleg 
\'ltke:zés. 

Mint nyomozó alosztályhoz beosztott, néhány év óta 
sok örskerületben, városban, tanyán fordultam meg. Sok 
konyha főztjébe belekóstoltam. Egyetien egy esetben sem 
volt nehéz meleg etelhez hozzájutni. A nyomozások rendsze· 
rint lakott helyen fOlynak le, ahol kifőzdék, vendéglŐik és 
'korcsmák vannak. IlYen helyek egyikén elkészíttettem az ételt 
és vagy a pihenőszobába, vagy ,ahhoz a házhoz hozattam. 
ahol a község<ben megszálltam. Természetesen ahány .konyba, 
annyi ízű étel fő benne. E:z nem is baj. 

Az egészségünkre ,kell a fősúlyt hei1yezni. Nem szabad 
napokig hideg, száraz Mellel táplálkozni, mbrt a gyomor el
romlik. A gyomornak szüksége van meleg, főtt ételre úgy té
len, mint nyáron. A hideg, száraz ételt a gyomor nehezebben 
emészti meg, mint a friss meleg ételt. De még a munka is 
másként megy, ha meleg ételt eszü'nk. Más a mozgás, pihe
nés és a közérzet, ha napjában legalább egyszer is meleg 
ételhez jutunk. 

Az elfogyolsztott ételek árát úgy térítse meg mindig a 
csendőr, hogy a munka is meg legyen fizetve. Erre a vezény
,lési pótdij elegendő s ennek a pótdíj nak ez a célja és nem 
az, hogy a csendőr meggyüjtse. Ha néha .baromfit vágat
tunk, ketten fejenkint körülbelül l-l pengőt, ha pedig bur
gonyapaprikást, vagy ehhez hasonló egyszerűbb ebédet ettünk 
salátával, uborkával, vagy paprikával körülbelül 60-7~ fillért 
fizettünk. Ez az ár persze helyenként és vidékenként változik 
s vendéglőben rendszerint több, mint magánháznáJ. 

Nehány bftj társall1má I tapaszta:ltam, hogy takarékossá,gbóI 
vonta meg magától a meleg ételt. Igen ross:z helyen takará
koskodtak ezek, mert a gyomrot megcsalni nem lehet, de 
nem is szükséges. Meleg tej, kávé, rántott leves, tojás étel, 
kl'umplipaprikás, pirí·tott szalonna, teával és ehhflz basonl ó . 
egyszeru ~telek igazán ke"l"ésbe ikerülnek s a legtakarékosabb 
csendőr is megfizetheti. Ez köteIessége is, mort a nemzetet 
csak erős, egészséges férfiak szolgalhatjá-k. Beteges, gyenge 
!CSendl>rökre ráflzct az ors:zág. 

Palotds József törzsőrmester (Pécs). 

II. 

Amikor először indultam el őrjáratba, a gyenge étvágyú 
csendőrök közé rtartoztam. A hideg Mel nem nagyon ízlett, 
keveset ettem belőle s fár·adtan, lehangoltan vonultam be 
az örsre. Elmondom, hogyan váHoztam meg. 

Egyszer őrsparancsnokom közölte, hogy utánportyázni 
megyünk. Kb. 23 órát leszünk távol, vigyek ennivalót. Meg
jegyzem; hogy lovas csendőr vagyok. Meleg nyár volt, a nap 
égetően tűzött. A málhatáskába jókora darab szalonnát és 
kenyeret tettem. Eljött az elsl> evés ideje és őrsparancsnokom 
jóízűen látott hozzá a falatozáshoz, nekem azonban sehogyan 
sem ízlett a hőségtől megpuhult, se hideg, se meleg szalonna. 
Örsparancsnokom valószínűen észre vette ezt, mert elküldött 
ft közeli akácos erdőbo tűzrevalót szedni. Mire pár -perc 
múlva visszatértem, elkészítette a nyárs ak at és leültünk -

én parancsra - szalonnát sütni. A kenyeret megpirítottuk. 
a szalonna zsírját rácsurgattuk és hozzáfog-tunk enni. Néztem 
őrsparancsnokomat, ald olyan jóízűen evett, hogy bennem is. 
étvágyat gerjesztett. Most már haragudtam volna, ha a 
szarka ellopta volna a reggelimet. Azon vettem észre magam, 
hogy mindent megettem és hosszú idők óta a szabadban elő
ször laktam jól. Jót i,ttunk rá. A ,szolgálat vége felé még
egyszer ettünk. de most már nem szalonnát, mint ahogy én 
gondoltam, han.em az egyik majorban őrsparancsnokom 2. 
liter forralt tejet rendelt 24 fillérért. Amikor ez is elfo
gyott, egészen felüdülve portyá:r-tam tovább s akár be sem 
vonultam volna. 

Pár nap múlva őrsparancsnokom azt kérdozte, hogy tu
dok-e főzni. Jelentettem, hogy tudok, a Hortobágyon meg
tanultam. Erre am. mondta, hogy majd megmutathatom. 
hogyan főznek a Hortobágyon, készüljek fel szolgálatba. 
Meg kell jegyeznem, hogy őrsömön, hála Istennek, állandó
táskaélelem van. űgyesen elcsomagoltam a főzéshez szüksé
ges anyagot és elindultunk. Megérkezvfl a nagypihenőre, a 
lovak ellátása után a pihenőszoba vaskályháján bebizonyí
tottam, hogy az effaj'ta étel elkészítésében művész vagyok. 

Nem tudom, hogy mi a neve ennek az ételnek: a lebben
cset (lacsuh·a) öregre főzzük és a bográcsban megforgatva. 
körül megpirít juk. Mifelénk "Öhön"-nek nevezik, a monda 
szerint a:r-ért, mert egyszer a Hortobágyon az egyik csikós. 
meghivott egy vándor rtótot vacsorára. Öreg lebbeneset 
főzött és amikor a bogrács mellé ültek, a tót a kísértésnek 
tovább ellentállni nem tudva, egy kanállal bekapott, nem 
gondolva arra, hogy az még forró. Kiköpni nem akarta, így 
eltorzult arccal, kitátott szájában nyelvével forgatta, miköz
ben mindkét kezével maga mellett a füvet markolászta. 
A csik6s megkéruezte a tótot, hogy: "Jó-e komámt Miro 31 

tót csak annyi,t tudott kinyögni, hogy: "Öhön". 
Nohát ilyen Ifinom éteH főztem 'rén amitöl1 '>ugyancs'ak 

jóllaktLlnk s vígan portyáz tunk tovább. 
Most már nem idegenkedtem a külszolgálattól, sőt egye

nesen vártam. Az őrsön hamar hire ment, . hogy milYPTh 
nagyszerűen lehet étkezni a határban. A gyalogos csendőrök 
azzal érveltek, hogy a málhatáskás lov·as megteheti, de 31 

gyalogos nem, mert nincs hova tenni a főzéShez valót. 
Nemsokára a szakaszparancsnok úrral gyalog kellett 

mennem Ll·tánportyázni. Bebizonyítottam, hogy a gyalogos
cRendőr is vihet magával könnyűszerrel annyi fl>zéshez való. 
anyagot, amennyi kettőjüknek elég. Egy jófajta bogrács pe
dig minden tanyán kerül. 

Ha a csendőr kü1szolgMatban 24 órát tölt el, elég, ha 
ezaJ.wtt egyszer főz, másodszor pedig meleg tejet iszik. Ha 2i< 
óránál lÍöbbet, esetleg 48 óráig -kint van, a második napon 
jó~eslk u nyárson sült szalonna is', különösen, ha egy köcsög: 
teJ ott áll meUette. 

'Most nézzük, mibe k,erül ezT 
Ha 48 órára számíthat a csendőr, akkor el kellene vinni 

fejenkent legkevesebb 60 dkg. szalonnát. Ennek az ára 2.4!)' 
P. Ha azonban főznivalót visz, elég összesen 60 dkg. sza
lonna, ami csak 1.20 P, kb. 4 nagy krumpli 4~ fillér a 
hozzávaló só, paprika 3--4 fiJlIér, ·a hag~a 2 fillér,' 10' 
dkg. szalonna 20 fillér, összesen l pengő és 52 fillér. Ha
ehhez számitLlnk még 4 -liter Itejet, az 50 fillér. A .két 
napi élelem ·a két csendőr részPre összesen kb. 2 pengőb& 
kel'ii.l így. 

Lehe,t természetesen más egy6zerŰ, ízletes, tápláló é~ 
gyorsan készülő ételt is főzni. Ha valamivel többe kerül 
az sem baj: az egészséges gyomor és jó kedély mindenné) 
többet ér, mert az ilyen ember klJlttő helyett tud dolgozni~ 

III. 

Bánföldi György 
csendőr (Püspökladány). 

Szoigálattan forralt tejlJlt reggeli zek. 1lJppen '(11yan jót 
tudok tőle portyázni, mint amikor még odahaza kaszáltam. 
:tejregge~j,n. ,Ha nincs tej, akkor rántott leves, főtt tojás. 
vagy tOJaHrantotta a reggeli. Ezt bárhol megkaphatjuk. 

Az ebéd megoldása is egyszerű. Járőrtársammal együtt 
ebédre is renrtszerlnt meleg ételt szoktunk enni és pedig a 
legegysz!lrűbbet, amit vidéken jól el tudnak készíteni. Ilye Th 

pl. a burgonya leves, bableves, paradicsomleves zölds.éo-leves 
h!! más nincs, rántott leves, vagy tojásos ieves turós-' 
diós-, mákos- vagy káposztás-tész,ta. Húst vagy 'húslevesi 
csak ritkán szoktunk enili szolgáJlatban, mert az gyakran
van ·az (5rsön is. Vacsorára köves~tett szalonna, vagy csá
s~~rhús, . friss tepertő, gyeng,e póréhagymával, tejfe1es túró> 
zOldpapnkával, tojásos galuska salátával, vagy csupán for
ralt tej is nagyszerű eledel. Kenyeret rendszerint az őrsrÖ" 
szoktunk vinni, hosszabb szolgálatokban künt is veszünk. 
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Friss szőllő ... Bakos cső. felv. 

Én 1-2 a'lmáJt is szoktam magammal vinni, gyümölcstermo 
vidéken pedig veszek. Igen egészséges a gyümölcsevés, de 
fontos, hogy tiszta vízben, jól megmossuk előbb vagy meg, 
hámozzuk. 

A felsorolt étkezés huzamosabb időn keresztül sem kerül 
többe, mint a vezénylési pótdíj összege. Ezt megállapítottam, 
amikor 105, sőt 110 órás szolgálatban voltam egyhuzamban 
és mindig főtt ételt ettem. Meg keH azonban jegyeznem, 
hogy nem dohányzom és így 'a vezénylési pótdíj egyszerű ét
kezésre mindig elég. 

Én ki1artok az ismertetett étkezés mellett. amelyet 
hosszú időn át kipróbáltam s amelytől igen jól érzem m::. 
gamat. Ajánlom bajtársaimnak is. 

IV. 

Kosztolányi István 
csendőr (Balatonszárszó). 

A magam részéről a meleg étel kérdését szolgálatban egy
kettőre elintézem. Hogy senkinek terhére ne legyek, ezt a 
kérdést 'a rapp ali időre eső nagy- vagy kispihenők ideje 

' alatt a pihenőhelyeken intézem el, hol tűzhely és tűzrevalu 
mellett egyelőre beszerzett főzőfazék és lábas is rendelke
zésemre áII. Mindig tekintettel vagyok a megérdemelt pi
henőre is, hogy az étel elkészí tésével felesleges időt ne pa
zaroljak, bál' a pihenő időm egyrészét egészségem másoldalt. 
szolgálására szívesen feláldozom. Nincs is bajom a gyom
rommal! 

Hogy tehát a pihenésre is elég idő jusson, ,az alábbi egy
szerű meleg ételeket szoktam a magam és társam részél ... 
készíteni: 

Pirított száraz tésztából lebbencs-levest, mely különösen II 
hideg téli hónapokban a fáradt és átrázott járőrnek nagy
szerű étel. Előállítási költsége 2 fő részére: 10 dg ZIlír 20 L, 
száraz tészta 12 f., burgonya 2 f., fűszer átlag 1 f., kenyér 50 
dg. 20 f., összesen 55 fillér, fejenként 27.5 fillér . 

Estenként, a változatosság kedvéért, rántottlevest is ké
szítek, ,amibe 4 drb. tojást eresztok s ha úgy teszik l-l 
drb. kolbásm is belefőzök, amit azután tetszés szerint ecettel 
gyengén savanyHok. Előállítási költsége 2 fő részére: 10 dg. 
zsír 20 f., rántó ~iszt 5 dg. 2 f., 4 drb. tojás 16 f., 10 dg. 
kolbász 24 f., fűszer átlag 1 f., kenyér 50 dg. 20 f., összesen 
83 f., fejenként 41·5 fillér. 

Továbbá: bő Iében elkészített paprikás krumvli, b le 
1/. kg. húskonzerv. Előállítási költsége 2 fő rémére: l kg. 
burgonya 4 f., 10 dg. zsír 20 f., füszer és hagyma átlag 2 f" 
% kg-os konzerv marhaháJs 80 f., 50 dg. kenyér 20 f., összesen 
1 p 26 f, fejenként 63 fillér. 

Nyári időszakban pedig, a paprika- és paradicsomszezon 
idején, igen Ízletes lecsót szoktam készí,teni, aminek előá1lí
tási költsége: 10 dg. z'sír 20 f., paprika, paradicsom és hagyma 
átlag 10 fillér , 4 drb. tojás 20 f., füszer átlag 1 f., 50 dg. 
kenyér 20 f., összesen 71 f., fejenként 35.5 fillér. 

Talán szokatlan színben tűnik fel ez a srzakácsnöket 
illető mes,terség, de én ezzel nem törődöm, mert így bizonyos 
vagyok abban, hogy a .tisztaság és az Ízlés szempontjából 
nem marad kívánni való és ami a fő, senki terhére nem 
vllgyok. 

'l'apasztalaLból tudom, hogy az ilyesféle dolgokkal nem 
sok bajtásram bajlódik, mert egyrészt nem értenek hozzá, 
másrészt pedig a pihenő alllitt inkább fáradt testüket pihen
tetik s inkább holmi rossz préselt ürzleti szalonnával és kol
bászfélékkel bajlódnak, csupán csak azért, hogy valamit 
mégis egyenek. Ezek a csendőrbajtársaim azután teljesítő~ 
képesség tekintetében nem is állhatnak arányban azokkal, 
akik meleg ételt is esznek, mert a hiányos táplálkozás kime
rüléssel és kedvetlenséggel jál'. 

Elővezetések alkalmával a mai közlekedési viszonyok 
mellett a csendőr nemigen jut abba a helyzetbe, hogya me
leg étel,t egész napon át nélkülözze, mert vagy az elővezetés 
végcéljául 'kijelölt helyen aevő őrsön, vagy pedig a saját 
őrsén bevonulása után étk€rzhetik. 

V. 

Csapó Mihály 
törzsőrmester (Érsekvadkert). 

Azok a CBendőrbajtársak, akik hosszabb őrjáratok, nyo
mozások alkalmával vagy elővezetéseknél nem gondos.kodnak 
egészséges főtt ételekkel való táplálkozásukról, hanem állan
dóan szalonnával, kolb ásszal, tepertővel, I6gyszóval száraz 
ét,elekkel táplálkoznak, amelle tt, hogy oknélkül t eszik egész
ségüket lassan tönkre, felarlatuk elvégzését is megnehezítik, 
mer,t éhesen és fejfájással csak pisrzmogás a csendőr mUfilkája. 
Egészséges étrend összeállítása egy-két napra manapság egy 
körültekintő csendőrnek már nem okoz semmi nehézséget. 

Vegyünk alapul például egy 26 órás őrjáratot, amiben az 
étkezést véleményem szerint a következőképpen ,lehetne ö;ssze
allítani. 

Ez idő alatt legalább négyszer eszik a jóétvágyú járőr, 
így is csak 6 és % óránként kerül rá a sor, a járőrtá kába 
pedig aligha lehet háromszori ennivaló nál többet beletenni, 
mert azt a biÜncslánc, sebkötöző csomag; nyomozókulcs, jegy
zékkönyvecske és arz átadott ügydarabok igazán alaposan 
megtöltik. Ezt csak úgy lehet megoldani, ,ha veszünk ké,t 
konzervet, amit köpenyünk vagy ujjas vállgallérunk zsebé
ben is el lehet helyezni anélkül, hogy azt összekenné vagy 
kinyomná. Hogy a konzerv milyen összetételű vagy mek
kora adag legyen, az már az Íz,lés és Mvágy dolga, tény az, 
hogy válasz,ték van bőven. Igy már két kosztolás pompásan 
meg van oldva. Másik két evés időre pedig csomagolhatunk ft 

táskába 10 dkg. tepertőt és 10 dkg. szalonnát és 4X25 dkg. Ik:e
nyeret, hogy a konrzervhez is maradjon. Egyik konzer'vet leg. 
célszerűbb a nagypihenőn a pihenő szobán elfogyasztani. hi~ 
szen ott úgyis van ,tűzhely és könnyen meglehet melegíteni. 
A másikat pedig akár árokparton vagy bárhol is egy kPvés 
gazzal, száraz gal,lyal szintén meg lehet melegíteni. Lakott 
terepen persze még könnyebb a helyzetünk, mert minden 
magyar gazdaasszony szIve,sen megengedi, hogy konzerv do
bozunkat néhány percre melpg tü'lhelyére tebessiik. Ilyen 
helyen még úgy is gondoskodhatunk Ízletes eMdről, hogy 
rántottát süttetünk magunknak vagy tejet veszünk. Persze 
ezt nem lehet bárhol megcsinálni, mert a vendp!!'szPTfltö pa
rasztság a csendőrt is szívesen kezelné vendégként, ami 
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pedig lllár a csendőr f'üggetlenségének, befolyástalanságának 
é~ megvetizlegelhetetlenségének a rovására menne. Igy nem 
csak hogy egészségesebb é, hanem sokkal vdltoz:ttos-abbá és 
Ízletesebbé tr.he'tnénk étrendünket. Ezt még azzal is fokoz· 
hat juk, hogS máskor a tepertő helyett sajtot, vajat vagy 
túró t csomagolunk, a szalonnát pedig nyárson is megsüthet
jük. A kisebb étkezéseket is válogathat juk konzervbő,l. PI. 
máj vagy ·szárnyas pÚJstétommal, ami finom is és aránylag 
olcsó is. 

Én azt tapasztaltam. hogy hosszabb szolgála<tban ezzel az 
étkezési renddel .eleget tettem egésoz<ségemmel szemben is a 
kioitelességemnek. Kisebb szolgálatban ·a meleg tej, fő-tt tojás 
elég és jó. Tévednek azok, akik feszülésig esznek. HOSSZTh évek 
után jön a baj, amin aztán már nehéz segíteni, sok pénzbe 
és gondba kerül, többe biztosan, mint. a rendszeres, okos me-
leg Mkezés az őrjáratokban. . 

Kerekes Pál 
tiszthelyettes (Rákoscsabrt). 

•• I.N.. I.MlaIIIIC. -
A Z aknavető. 

Hadtörténelmi adatok szerint várak ostrománál 
már a legrégibb korban alka~aztak különböző 
vetőszerkezot,eket. Ezek kezdetben hatalmas áll
ványra szerelt, emberi erő,vel mozgatott és rugó
hat.ásra épített készülé.kek vOll1:ak, melynek segéllyé
vel ha:talmas köveket vetettek az ostromoltakra. 
Később hordókat, majd fémtesteket ástak a földbe 
s ezekből köveket, robbanó és gyujtó anyagokat 
röpítettek az ellenség védőműveire. Századunkban 
első ízben kiterje.dt alkalmazást az orosz-japán há
borúban nyert. 

Ezt követőleg az első tervszerű kisérleteket az 
almavetökkel pár évvel a világháború kitörése előtt 
a német hadsereg vezette be. Eredetileg az volt 
a kitűzött cél, hogy alkalmassá tegyék az erődítések 
területén folyó harcok megvívásához. Igazi jelen
tősége a világháború állásharcaiban domborodott ki, 
ahol a gyalogság egyik legértékesebb és szinte nél
külözhetetlen fegyverének bizonyult. 

Az aknavető többnyire (néhány tipust kivéve) 
kizárólag felső szögcsoporttal lő s így lövedéke rt 

lőtávolsághoz vdszonyítva, i~en magas rÖllpályát 
ír le. (Pl. egy 80 p:lm-es kis vető lövedéke 2.300 mé
ter távolságra való tüzelésnél 2500 méter magasra 
emelkedik.) Lövedéke az alma, melynek kezdő 
sebr}ssége igen ala.csOlIlY (nagy átlagban 80-250 
métermásodperc). Hatása nagyobb, mint a ha
sonló ürméretű tüzérségi lövedéké. Az aknavető 
szel'k:ezete egyszerű, kezelése könnyen elsajátítható, 
előállítása olcsó. A k.ilövéshez szük,séges lőport és a 
lövedéket kül ön szállítják, az összeállítás a tüzelő
állásban töri,énik. A lőszerpótlás egyszerűsítése 
miatt az aknavető leghasználatosabb lövedéktipusa 
az érzékenygyujtós robbanó akna. A robbanó töltet 
súlya a könnyű aknavetőnél az összsúly 1/5 · e, a kö-
z.epes és nehéz veWnél az összsúly 1/a-a. . 

Egyes aknavetőtipusokhoz különleges lőszert IS 

gyártanak A jelentőalma irásbeli jelentések továb
bítására szolgál (a jlelemtést az aknatestbe fúrt és mr
ható ürbe helyezik, majd az aknát kilőve, az a be
jr.Í1.nyítás szeJ"i.nt, maximum 2 km távolságon földet 
<ér és füst-fény jelzéssel mutatja a becsapódás he
lyét). A jelzőakna feltünő színes robbanó fellegével 
!ehetővé teszi jelek adását, a világítóakna éjjeli 
harcban módot nyújt az előterep megvilágításához, 

a ködakna a mesterségOiS elködösítés eszköze, míg 
a gázaknávnl hatalmas gáztömeget juttatunk egy
szerű módon az ellenség állásaiba. 

Előnyös tulajdonságainál fogva az aknavető el
tededtsége általános. Értékét l~gjobban mutatja az a 
fejlődési folyamat, mely e téren a világháború 
alatt megfigyelhető volt. Például anémeteknek 
a világháború kezdetén ,mindössze 200 aknavetőjük 
volt, 1918-ban már 30.000. 

Az almavetők kölöllbö:líő nagyságban és külöll
böző rendeltetéssel készülnek: megkülönböztetünk 
kis (40--GO mm..,es), könnyő (80-90 mm-es), közepes 
és nehéz (180 mm ürméreten felűl i) aknayetőket. 

A kisvetőket az utolsó évtized alatt Lefolyt hábu· 
rúk tapa;sztalatai teromtették meg. Ezek a tapaszta
latok azt mutJatták, hogy a zászlóaljparancsnok a 
rendelkezés·ére álló fegyverekkel a mély égi övben, 
vagy fedett terepen küzdő svázadait már cSlak hiá
nyosan tudja támogatni. Ily helyzetben a figyelés, 
összeköttetés és a helyzetről való tájékozódás neh{w.
ségei fokolZódnak s fgy a küzdők mindjobban saját 
erejükre IClsznek utalva, vagyis az előredolgozás!hoz 
a puskát, a k:ézigr.ánátot és a golyószó,rt kell fffi
használniok. Ezek a fegyven'.k azonban nem eléggé 
hatásosak ahhoz, hogy az ellenség galyószóróit és 
gé,ppuskáit leküz-djék. A hiányzó hatás pótlására 
kezdetben a puskagránátra gO!lldo.Itak, azonban az 
e téren s?lerzett tapasztalatok a.zt bizonyítják, hogy 
a puskagránát nem megfolelő. 

A kérdés megoldását lényegesen elősegítették 
azok a kí~érletek, melyeket egyes külföldi hadsere
gek a kis aknavetőkkel végeztek. Ezek egyik típusa 
461TIm űl"IT1éretű, a vető súlya 6 kg, a lövedék súlya 
700 gram, lőtávolsága 700 méter, tűzgyors,asága per
cenként 20 lövés. 

A lövedék hatása valamivel nagyobb, mint egy 
kézigránáté. Az irányzás köz,vetlenŰlI a célra törté
nik N agy előnye, hogy egy 'ember által könnyen és 
feltünés nélJkül szállít.ható. A szükséges hatás bizto
sítására egy szakaszba 3 vctőt osztanak be, összesen 
~8 kezelő vei. 

A másik kisvető űnnéI1ete 60 mm, súlya 25 kg, 
egy ember által szállitható, a lövedék &úlya 2 kg, 
lőtávoLság 1000 méter, tűzgyorsasága percenként 15 
löyós. A lövedék· hatása úgy erkölcsi, mint anyagi 

l. ,ábra. (46 mm-es finn kis vető tüzelőállásban.) 
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szemponthól je,Leillt6s. Az irányzás nem közvetlenül ' 
a célra, hanem egy kisegitő célra történik, tehát a 
vetőt az eUenség elől rejtve kezelhetik 

A kisvető a kOlrlszerű fegyverek ama 0soportjába 
t,artozik, mely a fejlődés kezdeti állapotában van. 
N agy előnye, hogya küzdőket közVietlenül követi 
é,s hogy a ~akasz- és századparancsnokoknak szük
ség esetén roodelkeZJésre áll. 

A könnyű aknavető. A'lJ ellenség önműködő 
fegyvereinek tömegtüze a gy,alogság mozgását rend
kívüli mértékben megnehezíti. Mihely,st azonban 
a terepen méIyedéseik, hullámOIk, holtfJereik adódnak, 
ezekre a helyekre az ell'enség lapos röppályájú fegy
verei nem tudnak hatni (golyószóró, puska, gép
puska). Az ily helyeken mo~ó gyalogságot tehát 
ezekkel a fegyverekk·el nem lehet Jllieg8elIllIDIisüeni, 
legfeljebb lefogni. Ilyen esetboo a tüzérség segítsé
gét kellett igénybe venni. A tüzérség azonban ennek 
a feladatnak nem tudott maradéktaJanúl eleget 
tenni, mert a hullámos terepen mozgó és azt ügye,s,en 
kihaiRználÓ' ellenséges gyalogság nehe;zen ismerhető 
fel, vagy ha tűz alá is vehető, a nagy távolsággaJ 
együtt járó sz6rásnagyohbodás miaU csak aránylag 
tetemes mennyiségű lősz·errel küzdhető le. Felme-

Régi egyel. C.5apgfjujlO 

{jyUlto töltet __ 

~I<na hüvely 

Vezető abroncs 

2. ábra. (Az aknavető aknája.) 

" 

3. ábra. (Aknavető tüz el őállásban.) 

rüU tehát a 8zükségessége annak, hogy a gyalogság 
közvetlenül rendelkezzék Olly fegyverrell, me'ly alkal
mas fedezék mögötti célOIk megsemmisitésére, állan
dóan rendelkezésre áJI és gyorsan tűzkész<. Ez a fegy
ver az 'aknavető. 

A könnyű almave.tő a gyalogság meredek röp
pályájú nehéz fegyvere. Az egyes lövések nagy er 
kölcsi és anyagi hatása oly célok leküzdését is lehe
tövé tesziÍ, melyek ellen a kisűrméretű gyaJogságl 
fegyverek hatástaJanok. Főleg ott vetik harcba, ahOll 
a tüzérség tűzhatása korlátozott, vagy alhol az 
hiányzik és ahol a gyalogság többi fegyvereinek 
hatása 'a holtterek miatt 11em érvényesül 

Az aknavető nagy tűzgyorsaságánál fogva kiv á
lóan alkaJlmas zárt csoportosításban levő célok: ellen 
végrehajtott tűzzel való r,aj taü tés re, továbbá kis
kiterjedésű célok köddel való vakítás ára. Lövedéké
nek }'öpideje hosszú (például a 80 mm-es Stokes
Brandt aknavető aknája 2300 méteres lőtávoU.ság 
mellett a kilövésből a célba V'a.ló c8tapódásig 44 má
slOdpercig van a levegőben) ezért gyorsan mozgó 
célok: ellen nem aJkalmazzMc Csapódó energ'laJa 
csekély, szilárdabb célok robhantására nem hasz
nálható. 

A mOillar0hia gyalogsága a vi,lágháborút a 17.1\II. 
9 cm-es aknavető'vel küzdöHe végig. Lőszere az alma 
yolt, maly öntött vasb6l kJészült. Robbanó töltete 
1 kg dinamon volt. Súlya 6 kg. Gyalogsági tüziköl'
leiben a vetőt !légy egységre sOOts:z;edV'e, a kezelők 
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4. ábra. (Stokes-Brandt típusú könnyű aknavetö.) 

l 
száJ.lították. Erre 'a célra lószőrrel bélelt bőrpárnákat 
használtak. (Egy kezelőre átlag 30-38 kg. sú~y esett.) 

A vető legkisebb lőtávolsága 300 m, legnagyobb 
1200 m volt. Robbanás után a repeszdarabok 200 ID 

sugárú körön belül hat.ásosak voltak, de 400 m-ig is 
elrepül tek. A világháború után a legtöbb hadsereg 
a Stokes-Brandt-típUSIÚ aknavetőre tért át, mely 
elöltöltő, Jőtávja 50 m-től 4300 m-ig terjed és súlya 
mindössze 90 kg. Három egységbe szétszedve, a keoo
lők által bármely terepen könnyen s~á1lítható, ke
zelése igen egyszerű. 

A korsz'erű aknavető legkisebb egysége a raj, 
me.lynek létsz.árrna különböző . . Egyes hadse,regekben 
a mjparancsnokból, 6 kezelőből, 2 taligavezetőből, 
1 vető- és 1 lőszertaligából, továbbá két lóból áll. 

A könnyű vető leggyakrabban szakaszköte1éikben 
(2 vető) kerü~ alkalmazásba. A legnagyobb aknavet() 
egység a gyalogezredparancsnoknruk alárendelt aIrna
vető század. Létszáma 5 tiszt, 140 legénység, 18 jármű, 
18 taliga, 50 hámo.s ló, 6 aknaveJtő: vetőnként 120 
drb alma. A rendszerint 3 szakaszból álló század tüzét 
csak oly feladatra összpontosít ják, ,ahol az aktnavető
század tömegtüzében rejlő hatalmas hatást k'ell ki
használni. Ilyenek lehetnek: fedett helyen megfigyelt 
nagyobb kiterjedésű terüJetcéJok, betörési hely elö
kés'Útése, nagyobb t.erületek elködösítése. 

A Stokes-vető lőszere a szárnyasaJmábM, az 
indító töltetbő.l és a részlettöJtetekből áll. Utóbbiak 
lehetnek körgyűrűalakuruk (ezek a szárny tartóra lesz
nek felhúzva), vagy töltényalakúak (a szárny vé
gére rácsavarva). Aszerint, hogy mily távolságra, 
illetve szög alatt kell lőni, 1-4 részlettöltetet erősí
tenek fel. Az 'akna teste áramvonalas. 
. A Stokes-vető aknája nagyérzékenységű gyujtó
val van felsz'erelve, mely a becsapódás pillanatában 
robban és repeswatást fejt ki. A repeszdarabok a 
becS13pódási pont körül 7 méter sugarú körben kisebb 
szilárd célokat jelentékenyem. me~rongálJnak, élő cé
lokat pedig roncsol n ak. Ezt hatásos repcszikörzetnek 
nevezzük. A becsapódó ponttól távolabb is számolni 
kell a repeszdarabok hatásával, itt azonban a repesz
darabok sebessége, sűrűsége és sebzőhatása csökken: 
ennek az úgynevezett veszélyes repeszkörzetnek 
a sugara 200-300 méter. A Stokes-vető csöve síma, 
nem huzagolt, a kilőtt akna ne!ll kap forgó mozgást, 

a pálya betartását az akna nyilszerű alakja bizto
sítja. 

MiVlel a vető úgyszólván mindig a küzdők mö
gött kerüi tüzelő állásba, a lövedék a saját csapat 
fölött átrepülve ér a célba. A saját csapat veszély'ez
tetésének elkerülése végett különböző biztonsági 
rendszabályokat alkalmaznak, melyeknek az a lé
nye'ge, hogy a lövések a saját csapat elé legköZJelebb 
300 m-re eShetnek. 

A vető csaknem mindig úgynevezett fedettállá.s
ból tüzel, ahonnan a célt nem lehet látni. Erre 
azért van szükség, hogy a kÖillllyen észrevehető és 
külömeges eljár-ással tüzelő vetőt elvonják az ellen
ség figyolése előll. Tüzelési módok az egyes lövés 
és a gyorstűz. Az egyes lövés löV'ésenként megfigyel
hető lassú tűz, percellikélllt 5-6 lövéssel. Belövésnél 
~s pontcélok leküzdésénél alkalmazzák. Gyorstűznél 
a szakasz vetői egymástól függetlenül lövik az cl
rendelt számú lövést, percenként 15-25 lövés tűz
gyorsasággal. A gyorstűz a hatáslövés rendes tüze
lési módja. A vető tüzét a parancsnok irányítja a 
figyelőhelyről. A tűzvezetés lényegét az alábbi példa 
keretében ismertetjük. 

A 2/II. zászl6alj mindkét oldalt kötelékben tá
madva, a vázlat szerinti helyzetet érbe el. 

A zászlóalj támogatására rendelt aknavető sza
kasz parancsot kapott, hogy a bokros magaslaton 
felbukkanó elleIliWges fegyvereket fogja le. 

Mjdőn az amavetőszakasz alkalmazási terüle
tére beérkezik, a szakaszparancsnok előre megy (kö
veti a szakasztörzs), kiválasztja a figyelőhelyet, a 
vet,ő- és a mozdonyállást, majd parancsot ad a tüze-lö
állás elfoglalására. Ezt követőleg a figyelőhelyen 
me~szervezi a figyelést, a figyelő tisztes felállítja a 
parancsnoki műszert, a távbeszéliősök pedig vezeté-

5. áhra. (Stokes-Brandt aknavető aknája.) 
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kes összel{ötietést létesítenek a figyelőhely és a 
tüzelőállás között. 

A szakaszparanCSlIlok a célok helyzetét a tere
pen a parancsnoki műszer segélyével szögszámítás 
útján hatáTozza meg. IGszámítja a lőtáblázat 
segélyével, pillanatok alatt megállapítja, hogya ki
segítő célra vonatkoztatva, mily szög alatt kell a 
vetőt beiránY<lzni érS a lőszert előkészíteni. Az így 
kapott lőelemeket azután távbeszélőn közli a vető
állás parancsnokával. 

Ezalatt az aknavetőszakasz, a s'zakaszpa' 
ran~snok-helyettes vezetése alatt, anélkül, hogy a 
oélokat látná, elfoglalja a tüzelőállást, a kezelők 
'állásba helyezik a vetőket, előkés:u.ítik a lőszert és 
a két vető irányzékával megirányozzák a parancs
noki műszert. A tűzparancs vételének pillanatában 
áz irányzók néhány mozdulattal állít ják a lőeleme· 
ket és pár másodperc után már kezdetét veszi a lö
vések leadása. 

. A tüzelőállásban levő szakasz fogatolt vető- és 
lősz·eres taligái a mozdonyállásban nyernek elhelye
zést, honnan a lőszert, ha lehet taligán, vagy a keze-. 
lők kézben szállítják a tüzelőállásba. A könnyű 
aknavető a gyalogság legértékesebb kísérő fegyvere, 
mely elsősorban a támadás támogatására hivatott. 
Leggyakoribb céljai tűzerős veszélyes pontcélok 
(terepen befészkelt géppuskák, golyószórók, figyelők 
stb.), azonkívül azok a holttereket kihasználó terü
letcéllok (tartalékok, ellentámadásra gyülekező cso
{portok), melyek a lapos röppály!ájú fegyverekkel 
'(golyószóró, géppuska) nem érhetők el. 

, Az aknavetőt meredek becsapódószöge képessé 
teszi olyan célok leküzdésére is, melyeket hevenyé
szett erődítés elemei védenek. Lőtávooság'a ugyan 

4 km, e távolságon awnban csak lefogó hatással 
tehet számolni kisebb célok ellen, nagyobb célOK 
ellen még ezen távolságon is megsenurnisítő lehet a 
tüze. 

Az első lövés leadása kb. 5 percen belül várható 
a tüzelőáLlás elfoglalásától számítva. Az első lövések 
awnban többnyire részben az elkerülhetetlen mérési 
hibák, részben pedig az időjárási viszonyok követ
keztében nem a célban fognak csapódni: ruhhoz, hogy 
a lövések a célba kerüljenek, belövést kell végezni, 
mely a viszonyok szerint 2-10 percet vesz igénybe. 
Összegezve tehát azt mondhatjuk, hogy kb. 5-15 
perc szükséges ahhoz, hogy az aknavető hatásos tüze 
ogy célra érvényesüljön. 

A közepes aknavető a tüzérség fegyvere. Leg
általánosabb a 14 cm-es ürméret. Egy aknavetőt 
3 taliga szállít, a kiszolgálást 7 kezelő végzi. Az akna
vető üteg létszáma 5 tiszt, 175 fő legénység, 36 hátas 
ló, 90 bámos Jó, 31 kocsi, 20 taliga és 4 aknavető. 

Lőszerfelszerelése vetőnkint az ütegen belül 80 
akna. Legnagyobb lőtávolsága 2.6 km. Súlya tüzelő
úllásban 360 kg, az akna súlya 15 kg. A tűzkészültség 
eléréséhez 20-30 perc szükséges. A löved~k repesz
hatása jóval nagyobb, mint a hasonló űrméretű 
gránáté. 

A kmszerű közepes aknavető legjellegzetesebb 
típusa a 120 mm:es Tampella. Súlya tüzelőállás'ban 
240 kg. Az akna súlya 15 kg, a robbanó töltet súlya 
3' kg, legnagyobb lőtávolsága 7 km. Tűzgyorsasága 
]lercenkint 6-12 lövés. Taligára szerelve, egy ló 
vontat ja. Különösen ott ért élr es , ahol kevés a tüzéér
ség. Előállítása sokszorosan kevesehbe kerül, mint 
a hasonló ha tású ágyúé. 

.Á. nehéz aknavető, hasonlóan, ;mint a közepes, 
tüzérségi fegyver. űrmérete 22-26 cm. Az akna
vetőt 4 taliga szállítja, a kezelők száma vetőnkint 
11 fő. Az üteg állománya 5 tiszt, 180 fő leg,énység, 
140 ló, 33 k'ocsi, 18 taliga, 4 vető. Lőszerfelszerelése 
vetőnkint 40 akna. 

Tűzgyorsasága percenkint 1-4 lövés. Legna
gyobb lőtávolsága 2.5 km. A tűzkészültség felvétele 
1-2 órát vesz igénybe. Az akna súlya a 22 cm-nél 
62 kg, a 26 cm-nél 82 kg. A vető súlya a 22 cm-nél 
400 kg, a 26 cm-nél 1700 kg. Légnyomása 100-200 
ill-en belül érvényesül. 

Úgy a közepes, jIllint a nehéz aknavetőt meredek 
röppálya és igen nagy hatás jellemzi. Rendelteté-

7. ábra. (Aknavetőraj tüzelőállásban.) 
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8. ábra. (Nehéz aknavető tüzelőállásban.) 

sük a lövegek hatásának a kiegészítése és kis lő
távolságon belül a mozsártűz részbeni pótlása. Úgy 
a közepes, mint a nehéz vető t romboló és megsemmi
sítő tűzre alkalmazzák, továbbá kiterjedt élő célok 
ellen, valamint a gyalogság nehéz fegyverei éR 
tábori fedezékek ·ellen. 

A közepes és nehéz vetők a világháborúban eiő
ször a belga erődök ostrománál jutottak szerephez. 
Lőtávolságuk ugyan korlátozott volt. (400-800 m), 
de hatásuk annál félelmetesebb. A 100 kg súlyú 
nehéz aknák például Lütticn ostrománál a beton 
géppuskafedezékeket valósággal kiemeltéJr a föld
ből és az erőd megszállóit megfélemlítettélc 

Hősök a tengeren. 
írta: TENGERÉSZ. 

(Folytatás.) 

1915 ~aJus 30-án a Meteor nevű német segéd
cirkáló futott ki azzal a feladattal, hogy az orosz 
Archangelsk kikötőt aknákkal zárja el. Fontos volt 
ez azórt, mert a jégviszonyok javulásával az oroszok 
Archangel",ken keresztül, tehát tengeri uton szeret
ték volna fogytán léyő lőszerkészleteiket kiegészí
teni. Június 5-én hajózta körül a Meteor az Északi 
fokot és a következő éjszaka a tervbevett helyen le
rakta 150 drb. aknáját. Alig készült el munkájával, 
midőn megfigyelhette, hogy az almáira három ellen
séges hajó is ráfutott. A Meteor ezután ezer veszély 
közepette visszatért az Északi-tengerbe, ahol még 
két napig kereskedelmi háborút folytatott. Ennek 
során több dugárut szállító hajót elsüllyesztett, maj l 
ft. Thorsten nevű svéd, farakománya alatt lőszert 
szállító, zsákmányhajóvaI' ~gyütt, június 17-én sze
rencsésen befutott a ki eE ]dkötőbe. 

A Meteor következő eredményes, de kevesebb 
szerencsével járó útjáról nem tért vissza. 1915 
augusztus 6-án indult a honi kikötőből, hogy a 
Skótország észak-keleti partján f.ekvő Moray Firth 
öblöt, amely mögött Anglia egyik legfontosabb 
flottatá~pontja húzódott meg, aknákkal telerakja. 
A felderítésre előreküldött buvárnaszádok megálla
pították, hogy az öblöt erős angol őrvonalak védik. 
A Meteor feladata tehát nem ígérkezett könnyűnek. 

Az aknákat a sötétségben, 22 óra és 3 óra között 
kellett leraJmia, mégpedig az angol őrvonalon túl, az. 
Lbd belsejében is. Az őrvonalakon tehát észreyétlenül 
kellett átsurraunia. Az időjárás kedvezett. Uj hold 
volt fi így a naplementét sötétség követte. A Meteor 
szerencsésen át jutott az angol őrvonalakon. Az an
gol ől'hajék sokszor nem voltak 6-700 méternél tá
volabb, de nem fogtak gyanút. A Meteor megkezdte 
az előzőleg megállapított terv szerint az aknarakást. 
Munkája közben az ellenséges őrhajók, torpedórom
bolók közeledte több ízben megzavarta. A Meteor 
legénységének az volt az érzése, hogy darázsfészek. 
közepébe került. Nehéz és veszéJ.yes munkája kö
zepette az ellenséges hajók csak úgy rajzottak körü
lötte a sötétségben. De az angolok szerencsére vagy 
aludtak, vagy pedig a hónapok óta teljesített egy
hangú őrszo]gálattól annyira elfásultak, hogy fi
gyelmük ellanyhult. Sok angol hajó néhány 100 m-re 
megközelítette a lefedett lá~pák mellett dolgozó 
Meteort, de azután gyanútlanul tovább haladt. A 
Meteor már két aknazál'vonalat l{'lrakott, mikor egy 
angol felfegyverzett gőzjacht teljes gőzzel feléje 
tartott és fényjelzéssel az ismertető jelzéseket köve
telte. Ez kb. éjjeli 1 órakor történt. A Meteor ebben 
az időpontban mintegy 12 tengeri mérföldnyire volt 
az öböl mélyén, a külső angol őrvonal mögött. Ez 
annyit jelentett, hogy visszavon'ulásra kényszerülés: 
esetén kb. egy órára volt szüksége, hogy a külső 
őrvonalat és így ·a nyilt tengert elérh-esse. Ha a gőz
jacht gyanut fog és felriasztja az öböl összes őr
hajóit, akkor a Meteor sorsa meg volt pec.sételvtl. 
Ezért a parancsnok eltekintett az öböl északi részé
ben tervezett aknazár létesítésétől és a külső őrvonal 
felé irányította a hajóját. Utközben aknákat dobott 
csekély mélységű beállítással, hogy esetleges üldö
zői, főleg a sekély járatú torpedórombolók, ráfussa
nak. A külső őrvonal áttörésp. idep;ölő és kin os hely
zetek közepette észrevétlenül sikerült. A Meteo!' 
ezután az őrvonalon túl külső aknazárt rakott !e •. 
majd hazafelé igyekezett annál is inkább, mert idő
közben a hajnal derengeni kezdett és a Meteor a 
nappalt, az angol partok közelében a pusztulásra 
való biztos kilátás nélkül nem várhatta be. 7 óra 15 
perckor reggel a Meteor felé jóval nagyobb sebes
ségű bajó közeledett. A "The Ramsey" nevű angol 
segédcirkáló volt. Az angol hajó a Meteor közelébe 
érve, n~zetközi zászlójelzéssel "Milyen hajó ön , •• 
kérdést tette. A Meteor erre felvonta az oro.sz keres
kedelmi lobogót. A The Ramsey válasza a követ
kező volt: "Azonnal álljon meg, átkutatására, fedél
zetére különítményt küldök". Időközben a két hajó 
kb. 1000 m távoLságra jutott egymáshoz. A Meteor
parancsnoka támadásra határozta el magát. Teljes 
gőzzel az angol segédcirkáló felé fordult, 600 m tá
volságból torpedót lőtt rá és egyidejűleg a tüzér
séP;i tüzét is megnyitotta .. Az első gránát az ' ango: 
segédcirkálót a para.ncsnoki hídján érte. A torpedó 
is talált a gépház magasságában. A "The Ramsey'" 
kettészakad t és percek alatt elsüllyedt. A Meteo~' 
mentőcsónakot bocsájtott le. Az angol hajó 8 tiszt jót 
és 90 főt kitevő legénységének kb. felét, }<öztük 1} 

1879-ben rendelték ~l, hogy minden őrsön az országos 
vásárok kimutatása vewttessék. amelybe úgy a saját, mint 
a szomszédos örskörletekben tartott országos vásárok be
j eg-yzendők. 
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súlyos sebesültet kimentett a tengerből. Mialatt ezek 
az események :ejátszódtak, a Meteor előző éjjeli 
működése helye ]{özeléhen . Il német U 17 jelzésű 
buvárnaszád feltartóztatott egy .angol kereskedelmi 
gőzöst, majd torpedólővéssel elsüllyesztett-e azt az 
angol torpedórombolót, amely a bajbajutott angol 
kereskedelmi hajó segítségére sietett. Ez az esemény 
felrázta tétienségéből az angol partvédelmet. A 
partmenti 'vizek a feldult hangyabolynozhasonlí
tottalc Hemzsegtek a különböző őrhajóktól, és tor
pedórombolóktÓl. A buvárnaszádot keresték. Egy
idejűleg a napi tisztogató munkájukat végző angol 
aknakereső hajók megtalálták a Meteor álmazárait. 
Az első feltevés az volt, hogy német buvárnaszádok 
rakták e,zeket az. almákat. Az ango~ok ugyanis gon
dolni sem mertek arra, hogy n~et hadihajó, a víz 
felett, besurranhasson a jól őrzöttnek vélt öbölbe. 
Ekkor azonban jelentkez,tek különböző angol őr
hajók, köztük az említett gőzjacht, amelyek az éj 

Lengyel Lász ló fh gy. f e'lv. 

folyamán, letakart lámpákkal futó, gyanus hajó t 
láttak. Megkezdődött a vadászat. Az .angol könny II 

. cirkálórajok kifutottak kikötöikből azzal a szándék
kal, hogy anémet hadihajó haz8Jfelé vezető útját 
elállják. Ez sikerrel js járt. A Meteor, bár ellen · 
ségeit nem is látta, de a honi kikö,tőből fe~szállt 
L 7 jelzésű német Zeppelin léghajó rádiógramjaj 
tájékoztatták vígasztalan helyzetéről. Az angol cir
kálók minden irányból telje,sen körülfogták, útját 
elvágták és lehetet~enné tették, hogya honi kikötőt. 
elérhesse. A Meteor parancsnoka, midőn az első an
gol cirkáló füstfelhőjét megpillantotta a láthatáron. 
megállított egy svéd halászhajót, arra rárakta an
gol foglyait és ,saját :egéuységét, a Meteort pedig a: 
fenékszelepek kinyitásával és robbantó patronokkal 
elsüllyesztette. A német segédcirkálótabban a pil
lanatban nyelte el a tenger, ap:tidőn az első angol 
cirkáló a közelébe ért. A németek a túHerhelt svéd 
halászgőzösról az angol foglyaikat egy másik útköz-
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ben ért semleges hajóra rakták át és elbocsájtották 
ő'ket. Az angol foglyok háromszoros hurrá kiáltás
sal búcsúztak, honorálni akarván ezzel azt a lova
gias bánásmódot, amelyben a németek részesítették 
őket. A Meteor elsüllyedt, de vitéz parancsnoka és 
legénysége elérte a honi kikötőt. Az angol cirkáló k 
kisérletet sem tettek, hogy üldözzék őket. Ezt a 
Meteor legénysége annak a félelemnek köszönhette, 
amellyel az angolok a német búvárnaszádokkal 
szemben viseltettek. 

• 
A Meteor eredményes vállalkozásai a német 

haditengerészet vez.etőségét újabb segédcirkáló fel
szerelésére és kiküldetésére késztették. A választás 
a keletafrikai gyümölcstársaság "Pungo" nevű 3600 
tonnás banánszállító hajójára esett. A hajónak erős 
gépei voltak, óránként 14.5 tengeri tIDérföldnyi utat 
tudott megtenni. A hosszú átfutó fedélzetek 'lehetövé 
tették az aknák elhelyezését. A hajó, mint segédcir
káló, a "Möwe" nevet kapta és parancsnokául gróf 
Dohna-Schlodien korvettkapitány t nevezték ki. A 
hadihajóvá való átalakítás abból állt, hogy a hajóra 
négy darab 15 cm-eS' és egy darab 10.5 cm-es gyors
tüzelő ágyút, továbbá három drb 50 cm-es torpedó
vetőcsövet szereltek fel. A hajó 12 drb torpedót, 500 
<Irb aknát és 3440 tonna szenet vitt magával. A ~e
génységet alaposan besulykolták a várható felada
tokra és a segédcirkáló felszerelését a legnagyobb 
titokban tartották. Kivülről nézve, a Möwe ártal
matlan kereskedelmi hajó benyomását keltette. 1915 
decep1ber 29-én indult első útjára. Feladata volt 
Skótország északnyugati partja mentén aknazárt 
létesíteni, aknákat rakni a francia Bordeaux kikötő 
elé és azután kereskedelmi háborút folytatni az At
lanti-óceán hajózási vonalain. 

A Möwe szerencsésen átjutva az angol északi 
blokádvonalon, a tervbe vett helyen igen nehéz vi
szonyok között, 252 almát dobott és ezáltal 11 rész
letaknazárt létesített. Ezután széles ívben elkerülve 
Irországot, dél felé tartott. 

Január 10-én Bordeaux előtt 238 aknát rakott 
le. A skótországialrnazárra január 6-án ráfutott a 
a. angol csatahajól'aj zászlóshajója, a 15.000 tonnás 
King Edward. Olyan súlyosan megsérült, hogy rö
vid idő alatt elsüllyedt. A bordeauxi aknazár több 
kereskedelmi hajó pusztulását okozta. 

A Möwe feladatának harmadik részét is sikere
sen megoldotta. Az Atlanti-óceánon egyik hajót 
süllyesztette el a másik után, azután az angol blo
kádvonalat hazatérőben újból sikeresen áttörve, 
1916 március 3-án értékes nyersanyagokkal és há
romnegyedmillió értékű aranyrúddal megrakodva, 
fedélzetén 199 fogo~lyal, szerencsésen befutott a 
wilhelmshaveni hadikikötőbe. Ezen az útján 15 ha
jót süllyesztett el, összesen 57.835 tonna ürtarta
lommaI. 

A Möwe 1916 novep1ber 22-én indult Kielből má
sodik útjára. Ismét sikerült átsurrannia az angol 
blokádvonalon, úgy oda, mint vissza. Ezen az útján. 
melyről 1917 március 22-éről 23-ára virradó éjjel 
tért vissza, 21 gőzöst 68 5 vitorláshajót süllyesztett 
el, összesen 119.600 tonna ürtartalommal. útja vége 
felé, március 10-én, heves tűzérségi harca volt az 
Otaki nevű angol gőzössel. A harcból, bár súlyosan 
13érülve, a Möwe került ki győztesen. Az Otaki el
süllyedt, legénységét a Möwe megmentette. A Möwe 
magá.val vitt szénkészlete természetesen egyik útján 

sem volt elegendő. Ú gy segített magán, hogy a zsák
mányolt szénszállító hajók készleteit vette át, ami 
nyilt tengeren, különösen, ha a tenger nyugtalan, 
veszélyes és sok tengerészeti tudást fIDegkövetelő fel
adat. Az elsüllyesztett hajók legénységét a Möwe 
mindig megmentette, de természetesen, nem tart
hatta valamennyit a saját fedélzetén. Mindkét útján 
úgy segített tehát magán, ,hogy a foglyait valamelyik 
zsákmányolt hajóra rakatta át, a hajóra saját állo
mányából parancsnokot és egy kis különítményt ve
zény~lt és azután a hajót ezekkel valamelyik ameri
kai kikötőbe küldte. 

• 
N em minden segédcirkálónak volt olyan sze

rencséje, 'mint a Möwenek vagy a Wolfnak, amely 
ről később még szó lesz. A Greif német segédcirkáló 
1916 február 28-án indult útnak. Az angol hirszolgá
lat valamilyen úton tudomást szerzett arról, hogy 
német segédcirkáló készül az angol blokádvonalat 
áttörni s így az angol flotta résen volt. Ez okozta 
a Greif vesztét. Az Alcantara és az Andes nevű an
gol Regédcirkálók karjaiba futott. Heves tűzérségi 
harc fejlődött ki a Greif és az Alcantara között. A 
Greif megtorpedózta az Alcantarát, mely el is süly
lyedt. Azonban maga is olyan súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy a parancsnok a legénységgel elha
gyatta a hajót, miután elhelyezte rajta a robbantó 
patronokat. A Greif is elsüllyedt. 305 főnyi legény
ségéből 209 fő angol fogságba jutott, 97 fő, köztük 
a parancsnok is, a tűzharc ,alatt elesett, vagy a ten
gerbe fulladt. 

• 
Hasonló sors érte a legutol:só nron.€'t segédcirká

lót, a Leopardot is. A Leopard tali reménnyel indult 
útjára, [edél~etén 4 darab 15 cm-es és 4 darab 8.8 
cm--es ágyúY1al, wclamilllt két torpedóvetőcsővel. 
Soha sem tért vissza. Sokáig még hírt sem lehetett 
felőlie hallani. Később a németek angol forrásokból 
megtud ták , hogy a Leopardot. az utolsó blOkJád
vonal előtt .az Achilles nevű angm páncélos cirkáló 
és a Dundee nevű segédcirkáló megtámadt3i. A Leo
pard felvette a harcot a nagy túlerő ellen és utolsó 
pillanatig küzdve, árbocán ,lengő hadilobogóval süly
lyedt el. A legénysége a~ utolsó emberig a te.rugerbe 
veszett. 

• 
A h~geredményesebb német segédcirkáló a Wolf 

volt, a legkalandosabb sorsú a Se.eadler. A Wolf 
'5909 tonnás kereskedelmi hajóból átalakított segéd
eirkáló volt. Hét darab 15 cm~es gyorS!tüzelőágyúja, 
négy darab 50 cm·es torpedóvető0söve, 12 darab tor
pedója volt és 465 darab aknát vitt magával. S~én
késúete 6300 -tonna volt. ÉJlelmiszerrel 15 lhónapra 
volt elátva 350 főnyi legénysége szártl.ára. Ugyan
ennyi fogoly számára volt férőhely a hajón. A segéd
cirkáló vitt magávaJl három darab 5 cm-es gyors
tüzelőágyút újabb segédcirkálók felszerelésére, to
vábbá felszerelést és szárazföldi szikratáviróberende
zést esetleges partraszállítási műveletek céljaira. 
A Wolf szilrratávíró berendezésére, parancs
közvetítési berendezése, tüzérsége, torpedói a leg-

1920 óta a m. kir. csendőrségnek 21 olyan . halottja van, aki 
szolgálatteUesítés közben sebesülés vagy baleset következ tá· 
ben vesztette életét. 
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Hol kezdjek hozzá' ... 

modernebb ek voltak. A fedélzeten egy repülő, ' 
gépet is vitt magával. 1916 november 30-án 
futott ki a Wolf a tengerre. ]?'eladata volt az angol 
gyarmatok távol fekvő fontosabb kikötői előtt akná
kat rakni és a távoli vizeken kereskedelmi háboI1út 
folytatni, hogy ezáltal háborús bizonytalanságot 
teremtsen ru; ,eddig még érintetlen ellenségJes vize
ken, ahol 1914 óta a német külföldi cirkálóraj pusz
tulása óta nem Iáttak 'ellenséges hajót és igy taljes 
}liztonságba.n érezt ék magukat. A W olf s~erenCBésen 
átfutott .arz; angol z.áróvonalon és feladrutához híven, 
werülve a járt hajóvonrulakat, délfelé tartott. 1917 
január 16~án a dél,afrikai Fok város kikötőjét zárta 
el aknákkal, néhány nap mulva pedig Afrika leg
délibb csúcsánál a Kap Agulhasnál rakott aknák at. 
~után a Wolf eltünt az Indiai-Úceánhan. Kerülte 
il haj ó ZJási vonalakat, megváltoztrutta a külsej &t, 
wajd február 15-én a Ceylon-szigeten fekvő Colombo 
kikötő bejárata előtt ralwtt 30 darab ruknáJt. Ezután 
a bombayi kikötő kerÜlIt sorra. Az almák mindenütt 
megköv8ltelték áldozataikat és érzékenyen zavarták 
Itz angol kereskedelmi hajózám. A Wolf most már 
a kereskedelmi háborur.a tért át. Február 27-én az 
Aden-Colombo hajózási úton elzsákmJányolta az 
angol 'furitella OOVŰ kel'leskedelrrn.i gőzöst, mruyet 
segédcirlzálónak alakitott :át és Iltis névre keresz
telt. Az Iltis ezután elvált a Wolf tól és az ad eni ki
kötő előtt almákat rakott. Két angol kereskedelmi 
hajó esett ezeknek az aknáknak áldozatul. Az angol 
cirkálók rögtön kifutottak az rulenséges ruknarakó
hajóra vadászni. Az Iltist utol is érték. A .harc ki
látástalan volt, ezél"lt az Iltis parancsnoka a legény
séget csónakba szállíttatta és az Iltist elsüllyesztette. 
A legénység a.ngol fogságba esett. Az angolok Bom
bayban tengeri rablásért és gyilkosságért, mint kö
zönséges bünözőket fegyházbünte,tésre ítélték őket. 
Osak később. a német kormány megtorlásokkal v;aló 
fenyep:fltéspr,e, minősitették őket hadifoglyoknak. 

A Wolf ezután az ausztrálirui vizok felé fordult. 
Az első állomás egy kis lakatlan sziget volt Új-Ze e
land közelében. Egy csendes öbölben a Wolf horgonyt 
vetebt, hogy a kaZiánok8Jt és a gépeket rendbehozz.ák. 
A szén és az élelem €Ikkor máT erősen fogytán volt. 

Bálint Géza tőrm. felv. 

Ekkor 'az egyik figyelő gőzÖSIt jel~ett. Igen ám, de 
hogyan lehet megközelíteni, midőn a hajókazánok
ban nem is égett a tűz. A repruőgépnek loollett se
gíteni. Felszállt, a g'őzös orra elé bombát dobott, 
majd a fedélzetéT~ parancsot, hogyaronnal hajó
zon az öbölbe az ott tartózkodó német segédcirkáló
hoz. Az új-ZeeJ.andi Wairuna nevű gőzös engedel· 
meskedett. A zsákmány jól jött a W olfnJaJk. 1500 
tonna ' szén .ég nagy csomó friss élelmiszer. MásnJaJp 
hasonló módon egy vi.torláJst I zsákmányoltak 500 
tonna szénnel, 18 sonIkával és 20 tonna repülőgép
benzinnf\l. A lakatlan szigeten a legénység is ki
pihenhette magát. Partraszállha1Jott és üdülhetett. 
Ráfért. A halászat és a sziget gyümölcsei sok friss 
élelmet hoztak a hajó konyhájára. Ezután a Wol! 
mndbehozv.a, új tettekre kész legénységével újból 
kifutott a nyilt tengerre. A Cook-swrosban, amely 
Új-Zeeland két főszigetét vál:asztja el egymástól, 
aJmáJmt. rrukott ,és azután az ausztráliai kontinens 
felé hajózva, a Melbourne--Sidney forgalmas ten· 
geri útra szórta kellemetlen ajándékait. Valameny
nyi aJknazár megkövetelte később az áldozatait. Ez
után újból kereskedelmi háboru következett Új
GuÍlnrea vizein, majd ,a Wolf utolsó 100 aknáját Sin
gapore előtt, az angol flotta legfontosabb távol
keleti támpont ja közelében, rakta le. Ezek egyikére 
]{lésőbb ráfutott és súlyosan megrorngálódott a 28.000 
tonnás Haruna nevű japán páncélos cirkáló. A 
WoH most már hazafeLé tar,tott és a Kelet-ázsiai 
Rzigetvilág szűk csatornáiból kihajózott az Indiai 
úceánba. A kereskedelmi háborút a hazavezető wt
ján is folytatta és sok értékes árut vett át a zsák
mányolt, majd elsüllyesztett hajókról. Ugyanilyen 
áJtOn egészítette iki folyamaios.an szén és éllemiszer 
készletét. Az elsüllyesztett hajók fogságba esett le
gléinysége lassacskán próbára kezdte tenni a WoU 
befogadóképesség;ét és teherbírás át. Már 500 fogoly, 
közöttük 8 asszony és két gyermeK v;olt a fedélze
tén. 1917 november 10-én a Wolf feltantóztatta az 
Igotz Mendi nevű .spanyol hajót, amely az angol 
kormány számára 5000 tonna szenet szállított.. A 
Wolf a spanyol hajóra őrséget helyezett, áJtrakta rá 
a foglyai zömét és kiegészítette s~énkészIEJtét. Az 
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A ITI. kir. csendőrség EnJlékalapjánali luérlege az 1938. évrőJ.*) - I I Bevétel. 19 ~ 8. r. l-Iül XII. 31·ig. I P I f 

1837. december 31-én v~g\'on ·1 17.098 40 
Kamatok 1937. évrő! 342 28 
Fillérmaradványokból befolyt. 3.121 09 
Levelezülapok eladásából 2467 79 

I 
I 23.029 156 

*) Közzétesszük az Emlékalap alapszahályainak 26. pontja alapján. 

Igotz Mendi parancso,t kapot, hogy kövesse a Wo,l
fOot. Az Indiai óceánorn a Wo:lf mÓ'g egy igen jó 
zsáJunányra tett szert. Elsüllyesztett egy amerikai 
hajót, amely a Német-Keletafrikában küzdő angol 
csapatok számára 270 gépkocsit szállított. Ezáltal 
a Wolf hoz.zájárult ahhoz, hogy. a Keletafrikai né
met gya.rmati ha.derőJk, LeHow-Vorbock tábornoik 
parancsnoksága ,alatt, továhb kitarthassarrak és pél 
dátlrun hős1es telj esí tmélIlyei!kkel nevük,et arruny
botükk,el örökíi:sék meg minden idők és minden 
nemzetek haditörténetében. A Wolf újból körül
hadó~ta D é,lafrikM. és az Atlanti óce,á'n viziein, kö
vetve ~a spanyol zsákmáJ'J.yihajótól, hazafeJé tartott. 
Úttközben töbhször v PJtt át viharos nyílt tengeren 
s?Jenen; az Igotz Menditől, ami rendszerint mindkét 
hajón- komoly sérüléseket okozott. Az Atlanti óceán 
észaJki l'észén Grönland és Izland között a Wolf sú
lyüs viharzóuáJba jutoItt. A sZlénát~ételek alkalmá
val 'elszenvedett sélrülés,ek, ame,lyek,et a legénység a 
nyílt tengeren csupán szüks:égs,zerüem. hOl'lhatott 
rendbe, kiújultak és a lékeken át a hajóba óránként 
40 tonna víz hatolt. A vihar 36 óráig tombolt. A ha
jÓit csupán a legétnység haláltmegviető bátorság'a és 
embedeh~tti munkája mentelUe melg a biztosnak 
I:Hszó pusztulástÓtl. 1918 fehruár 14-én pil1antoiJták 
meg a WoU álrbóckosár őrei a norvég partokat,. A 
Wolf ezutá:n teljes gőzzel d!élnek tartott és 1918 fe,b
ruár 21-én befutott a kieli kikötőbe. A némot ,ten
gerészeti vez,eWs:é'g már régen nem számoJt a Wolf 
hazatér:éséveL Feltevég,e az volt, hogy . az ,angol cir
l"áJlóknak ,ese,tt á1dO:lJatul. Annál na.gyolbb volt az 
öröm. A Wolf 444 napig voJt távol. Olyan utat fll
tott be, amely ~az EgyenlíJt,ő háromszOTosának fel~l 
meg. 300.000 tonna. ellenséges ha.jóürt süllyesztett el 
és 40 millió Márka él'tJélk.ű. zsákmányolt árut hozott 
magával, javarészt olyasmi,t, amiben az ország már 
rég'en hiányt szenvedett. A parancSnok, Nerger kor
v'ettllmpitáIny a POIUr le 'Mérite retndj,elet kapta. 
Megérdemelte, mert más:fél éven kel'es,z.tül rtJeUesen 
magára hagyatva, a felelő8ég teljes súlyával vál
Lain, hihetetlent teljesített. A Wolf zsákmány
hajója, az Igotz Mendi is: sikeresen átjutat,t az angol 
blokádvonalon, de a dán partokon zátonyra fu.tott 
68 .így nem &rteel a német kikötőt. 

(Foly tat juk.) 

Riadás. 1938. I. Hől XII. ;JI ig. P I f 

Kezelési költségek. 3.239 87 
Postalaka rék péIIZ l~ri díjak és illetékek 83 08 
Múzeumi tárgYHK vásárlása 455 50 
Képhretezésí költségek 21 -
Tábornoki arcképek megfestési költsé!.!C 22f> -
20 darai) sírkő vásárlása 1.000 -

27 darab sírem Iéi, felállítási köllsége 5.í22 51 

Ö,sze.5en . : I 10.746 
1

96 
Marauvány 1938. év végével. 12.2~2 160 

~Ii ndössze 23.029 i 56 

vitéz Nemerey tábornok, s. k., 
elnök. 

Olvasóinkhoz. 
Amikor ez év július l-i számunkban bejelentettük, hogy 

milyen kíVánságaink vannak a mindenkinek járó lapunk 
küldésének zavartalansága érdekében, akkor minden . egyes 
bajtárs SZOlgálatára kívántunk lenni, kiilönösen abban . a '. te
kintetben, hogy a lapot pontosan megkapja. Utaltunk a hon
védelmi miniszteri rendeletre. amely szerint áthely,ezlÍs/ 
tartós ve:llénylés és egyéb, előreláthatóan 3 hónapot megha
ladó távollét esetén a címváltozásról az érdekeltekmk kell a 
Csendőrségi Lapok szerkesztőségét értesíteni. Kértük, hog:v
ily értesítéseikben bajtársaink minden . esetben írják me~ 
előző és új címüket is, valamint, hogy rövidebb távollét 
esetén mindenki maga kiildesse a lapot maga után. ' . 

Most megismételjük ezt a kérésünket. Azután mást fl> 
kérünk. 

Szeretnénk elérni, hogy ne jöjjön vissza többé szer
kesztőségünkbe egyetlen lappéldány sem azzal a felirattal: 
"elköltözött", ,.ismeretlen". Aki elköltijzött, azt katonai 
nyelven szólva, áhelyezték. Az ilyen bajtárs lalJját utána 
kell küldeni, (az örsparancsnokság vagy a bajtársak egyili;e 
tegye ezt), de az ilyen jelentse is be hozzánk a címváltozást. 
Ha erről elfeledkezett volna, többi bajtár~.ai ne felejtsék ' ét, 
hogya bajtársiasság legcsekélyebb kívánalma őt nem .csuk 
egyszerűen - elköltözöttnek tekinteni... "Ismeretlen" pedIg 
az örsön nincs, ha abejelentések rendesen megtörtént'elr. 

Aki címének változását közli veliink, írja meg teljes 
nevét és re'ndfokozatát s amint mondottuk: régi és új állo· 
máshelyét. Mindenki számítson arra, hogy csak akkor tudjuk 
a lapot megjelenése napján már új címérI' küldeni, ha a meg
jelenés előtt legalább 10 nappal tudjuk címe változását. _ 

Olvasóink szives 'figyelmét felhívjuk arra, hogy uz elő

fizetők pontos nyilvántartása igen nag-y munka. Ebből csu
pán csak azt említjük: tizezernél több kartonlap a 'nyiiván~ 
tartás, ehhez minden bejelentést Illég kiilön inegőrzü'nk', 
minden változást átvezetünk, aztán a nyomdával 'kiizliiil~, 
hogyacímzéslemez helyett újat csináljanak. A nyilvántaTtás 
egyéb teendőit nem is soroljuk fel. Feltételezzük, hogy ebből 
a kis ízelítőből is el tudják képzelni olvas.óink a lap kiUdés~ 
körüli zavart, ha nincs foganatja szerény s olvasóink éra~
kében itt előadott kérésünknek. Ezzel Jiem is kértünk: sein:Jit~ 
kiilönöset, ami gondot, fáradságot jelentene. . .~. 

A gazdasági hivatalokat is kérjiik, hogy a 'változásf ét· 
tcsítésben csak olyanokat tárgyaljanak' akik a csendőrsé~ 

állományába jutottak, vagy akik a csendőrség · állományából 
elkerültek. Ha valakit áthelyeznek más -állollllÍsihelyre;- anpak 
bejelentése az érdekelt és nem a gazdasági hivatal1!:1ftelessége. 

Ki tudja? 

Kik voltak a "gyászmagYárok"? 
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111 •• la 
40. kérdés. Jugoszláviában lakó kettős birtokos Magyat'

orszagon levö ingatlanát egy Magyarországon lakó egyennel.; 
1933-ban eladta 3000 pengoert. Az eladó a vev&t rábeszélte, 
hogy az adás-vételi szerződésbe a valÓSágoS vételár helyett 
csak 1300 pengö vételárat tüntessenek fel azért, hogy keve
sebb vagyonatruházáSi illetéket kelljen fizetniök. Az adás
vételi szerzödés aláirása után a vevö az eladónak 1300 pengőt 
kifizetett, a többi 1700 pengőt letagadta. A szóbeli megállr[
podásnál jelen volt két tanu Jugoszláviában lakik. Milyen 
bűncselekm inyt követett el az eladó, il/etöleg a vevö? 

Válasz. A csel'lkmény az 1920:XXXIV. t.-c. 61. §. 2. pont
jaba ütköző adócsalás vétsége. 

Ingatlan eladasa vagy vásárlása esetében a felek a kinús
turnak vagyonátruházási ille,téket kötelesek fizetni. A vagyon
Mruházási illeték kulcsa az ingatlan értékének 5;P,í-a. A·t 
ingatlan értékének rendszerint a vételárat kell tekinteni, de 
.ha gyanú van arra, hogy a vételár,at a valóság'osnál alacso
Ilsabb Ő'sszegben tüntették fel, az ingatlan értékét a pénzügyi 
hatóság állapHhatja meg. 

A vagyonátruházási ille,téket elsősorban az tartozik meg
fizetni, aki magára vállalta, ilyen kikötés hiányában a vevő, 
.do valamennYi ,szerződő fele,t egyetemleges kötelezettség ter
heli, vagyis, ha az illetéket azon, aki magára vállalta, vagy 
a vevőn nem lehet behajtani, az eladó ' köteles megfizetni. 

A l'elek kötelesek az adásvételi szerződést 15 nap alaH a'z 
illetékes állampénztárhoz a vagyonátruházási illeték kisz a
bása végett benyujtani, a kiszabott illetéket pedig 30 nap 
.alatt megfizetni. Á bejelentés elmuJ.a·sztása esetében a pénz
ügyi hatóság birságot szab ki és pedig: 30 napig ,terjed ől mu
lasztás esetében az illeték negyedrészét, 30-90 napig tetjedő 
mulasztás esetében az illeték felét és 90 napot meghaladÓ' mu
lasz,tás esetében az Hleték teljes összegét. (A'2l utóbbi esetben 
tehát kétszeres illetéket kell fizetni.) 

A törvény 61. §. 2. pontj'a szerint adócsalást követ el, aki 
-vagyoná1ruházásról kiállított okiratban az illeték összegél'e 
npzve döntő körülményről (tehát Pl. a vételár összegéről) 
tudatosan helytelen vallomást tesz vagy ,döntő tényeket tudva 
valótlanul ad elő. Ez az eset forgott fenn 'tehát akkor, mni
kor a sze-rződő felek tudva azt a valÓ'tlan tényt foglalták 
·s\'.erződésbe, hogy az ingatlan vételára nem 3000 pengő, hanem 
'csak 1300 pengő volt. 

Á feljelentést nem a kir. ügyészséghez, hanem az illeté-
1,es pénzügyigazgatósághoz kell meg,tenni, mert a kir. ügyész
ség· a bűnvádi eljárást csak a pénzügyigazgatóság feljelenté
sére indítja meg. A kérdésben foglalt esetben azonban már 
nem lehet feljelentést tenni, mert itt az elévülés kivételes 
esetével állunk szemben. Addig ugyanis, amíg az adócsalási 
bűncselekmények e.lévülési ideje általában nem az elkövetés 
napjával, hanem azzal a nappal kezdődik, amelyen a kincs
tár megrövidítése a hatóság tudomására jutott, vagy amelyen 
U'2l elti'tkolt jövedéket kiszabták, a vagyonátruházási iIleték
kel a törvén.y ,kivételt tesz és a 18. §. 5. pontjáhan kimondja, 
110gy a büntethetősége attól a nap'tól számított öt év alat,t 
évül el, amelyen a fél a bfulte,terudő cselekményt vagy mu-
1a·sztást elk,övette. Áz eltitkolt illetéket az áUampénztár utó
lag most is kiveti és behajtja, de ,adócsalás miatt már nem 
1ehet bűnvádi eljárást indítani és a késedelem miat1:t birságot 
'sem lehet kiszabni. 

Az a körülmény, hogYa szerződő felek egyike nem ma
'gyal' állampolgár, közömbös, mert a lényeg az, hogy az . in
gatlan Magyarországon fekszik és hogy a szerződés Magyar
'Országon hatályos. 

Felmerülhet még a kérdés, hogy a szerződő felek a valót
lan tartalmú s'2le'rződés kiállHásával nem követtek-e el magán
okirathamisításU Nem követték el, mert a szerződés nem 
banüs, hiszen maguk a szerződő felek ír,ták alá . . Ha az eladó 
a vevő tudta nélkül ír't volna a -szerződésbe 3000 pengő he·
lyett 1300 pengő vételárat és az n'yen módon meghamisított 
sz!'rződést arra hasznáHa volna fel, hogy ,a többi 1700 pengő 
megfizetésétől szabaduljon; akkor magánokirathamisítás ter
belné, de mert hamis tartalmú szerződést .af jogosított bele
egyezésével, ·sőt ,közreműködésével ·szerkeszt,ette, nem VOJl

bató bűnvádi felelősségre. Ht különben is csak Ú. n. s.zellemi. 
magónokirathamisításról lehe,tne szó (valódi magánokirat 
készítése hamis tartalommal), ilyen bűncsplekményt azonban 
a törvény nem ismer, mert az a cselekmény, amelynek 
erpdménye úgynevezett szellemi magánokil'athamisítás lehet, 
fondorla,tot feltételez, akkor pedig csalássá minősül. 

41. kérdés. A Szut. 4~9. pont 1. bekezdése szerint a k'irályi 
hlÍz tagjánalc lakótpületeiben, úgyszintén különleges intizlce
dések alapján a magyar föudvarnagyi bíróság bírói halósá
gának alávetett személyelmek lakásán és az ezekhez tartozó 
ingatlanole belsö területén bárleivel sze'rnben hivatalos cse
lekményt a föudvarnagyi b4.Tóság elnölee útján leell ioganato
sítani. M eg vannak-e valahol határozva azok az épületek stb., 
amelyekre a Szut.-nak ez a rendelleezése vonatkozik? 

Vála, z. Azokat az épüloeteket és lakásokat, amelyekre a 
mag-yar IŐUJdvarnag-yi bír6ság- elnökének, mint eg-yesbÍTónak 
joghatósága az 1909 :XVI.t.-c. 9. §-ának 5. pontja és 12. §-ának 
3. bekezdése alapján kiterjed, a 8216 (1935. számú I. M. számú 
rendeJ·et határo'zza meg. A Budapest területén levő ily,en épü
leteket és lakásokat nom 80roljuk fel, mert ezek a csendőrt 
Hém érdeklik. A csendőrség működési te,rüloetén levő ilyen 
épüJ.eteiJl: és l,akások a k'övete,kzők: 

A) Királyi (kormányzói) épületek: 
I. GödölIon: 1. KirálYi kastély (középré8z, zenészépület

rész, narancsászat, színházépületréSz, konyhaépületr,é,sz, téli 
lovarda, régi istáUó épületré'sz, kocsiszín-épületrész, erjesz,tő 
épület, új istáll6 épületrész); 2. leasznári lak (Erzsébe't király
né-út 2.); 3. királyi lak az udvaTi kertben (fürdőmedence, 
fürdőház, udvari kerrti irodaépület, két üVlegház középépület
tel, rÓZ8a- és szekfűhajtatóház, ügyeletes kamara növényfej
lesztővel, kertiszerkamra) ; 4. föfürdöépület a nyári lovardá
ban ; 5. mktárépület a konyh.audvaron; 6. fösegédi lakás; 7. 
kutyaház; 8. konyhaudvari épület a tartalékke'rtben; 9. felügye
löségi ~pület (Rudolf-utca 1. iszám) ; 10. vízvezetékszivattyú 
állomás (Rudolf-utca 19); 11. vízvezeték medence (Kálvári a
heg-'y); 12. udvari kertészi lakóház (Ferenc József-tér 32); 13. 
mérnölei épület (Fer·enc József-tér 17. szám); 14. oovari vadá
szat{ hivatali épület {1i1erenc József-tér 6~7. s!Zám); 15. út
kaparóház (az udvari ke.dben, bejárat az Erzsébet királyné
útról) ; 16. gépház az a),só tartalé,kkedben és 17. pinceépülel 
az alsó tartalékkertben. 

II. Viscg·rlÍ.doll: ct királyi vadászház főépülete és .mellék-
épül~t,e (Fő-utca 30. szám). 

III. Galgamácsán: a királyi vadászkastély. 

B) Frigyes lei :>. herceg és családjának lakóépületei: 

IV. Magyaróvároll: a palota (Gróf Széchenyi I ,stván-út 6., 
illetve: Deák-tér 1. szám, 8. és 9. !Ilr,sz.). 

V. Kölkedell: 1. Karapáncsai régi egyemetes vadászház 
ég mellélképülete (Kölked községi 4659. hrsz.); 2. kwrapán0sai 
ú} kétemeletes vadászház és melléképülete (Kölked községi 
4G46. és 464.8. hrsz.). 

C) ErzsébEt kir. hercegasszony lakóépülete: 

VI. AlcsutOll: 1. A föhercegi leastély és a hozzá tai:tozó 
2. titleári lakás és 3. kartészi lakás. 

D) József kir. herceg és családjának lakóépületei: 

VII. Tiihanyball: a lakóház és melléképületei (Tihany köz
,sÉgi 173/a-1., 173'/a-2., 173/a-3., 173/a-4., 173/a-87., 4/a-2., 
1759., 1759/b., 1759/b-2., 1759/b-3., 17M/b-5., 175Mb-ll/b. hr,s~.). 

E) Fii löp Józsiás szász-coburg-gothai herceg lakása: 

VIII. Pu,ztavacsoll a hercegi kastély (Pusztavacs községi 
1780. hrsz.). 

42. kér,d és. A járör egy gyanus,uott ellen feljelentést telt 
kerítés büntette miatt a kir. törvényszé1chez. A főtárgyaláson 
a tanúk a járőr által tett feljelentéssel ellentétesen vallottak, 
aminek alapján a bíróság a vádlottat felmentette, a járőr fel
jelentését pedig, mint valótlan feljelentést, áttette a leerüle~i 
par:ancsnoksághoz. A csendőrügyészség a járőr ellen ham'Ls 
vád miatt vádat emelt. A honvéd törvényszék a járőr t fel
mentette. A járörvezető a védelmével ügyvédet bízott ~neg, 
akinek a védelem ellátásáéTt 150 pengőt fizetett. Jogilag vagy 
erkölcsi'leg köteles-e a szintén megvádolt és felmentett járőr
társ az ügyvédi költségek egy részét viselni, ha erre a járőr
vezető vele előzetesen nem egyezett meg? 

Válasz. Az ügyvédi képviseIet személ~hez kötött, amin 
azt kell érteni, hogy az ügyvéd csak az,t az ügyfelet kép vi
s'eli, aki erre őt meghatalmazta vagy akinek vé!d,őjéül őt hi
vatalból kirendelték. A bűnperben tehát az ügyvéd nem az 
ös,szes vádlottakat védi, hanem s'2lemé:Jy ,szerint 0sak azt vagy 
azokat, ,akik őt 'ezz,el megbíz ták. Az, hogyavédelemből az 
azonos érdekű vádlott-tá'rsnak is előnye származik annyihan, 
hogy ' az ügyvéd által vMett vádlottal együtt a bíróság őt is 
felmenti, részéről a másik vádlott ügyvédjével szem ben meg 
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nem bízott védő költségeihez nem hajlandó hozzájárulni, őt 
erre nem lehet kötelcr.mi. 

De erkölcsi, vagy mondjuk: bajtársi kötelezettség sem 
terheli ebben az esetben a járőrtársat. Ö hitt a maga igazá
ban és bízott abban, hogya haditörvényszék mindenképpen 
igazságosan fog ítélkezni, ezért nem tartotta szükségesnek, 
hogy magát védővel képviseltesse; ezen a címen tehát nem 
lehet vele szemben utólag követeléssel előállani. A helyes el
járás <Il járőrvezető részéről az lett volna, ha a dolgot a 
járőrtárssal előzetesen beszélte volna meg és a költségek 
tekintetében is előzetes megállapodást létesített volna vele, 
akkor nem állhatott volna elő félreértés. 'l1erméS'Zetes, hogy 
előzetes megegye,zé,s e etén az ügyvédi meghatalmazást a 
járőr társnak is alá kellett volna írnia. 

Altalánosságban meg kell jegy'eznünk, hogy a honvéd
bírósági eljárásban sokkal kevesebb esetben van szükség ügy
védre, mint a polgári eljárásban. Nemcsak az&rt, mert maga 
a csendőr is jámtosabb a tennivalóiban, mint pl. egy laikus 
polgári személy, hanem azért is, mert a honvéd törvényszé
ket a csendőr tiszti feljebbvalÓi alkotják, akik az eléjük 'kerülő 
ügyek,et a jogi szempontok mellett az általuk jól ismert gya
korlati élet és esendőrségi szolgál<llt szemüvegé n át is bírál
ják el, a csendőr tehát védő nélkül is azr.>;al a nyugod,t tuda,t
tal állhat eléjük, hogy igazságosan fognak ítélkezni. Az ügy
védi képviselet költséges dolog, jól meg kell tehát mindig 
fontolni, hogy az adott esetben arr<ll valóban szükség van-e. 

43. Kérdés. Mint gyermektelen házaspár öt évvel ezelöt f 

örökbefogadtunk egy kisfiút, aki ma nyolc éves. A gyermek 
örökbefogadlatása óta nem érintkezett az anyjával. Az anya 
most azzal a követeléssel állott elő, hogy a gyermeket időn
kint küldjük el hozzá, mert látni akarja és vele mint Idos_ 
anyja érintkezni akar. Kötelesek rvagyttnk-e a gyermeknek 
az anyJával való állandó érintkezést megengedni, mikor ő 
az anyját nem is ismeri, reá nem emlélcszik, mert három 
pves kora óta neveljük és minlcet tekint szűleinp,kf Miután a 
laktanyában lakom, bejár hat-e az anya a laktanyába azon a 
efmen, hogy gyermekét látni akarja? 

Válasz. A magánjogi törvényjava'sla;t 28 .. §-a szerint "a 
szülőnek akJl:or is joga van a gyermekével érintkezni, haj a 
szülői hatalma megszünt, vagy szüruetel, v,agy ha a gYN'IDek 
gondViselése a másik sZlÜlőre vagy harmadik soomélyre van 
bízva. Az érintkezés módját és ikorl:ítait szükség esetéb -n a 

gyámhatóság állapítja meg és az érinLke:llést a gyermek ér
dekében, különösen, ha az <Il gye,rmeik ,erkölcsét, n:evelés&t 
vagy egészségét veszélyeztetné, ki is zárhatja." 

A magánjogi törvényjavaslatn.a.k: ez az intézkedése azon 
,a megfontoláson alapszik, hogy a szülői hatalO'Ill megszünése 
vagy sZlÜnetelése, vagy a gyermek gondViselésének másra bí
-nása nem jelenti a szülő és gyermek közötti vérségi, érzelmi 
és erkölcsi kapcsola tok erősza;kos és teljes elszakítását, mert 
ez a szülőnek termésretadta jogát és a gyermek lelkivilágát 
is súlyosan s'értené. 

A fenti jogszabáJyon kívül az 1894:XXXr. t.-e. 103. §-a is 
kimondja, hogya szülő a gondViselésére nem bírott gyCJ ml'
<kével is rendszerint ériJ:tkezhetik és a nevelését ellenőrizheti. 
Ennek a rendelkewsnek is az ru; indoka, hogy a. szülő é.s a 
gyermek közötti termésre tM köteléket nem szabad elszaikítani. 
Az 1894 : XXXI. t .-C. indokolása a szülő legtermészetesebb jo
gán3>k jelenti ki azt, hogy gyermekének fejlődését és n'eve
lését figyelemmel kisérje, elJenőrizZle és hogy a gyermeké,vel 
közvetlenül is éritkezhessék. Ettől a jogátÓl a szülőt osaJ>: 
S'ÚlYOS - rendszerint erkölcsi - okok miatt lehet megfosz
tani. 

Igaz ugyan, hogy az 1894:XXXr. t.-c. csak a házasság 
feJbontása esetére bi:z.tosítja a szülőnek ezt a jogát de mett 
a vérségi összetarto2öás el'ejéből sZ'ármazó általános' alapelvet 
{fejez ki, a szülő és a gyermek közőtt fenn'álló ,egyéb életvi
szonyban is irányadónak kell tekinteni. 

Ha tehát az anya a kéreIméveJ ,a gy';mhatósághoz fordul, 
azt a gyánlhatóság teljesíteni fogja annyiban, hogya nevelő
szülőket kötelezni fogja, hogy a gyermeknek az anyával való 
érintkez&sét bizonyos időközökben és bizonyos időtartamm 
tegyék lehetővé. Ezt a gyámhatóság rendszerint úgy szokta 
szabályozni, hogy a szülő a gyermeket bizonyos időközökben 
- pl. hetenkint, kéthetenkint, havonkint, stb. - magával vi
heti és a hatóság által megszabott időn át magánál tarthatja. 
Kétség1ele'll, hogy ez az érintkezés a gyermek és nevelőszülő i 
közötti meg-hitt viszonyna,k esetleg nem lesz ihas=ára, de a 
törvény- rendelkezései ellen semmit sem lehet tenni. 

'A7; árvaswk a nevelő,szülőket, ha maguk nem kéri,k , nem 
kötelezi arm, hogy az anyának a gyermekke.! való érintkezés 
végett <Il lakásukban megjelenést és tartózkodást eltürjé'k; a 
nevelőszülőik joggal hivatkozhatnak arra is, hogy <Il lakta
nyába belépés a laktanyapamncsI10k külön engedélyéhez van 
kötve. 
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Lopás kiderítése. 
Irta: RACZ MIKLÓS ől'mester (Nagysurány). 

A Felvidék szlováklakta területén teljesitek né
hány hét óta szolgálatot. Új állomáshelyemre július 
5-én került,em, így még a személyi és helyi tÍsmere
teim hiányosak. 

1939 augu mu 20-án az örsparancsnokom az örs
körlet .egyik külközségébe vezényelt ki, egy kal'
hatalrru szolgálatot teljesítő próbacsendőrrel, tánc
mnlatság felügyeletére és ellenőrzésére. 

A táncmulatSág rendben, esemény nélkül zajlott 
le, a közönség éjjel 2 órakor kezdett széto zlani. Ekkor 
hozzám jött egy szloválk fiatalember és panaszolta, . 
hogy kerékpárját, melyet a vendéglő udVlarán ha
gyott, ismeretlen tettes 80 pengő értékben ellopta. 
PanaszáJt szlovákul adta elő. Megértettem, mert a 
szlovák nyelvet kielégítően bírom. Ezenkívül semmi 
más adatot közölni nem .tudott. 

Síránkozott a kerékpárj.a után, de megjegyezte, 
hogy ne is keressük, mert oly,an csendőr nincs aki 
a7Jt megtalálná. Alkalmasabb hely hiányában', be
hívtam a vendéglős lakásába, ott személyi adatait és 

úeJte, vétJ., J.a.d.á.s 
H .oJtvtyá.k. Srz í.~IJ-eSflteJL 12á.dio.aVltí.klJ.á.hi.u.m.a. 

Bethlen Gábor -utca 4. Baross tér sarok 
KELETI KÁVJ:HÁZ MELLETT 

T E L E F o N: 14--42-03. 
Kérje most megjelent árjegyzékemet : 

c s e k k s z 6 m los z 6 m o: 37.307. 

Akkumulátorok Szárazelem ek 
m i nd en c é l ra 

Sziklai és Társa 
B u d a p e s t, VII., Péterfy Sándor-utca 9. 

T á v b e 8 z é l ö: 1 3 5 - 1 4 3. 
A m. kir. Belügyminisztérium Rádióállomáaa, 
A m. kir Csendörség .zállítója. 

~= .Md&&",~-~ 
ITI. Vári-utrA.1. 1á.~: 388-132. 

Ifj. PANUCIA GYORGY I 
I iERmö . IPARMúvtSI, MOASlTAlOS ÜIEME I 
I BUDAPEST, VIII., Kenyérmez6-u. 6. 

T á v b e sz é I ó: 1311-472. 

a kerékpálr leírásM feljegyeztem s megnyugtatt<am~ 
hogy menjen haza, majd ha meg lesz a kerékpár 131'
tesítem. A vendégek távozása után, a sötét utcán 
porlyázva, a lopás nyomozásának eshetőségcit latol
g,attam, de egyelőre nem találtam semmi ~ive
zető utat. 

Megvártam, míg kivirradt és ekkor elmelltem a 
vendéglő udvarába. Ahol a sértett kerékpárja állott. 
a puha földön (előző nap eső volt) a kerékpár gumi
abroncsának lenyomata tisztáln kivehető volt. A 
gumiabroncs nyomáról gipszmintát vettem. Ami
kor megszáradt, magamhoz véve, a határszéli Kom
ját közs.ég felé vezető országúton elindultam. A mu
latságra ugyanis a fiatalság öt határmenti község
ből sereglett össze. A legtöbben komjátiak voltak. 

A la:kosság ez,en a vidéken zárkózott, így teljesen 
magunkra vol.tunk utalva. K!()IIDját községtől 2 km-re 
az úton a lmrékpár nyomokat vizsgálva, sikerült fel
fedezni egy hasonló gumiabroncs lenyomatát. Kö
vettük a nyomot, mely bevezetett a községbe, ott 
azonban a sokfelé ágazó úton eltünt. A komjáti ör
!'lön érdek.J.ődtem kerékpár tolvajok után, nem sok 
eredménnyel. N em volt más hátra, mint a lakosság 
körében érdeklődni, hogy kik voltak távol a tegnap 
esti mulatságon NyitramaJlomszegen. 

Megtudtam 2-3 nevet, feljegY'eztem, lal(ásulu.'a 
indultam. Az egyik helyen az illető szülei előadták'. 
hogy fiuk tényl eg voU a mulatságon, jelenI'eg smnt 
a földeken. Megmagyarázták merre s mivel kerék· 
párral voltunk, elindultunk a határba. Itt újab}) 
meglepetés ért, me:r:t alig voltunk az illetőtöl vagy 
200 m-re, ökröt, ekét otihagyva, a közeli határon át 
át.szaLadt szlorvák területre. Nevettem is meg bosszan
kodtam is rajta. Vaj jon mi oka lehetett, bűnös volt-e. 
v,agy csak a csendőröktől való félelmében fThtott el. 
ma sem tudom. 

Ezután vissz:lmentünk a községbe, tovább puha
tolni. Itt újabb szál akadt a kezembe, u . i . az út árká
ban a séTte:tt kerékpárnévtábláját és egy piros p.riz-
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mát találtam. Ez újabb erőt adütt a további nyomo
.z.áshoo. Most már tudtam, hOlg-y a l"erétkpárt errefe,lé 
hozták. Tüvább érdeklődve, sikeTült adatokat s~erezni 
az egyik ott lakó Mtal ,emberre, ki a cseh uralom 
alatt több kerékpárt ellopott. M,agamhoz, "ettem II 

bír6t, elmentünk az illető lakására. Tegnap éjjeli 
távolléte után érdeldődtem, mire igen zavaros fele
letek et adO'tt. Tagadta, hogy lal\:ásától távol leti 
yüma, kerékpárja pedig nines is. Gyanús volt az il
lető, mert igen álmos volt, körülnéztem az udvaron . . 
J-,egnagyolJJb meglepetésemre a sertésól előtt, a ned
ves földön, kerékpárglUmi lenyomatát fedeztem fel. 
Mindjárt összehasonlítottam a nálam l,evő gipszmill
tával. Tel jesen egyezett. Megkérdeztem, mit keres ott 
a kerékp~'trgumi, ha n incs kerékpáTja~ Erre meg
Wl't, ,a kerékpárt a félszer alól, hO'l szalmával be VOll t 
l'Ialwa, előadta s beismerte, h ogy a mulat.ságon nem 
vett reszt, hanem a vendéglő körül óLálkodütt, egy 
óvatlan pillanatban ,a kerékpá:rt onnan kih'Ü1zta s 
lakására viiJte. Nagy volt a csodálko'Zása, hogy mi
ként tudtuk meg, hogy ő vO'lt a tolvaj, hisz s.enkiv~l 
sem találkozott egész éjszal\:a. Az illetőt lO'pás miatt 
feljelen tert; tem. 

A sértettet másnap az eI'edményről értesítettem. 
Nem ,rukar,ta .elhinni, de. miko'r szlovákul felülvastlam 
a bűnjeljegyzélwt, el h itte s megkért, hogy a közeli 
v,endég,lőben 10 liter bOlrt fizethessen a fál~adságélrt, . 
U dvariasan megköszönve, visszau t.asított.am s meg · 
magyruráztaJlIl neki, hogy mi nem pén~ért nyomo
'Zunk és semmi jUitalmart; vagy ellenslZolgálta táSlt nem 
fogadunk el. 

A leírt nyomozás a helyszíni szemle alapos meg
brtásának fontos.ságáJ.'la mutat rá. A nYümoZ/ás 

KLaLEGNÉLKOLI RÉSZLETFIZETÉSRE 
SEZLONOK TAKARÓVAL • • • • • • • P 65-t61 
EBEDLÖBZÖNYEGEK • • • • • • • • • P 28-t61 

JPotelAgyak, paplanok . VBBbIltorok. futólZ6- 8 ft S I.. Kár ..LI 
~eceJ,[. r.bérn emllvásznak. M1b88zö" etek. ~ lJ'Oa IBDJeg-.. 1/110 ... et 

8udap.st, VIII., Baroas-utca 14. sz. = A IL kir. csendl!rség tagjainak 6rengedmény I 

bordozható írógépek tüké te,~. kivitelben measzemenO jótálláSI"!. 

FORBÁ'l'H és RÉVÉSZ 
Budapest,V. Bálvány·u. 26. Tel.1 110·%19 

A m. );ir . csendOr Bég '"gj"illnk h dvezö fizetési feltéte lek . 

II (SílIft 14NOS 
BUDAPESTI AUTORUGÓGY ÁRTÓ és JAvíTÓ ÜZEME, 
BUDAPEST, VIII. THtK ENDRE-UTCA 14. T óvbeszéló: 134-555. 

egyetlen kiinduló pontját a helysZ1Ínen talált kerék
párnyom sz.o~gáltatta. Helyesen járt el a jác/.'ör akkor, 
midőn a taLált nyomot gipsz.szel való kiöntés útján 
rÖg<zítette. Az öntvény segítsé gé'Vel tuéLt.a megállapí
,tani a gyanusított udvarán, hogy jó helyen jár. 
A gyors eredmé<ny egósz,elll hiZ1tosan fokoz,tla a csend
őrs'&g tekintélyét és növ,elte az ottani lakosság biz:11-
mát a csendőrség Iránt. 

II. 

A görény, mint baromfitolvaj. 
Irta: TAKÁCS IMRE III. törzsőrmester v. 

(Törökszentmiklós). 

1939 július l-én Onodi Gergely '*' törökszentmik
lósi lakos, nyugállOjIDányú csendőrtiszthelyettes az 
örs járőrének fel jelentet.te, hOlgy aznapra virradó 
éjjelen, bezárt udvarában levő záratlan tyúkóljál::ól 
ismeretlen tettes 40 darab különböző tollaz.atú csir
kéjM ,eLlüpta. K ára 36 pengő. Előadta azt is, hogya 
gyanúja ki eHpn irányul. 

A nyümozást a járőr azonnal bevelzette és az 
a lábbiakat állapított,a meg: 

A séirtett lakóh áZla TörÖ<l~sz.entmiklós község egyik 
utcá.iában V8!n. A tY'úkól a lakóháztól 5 m Éli;erre 

• A nevek,et megváltozt.attuk. Szerk. 

.............................. ~ ...... . 
: 50 "V ÓTA FENNALLÓ ("G : 

~ MÁRER ~ 
• 

I : 
• & 

UT6DA ____ _ 

egrenruh6zali Intézete 
BUDAPEST, Viii., BAROSS-TJ!;R 9. TEL.I 139-528. 

• MindennemU egyenruházati és felszerelési cikkek legolcsóbb 
• beszerzési forrása. 
: SZAKKJ!;PZETT EGYENRUBASZABÓSÁG 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Modern B Ú T O R -házak 

20 KOMI!INÁL l' IIZOBÁK. HALO~ BBaDLOl[ 

HAVI RÉSZLETRE IS 
VIII •• BAItO • ....".CA 42 

s P E C I A LI S T A AZ AUTÓRUGÓK G y ÁRTÁSÁSAN. 

MINDENFÉLE KOCS:KHOZ KÉSZ RUGÓK KAPHATOK. 
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északra áll. A lakóházat az u tca felől 2 méter, míg 
a két szomszéd felől 160 cm magas de s zJlm,kerít és 
vesú körül. Utóbbi ~ar:ÍJté:sek igen rozog,a, kOJ'lhadt 
állapotban vannak. A lakáshüz tartozó kert és udvar 
szép, rendezett, gyüm- és gazm·entes. A j árőr az ala
pOlS helyszíni szemle megejtése után sem talált 
semmi olyan nyomot, vagy (llváHozást - az udvrurüiJl 
és ~ertben - melyről a tettes s~emélyére, Viagy a 
bűncselekmény elkövetési módjára lehetett volna kö
vetkeztetnL 

.A sértett beszrugetés közben a j árőrnek elmon
dotta, hogy a jobbról lévő szomszédja .már hón apok 
óta nem tartozkodiJr a lakásán, l akása állandóIlill. ÜTe
sen áll. A járőr a értettel és a bizalmi egyénekkel 
aswmszéd u dvarába ment és OItt folytatta a hely
színi szemlét. 

A ~omszéd u dvara és ke!rtje gondozaU,an. Sűrű 
gazzal van benőve. Az udvar északi részében egy 
istállóhoz való f,aanyag van csomóba r.akva. A j árőr 
több mirut két órai nyomkereSJés után a &Zom~éd 
felől, taz udvarkerítésen - a földtől 20 cm magasság
ban - egy 11 X 8 cm mévetű rést talált, melynek 
környékén vércseppek vO'l tak. Ezen körrüJmény ből 
a járőr ana rovetkeztetett, hogy bűncselekmény 
nem fordult elő és a csirkéket nem ember lophatta el. 
A j áliŐr ,a sértettnek indítványo~t,a, hogy a szomszéd 
udvarán levő farakáSJt sz.edjék széjjel, háthogyha nz 
aLatt valamilyen ragado~ók húzódnak meg. A sél"
tett vonakodott a járőrnek segítségére lenni. Arra 
hivatkozott, hogy 'teljesen lehetetlennek tartj,a, hogy 
ragadüzó állat egy éjjel 40 darab vágnivaló csirkét 
el tudjon hürdani. Kérte a járőrt, hügy az általa már 
megnev,soott ,gyanll\SÍtott irányába vezesse be inkább 
a nyümozást, mert az biztosabb eredménnyel füg 

BARNA ANDOR 
látszerspecialista, i.':~~~ ~~ t~r~oH~~~!d: 
ség, O T BA. MABI Posta, HtV szerződéses szálllt6Ja. 
Budop.st, VI., And,áuy-út 26. - Telefon : 316-546. 
(Az "Opera" kávéház mellett). A testület taglainak 
10"1. en edmén . Vidékinek készsé el kold ára aniatot. 

NAGY IMRE cs és klr."udvari szálllt6 

virágkeresked6 
B U d a p e s t, F 6 v ám- t é r 5. 
T á v b e s z é I 6: 186-829 és 1 86-820. 

HORÁK SIl\fON 
PAP IRKJl:PKERET (PASSEPARTOUT) MtHNTJl:ZET 
Rákóczl·út 8/b. · Dohány·utca G/a . . 
Vidéki--;'egr~delé s~poiltöS"és gyors elIntézése. ==-=-. , 
Fényképkart.onok mindenféle kivitelben és árban kaphatók. 

járni, mint ez a felesleges munka. A járőr megigérte, 
hogy ebben az irányban is nyomozni fog, de csalr 
azután, ha a farakás szétszedése megttörtélllik és nem 
járna eredmélllnyel. A farakást a j árőr szétszedte, 
a1atta 4 darab gölrényt sikerült agyonütni. A fa
ralcisalól 36 damb dögl ött csirke is előkerült. A 
csirkéket a sértett sajátjának ismerte fel. 

A baromfitolvajlásoknál régi - derűs mosoJyra
l,<észtető - csendőri tJriikk az, hogy a nyomozó járőr, 
ha már semmikBven sem tud eredményt elérni, ak
kür a felelősséget a "rókára" hárítja. Ha valahünnan 
baromfiak tüntek el és a helyszínen nincsenek olyan 
elváltozások, amelyekcl csak ember idézhet ett elő 
(pl. feltört zár, emberi nyomok stb.), akkor feltevés 
tárgyává 1eh9l1; tenni, figyelembe véy;e a hely,sz.ín 
fekvését, azt is, hogy a baromfiakat valami mg a
doz6 cipelte el. Ez awnban mindaddig feltevés, 
tcllát puszta lehetőség marad - amíg a helytálló
sigát be nem bizo.nyítottuk. Ennél az esetnél teljes 
mértékben sil,e!'Ü.Jt is bizonyítani, hogy a i>ohajok 
a farakás alatt tanyázó gö,renycsaláJdból kerültek ki. 

Ez a nyümozás figyelmez.tet arra a régi jól be
vált SlZabályra, hogy a járőr elfogulatlanul kezdjen 
hozzá :a nyomüzáshoz és ne engedjen semn1ilyen 
idegen befolyást magán úrrá lenni. Gyakori, hogy a 
sértett, vagy a feljelentő igyekszilr - sokszor telje
sen jóhiszeműen - a csendŐ'r gyanúját bizonyos 
irányba terelni és amellett csökönyösen k1tart. A 
csendőr eZlt vegye tudomásul, járjon utám., de ne 
tekintse az egyetlen célhoz vezető útnak, mert akkür 
a nyomozó' .tevékenysége egyoldalúvá válik és rend
szerint nem vezet sikerre. 

A JÓ NJl:MET KÖNYV 

Knapp Gusztáv könyvesbolt jában, 

I 
B U D A P E S T, I V., E S K o -Ú T , . 

Speclálitás K A T o N A I "ÉS P OL l T I K A I KÖNYVEKBEN. 

Kisőrssy Jl1adár 
v A A T A accumulátorok autóhoz, rádióhoz. 
PERTAIX szárazelemek I e r a k a t a . 
B O S C H autóvi llamos berendezések javJtása. 

B U D A P E S T, IX., Lónyoy.utca 7. 

qÖ-fnliJ~ 
minden mennyiségben átveszek a legmagasabb napi áron. 

dVa;na1 fJlJula 
Bud~pest, Dohány-u. 4'. 1./1. 

IFLORA FEST. TISZTIT I o Z EM, 

BUDAPEST, VI., VILMOS csAszAR-ÚT 4. Telefon: 180-222· 
BUDAI KÖZPONT : II., TÖRÖK-UTCA 2. Telefon: 366-656. 

I HOlIOZHÖOtSI helyben vidékre és külföldre 
zárt buto rkocsiv al és teherautov a l sz a ksz e rüe n váll al 

LEHRNER MATVAs 
BUDAPEST, V., Váci.út 6. Te\efon: 112.161. S ZÁL LI TMÁNYO Z Ó 

STETTNER ANDRÁS 
c kl. gépészmé,nök 

üzem és irodafelszerelési vállalata, 
BUDAPEST, \., Attila·u. 75. Tel. 161·119. 

I,oda; gépek, ,.Isze,.!ések, olkotrészek, nyomtatványok, pop;rosok stb. 
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vitéz Falta László 
altAlbornagv· 

A napokhan még itt járt közöttünk, daliás alak
járól sugárzott a munkakészség, az alkotás láza, a 
vezetőférfi energiája. Alig egy hónapja, hogy régen 

lappangó hetegség,e a ,kórházi ágyra kényszerítette, 
ahonnan azonban már csak a sírba kísérhettük. N em 
érhette meg szív,e legégetőbb vágyát: látni még a 
nagyváradi honvéd hadapródiskolát, ahonnan har
minchat évvel ezelőtt, mint zászlós, katonai pályáját 
megkezdte. 

Ez a pálya töretlen ívű, mindig egész férfit, egész 
katonát kívánó munkaköl'ökkel és ismételt elisme-:é
sekkel, kitüntetésekkel díszített p'Ílya volt. A világ
háJború előtti évek hékeszolgálatában, anégy ~ves há
ború számtalan feladatában, azután az ország újjá
építésének erőfeszítéseiben az előlküzd:ők soraiban 
állott, mert rendkívüli l{!épességlei a hivatás 'lelkes
sége és az elhivatottság hite vezették minden mun
kájában e kiváló katonát. Rendkívüli képességei 
egészen fiatalon már a vezérkarba juttatták s jó
részt itt küzdötte végig a világháborút. Ezután ve
gyesdandár vezérkari főnök, majd ké,sőbb vegyes
dandál'parancsnok volt. Ebből az állásb ól a Leg-

felsőblb bizalom a m. kir. csendőrség élére állította 
a mult év tavaszán. 

Szigorú, de melegszívű elöljárónk volt, aki min
den rende1k,ezésével a csendőrségnek a nemzet éle
tében kijelölt döntően fontos szerepét hangsúlyozta 
s aki, tudjuk, őszintén megszerette a csendőrséget. A 
csendőrség mély tisztelettel áll sírja mellett s meg
őrzi emlékét kegyelettel. 

Vitéz Falta László altábornagy temetése e hó 9-én 
volt Budapesten, a farkasréti temetőben. A temetésen 
megjelent vitéz Sónyi Hugó gy,. tábornok, a m. 'kir. 
honvédIség főparancsnoka, vitéz Zách Emil, vitéz Bara
bás Emil altábornagyok, kívülök még a tábornoki kar 
számos tagj'a, fu belügyminiszter képviseletéIben Hor'/Játh 
Dezső min. tanácsos, vitéz N emerey Márton tábo'rnok, 
a m. kir. csendőrség f'elügy.elő.jével a'z élén. a Budapes
ten állomásozó csendőrtisztikar te,ljes számban és a 
vidéki kerületi parancsnokságok segédtisztjei, nagy
számú honvédtiszti küldöttség, a Budapesten szolgála
tot teljesítő és szoilgál.atmentes legénység, a vitézi rend 
küldöttsége s igen nagyszámú, el.ők,elő közönség. A szoo
gálati szabályzat előírása szerinti gyászkíséretet vitéz 
Jány Gusztáv altáborna.gy, hadtestparancsnok vezé
nyelte. Kivonult egy csendőrdíszszázad is s a csendőr
ség a,d~a a sorfalat, kopor'sóvivőket, kereszt~ és rend
j 'elvivőket is. Dr. Hász István tábori püspök végezte 
a temetést nagy papi ,segédlettel, ő búcsúztatta a sír
nM kegyeletes sz,avakkal a'z élete Ikoradélutánján sírba 
távozott kiváló katonát, volt felügyelőnket . 

• 
Pótbeutalások Balatonfüredre • . A m. kir. honvédelmi mi

ni'~zter úr a Ibal.atonfüredi os,endörségi gyógY'ház'ba az V. 
gyúgyidősz,aikra pótlólag a köve1lk,ezőket utalta be: Dr. Do
moszlay Gyula ezredest és il'el:esé,gé,t, Náday Ferenc g. száza.
dost, Berlányi Zsigmond ,alezredoot, Körmöczy Nándor g'. fő
hadnagyot, özv. Krausz Antalné,e!Zredes özvegyét, L edermül
ler József ny. honVJéd ezrede'st ás fel,es·é'gét, özv. Csányi 
Wolnhoffer Emilné, honv. 'tá:bornok özvegY'éi, VojniCh Lászl ,) 
ny. honv. számv. foo'gaa:gatót, Csenki Sándor my. honv. ezre
dest, 'özv. Krisztel Györgyné tiszthelyettes özvegyét és Nagy 
Károly ,áll. rend,sz. I. oszt. mŰlszaki altiSlZtert. . 

P ótbeutalások Hévízre. A m. kir. honvédelmi miniszter 
úr a hév íz szentandrási os'endőrség~ gyÓlgyház'boa .az V. gyógy
idő'szaJkr,a pótlólag >ll k,öve1lkezőket UitaJ.ta he: Huszár Agos
ton ·ezredest és feleség'ét, vitéz Palc.sy-Kiss Tibor wiezredes 
f.eleség,M, Buday Andor ny. ezredest és fele&&gét, özv. Jencs 
Arpádné alezl'edes özve'gyét, Nagy Vilmos ny. e!Zredest, özv. 
Miller Bétáné, ihaJdnagy öl'ive,gY'ét,poszonyi Jáno,s alhadna
gyot és özv. Hartmann Jánosné, tiszthelyettes özvegyét. 

Dícséretek. A m. kir. honvéd vezérkar főnöke okirati dí
cséretben rész·esítette Balogh György szomballhclyi III. ikeI'Ü
letbeli törzs,őrmestert a Ruténföld viBszaos·atoM.sa al,kaiLmával 
felrrnutatott átlagon felüli kitűnő értékes szoJg,ál>aWfu-t. 

A m. kir. kassai VIII. honvéd hadtestparancsnokság ok
iratilag megdícsérte: a széikesf,ehérvári II. keriilet állomá
nyába tarto'2<ó Tóth Dénes tiszthely>ettest, Vadu István 
tÖrzsől'mestert és B'ecsik Balázs próblllJCs,endőrl, mert a. Kár
pátalja országrésznek ,az any,aor,szághoz való vdsszaICsaJtolása 
al'kaLmáv,aJ ,a hadművelete.k során ki,mJ3Jgasló szol,gálatot tel
jesftettelk, Bozsó Sándo1', Kozma Gyula, Czuppon Béla, Ho
moki Mildós é,s Pethő Dezső prúbacs'endő['öket, me'rt a Rjár
pátaJja or'SlZágI'é8znerk az anyaországho'z v,aló viss·z,acsato
lása alikalmávul az ellenség előtt bátor magatartást tanu
síto,ttruk, .a 'szegedi V. keriiIet ,áJllományába tartozó Becze 
Máté alhadnagyot,Győrfi Gábor és Gál István tisztihelyet
teseket Kárpáta.lja ors!ZáJg~észnek az anyaorsz,ághoz való 
vissz,a,0satollása al.lmlrrnáv,al ,a hadműv,elclek során t eljesített 
kimaga'sló szolgála.talikért, Szénási András a~ihadfragyot pedig 
Kjárp.á1Jalj.a or8zágrésznekaz :anyaorsz,áJgihoz való v,isszacsa
tolás>a al.lmlmáva'l az ellenség elő,tt tanusÍtot't bátor maga
tart.ásáért. 

A m. kir. Kárpátcsoport pamncsnokság okiratilag meg
dícsérte: ,a széJro.sfehérvári II . .]mrüIet álJományáha t,a.r1:ozó 
Magyar Lajos próba'0serudőrt, mert a Kárpátalja or8zágrész
nek az anyaorsz ii gh oz va].ó vis'sz,acsatolása alkalmával az 
€,:lenség előtt ,bá,tor magatart.ást tanusított, a szombathelyi 
III. kerület ,állomány,áb.a tartozó Némeh István IV. 3,lhar!
nagyot, Sz,alai István I., Gulyás Mihály, Tóth István Uszt
hely,el!teserket, Harsány Józs ef, Lórán·t István, Németh Kál
mán II. és Porpáczi Béla törzsől1Dles'Íereket a Kárpá taIja 



1939 szeptember 15. CSENDÖRSÉGILAPOK 649 

...... 

vitéz Falta -László altábornagy temetése: a lövegtalpra helyez'ett koporsóval elindul a menet. 

orsu,ágrésrlinek az -Mlyaországhoz való vissz-1Hlsatolása wllkal
Ináva.J a haCLműveletek 001'00 teljesített kima;ga-sló szolgá
lataikért. 

A m. kir. Kárpátalja k-atonai közigazgatás vezetője okira
tilag megdicsérte: a székesd'ehté,rvári II. kerület állományáiba 
tartozó Németh Imre I. ,törzsőrrnest,e,r v.-t, Maros György 
törzsőrmestert, a szegedi V. kerület állományába tartozó 
Oláh János tiszthelyetteet, a de'breceni VI. kerület állomá
nyába tartozó Trombitás Ferenc és Ungi Zsigmond tiszthe
lyettesek.et, mert Kárpátalja megsz,állás,áinak idején s a ka
tonai közilgazgatás teljesr ,ideje alatt, mint örsparancsnokok 
fáradhatrutlan -buz~alomma~ -és SoZorglalom!Inal, ig.en jó ered
ménnyel teljesitették szo1gálatmkat és örskörletükben a · iköz- _ 
biztonságot és rendet telje-s mértékben biztosították, - a szé
kesfehérv.ári II. kerület áhlományába tartozó Pintér Miklós · 
tö'rzsőrmestel't, II szeg-edi V. kerlÜlet állO'lIlánykha tartozó 
Gubinyi M~hály törzSŐIUne8-tert, a ,debreo8lIli VI. kerüloet állo
mámyáib:a tartozó Bozsonyi András és Kőszegi Antal Wrz3-
őrmestereik-e,t, mert Kál.'P,áitalja megszálláisának idején s a 
katonai köziga,zg,atás teljes ideje lalatt, mint örsparancsnolc 
helyetteseI, f,áradhatrutl'an Ibuzgalommal és szorgalommal tel
jesíte,tték szolgálatukat, örsparancsnokukat aikéizbiztonság 
és rend h elyreállítása és d'enntal"tásáJban buz'gón és eredmé
nyesen t ámogat ták, - oa szombathelyi III. k erület :illományába 
tartozó Bódi János, Fülöp János r. ,rulhadnagyokJat, Egyed 
László, Falusi Isiván, Sári Gusztáv t lisz,bhtelyoe<ttese'ket, Lő
j' i nc László, HOT vát h János L, Csöndör József, Töttő Mihály, 
Buzás Kálmán, Takács SándoT iII., Nemes József III. és 
Molnár János I. törzsőmnestereketa KárpátaUán te]jeSIÍ t ett 
eredményes szolgálataik elismeréséül, - a szegrdi V. kerülp,t 
állományába tartozó Péter Mátyás ,tiszvhelyettest és a deb
l'-eceni VI. k,erület álJományáha tartozó P"rókai SándoT Ől'
mel&nert, m ert Kárpát9JUa 'll1egszáJllá:Elako,r la hadműveleteik 
aIatt és azolk he'f,ejezés,e után a cs,endőr zászlóaljparancsnok
ságnál mint irodai se,gédmunkás, fáradhatatl:an buzgla[om
mal ,és szor.galommal teljesH'eHe s'zolgálatát. 

A szombathelyi Ill. kerület parancsnoka oldratilag meg
dicsérte Koltai Jenő tiszthelye:tltest, 'Németh Ferenc III.. 
Gergye Károly -és Takács Imre II. törzsől'me:ster~ket, mert 

_ m~nt jáTőrvezefők Keszthelyen és környékén 1937., 19.'18. és 

1939. években olköve:te.tt többrendbeli lop,ás és ol1g1aZda-ság 
büntetteiben nagy alapossá'glgal, körw:tJekirrvéss,el és lruIllkJa
datl:an kitartásSaIl nyomoz'taJk és la tetteseket az igazsá-gszol
gáltatás k,ezére juttatták, Itová:bbá nyilvánosan megdicsérte 
Élő János, Kovács Lajo,s I. és Bánföldi György csendőröket, 
ak~k a fenti nyomozásoknál járőrvez-etőj.iiket nag)' [{öl'ülte
iklinté~sel, :t>uz.gó~áJglg-ail lé,s lk:I~bartás,slal Itálmogatták és, ezzel 
el'eCLményesen :közreműiködtek abban, hogy:a 'bűnösök az 
iJgazsá-glSzo:l,gá~tatá-s kezére ju tobtaili:. 

A debTeceni VI. -kerület parancsnoka a következő paran
csot adta ki: nA kÖlbe1mul:tban :a dO'lIl'begyházi iJlrutáTl'észen a 
szemben levő román határőrség parancsnok,a m9Jgyar :terü
letre hatolt be. A magyar hat-árŐl'~ég az Hletőt elfogta, majd 
mikor szökést kísérelt meg, ' lelőtte. Ezután a román katonák 
éf! a magy,ar ihatárőrs'ég közöt't tüzharc ke],eltkez-etJt. Erre a 
határőrség .tiszti p:arancsllloJm úadÓ't rendelt el az áJllomás
heJly'e~l. E riadól'Jtatá-s k,övetJkeztébena dombegy1házi őrs is 
rész't vett ,a hatál"szléli les'emény~kben. A riadó gyors V'ég,re
hajtáJsa, val9Jmin ta ihatárvonaln:ak a ha tárő1'Séglg,el e,gyütt 
tÖl'tént Igyors me,gszállálsa alkalmával tlanusÍtoltt elszánt és 
IleJ.kes magata,r.tá'sáért az örspara11tlsno[wt, vallamint az Ő1'S 
legénységét megdícsérem." 

Fegyverhasználatok. A törökszentmiklósi örs állományába 
t artozó Nagy András csendőr és Tóth György prb. csendőr
bM állott járőT augusztus 27-én Török&Zentmi.:Móson V:arga 
J áinos ottani ].akós ellen nyomozott. Varga la járőr elől egy 
h éz udvarába futott s mikor a járfu odaél,t, Varga a j árőr
vezető szuronyát lefegyvenzési szállId ékból m egragadta. A 
járőrv-ez'ető Var,g,a ,ellen szuronyfegyv,ert haszI1áJ.t s ELZ t 
h3Jsán Iéletv,es7.élyesen me.gs.eb-esítetJte . 

A hala1o:nszárszói örs állO'll1ányá'ba tartozó Kosztolányi 
hfván és Pungor János csendőrből álló járőr augusztu~ 
26-án Te,leki k'özségben Bal()gh Já-nos o'tbni lakÓIsIt e.Jlfogt.a 
és ralkoncát.lan 'viselkedé,s o miatt meglbiilincs,eHe. BiU,ncselés 
közb-en BalOgIh a járőrt me'gt,ámadba, szuronyát me,gJo-g,ta, 
mir-e a jár,őr B.alogh 'ell e,n szurolJlyfegyvert ha8znált és azt 
a 'nyakán S'Úilyosan megsebes.ítűtte. 

Mindkét esetben sérültek'et eJsií s.egélynyujtás után kór
ház'ba száUították. A járőrök t,agjai nem sérültek meg. 



650 OSIDNDÖRSÉGlLAPOK 1009 ;;.zeptember 15. 

Regényrészletet mai számunkban anyagtorlódás miatt 
nem adunk. 

Közlekedési baleset. A budapesti !közlekedési öre állomá
n!á.ba , t~rt~zó K~kényeSi István csoodőr áUal vooetett egyik 
klUcstan g.epkocsl ,augusztus 25-én ,a LáThChíd pesti hídfőjé
nél egy polgári gbpkocsival összeütiközött. A ikJncstári gblJ
kocsi súlyosan megrollg,álódott. SzemélyeIk nem sérül,t'ck me'g. 

Szilágyi Erzsébet körút 35.) kappanfarokból különleges gond
dal készült ,tollforgó'kat 30, 25, 20 és 15 P-évt ál'l1l!lÍt. Megtekiin
t~sre vételkötelezettség nélkül küld tolIfDrgót, az esetleges. 
vIsszaküldés postai költségét azonban az érdeklődőknek ken 
viselniök. • SZEMÉLYI HIREK. 

~lőléptek szv. alha,dllagyok.ká: a bud;apeS'ti I. !kerületben 
A "Tavaszi portyázás" oCÍmü könyv megrenuelőinek sZiÍ- Bogar Ferenc, Szentgyörgyi Albert a poosi IV. !kerillebben 

ves figyelmbbe! A "Wiko" könyvnyomda (Kass·a, Szent Ist- H rd' . G l . k l VII ' a enYl yu a, a ID1S o oci • kerületben Dénes József 
ván-körút 18.) d'ellkér,i mindazokat, abk Dienes Andor: "Ta- Baloglh József II. és BereC'z Mihály szv. tiszthelyettes ek. ' 
vaszi portyázás" c. noveUáskö,teMmek vételárát még eddig 
nem f,ize"tték be, szíveS'kedjenek szeptemjber h6 25-i,g a vétel- Uj szakaszparancsnokok. A Jrassai VIII kerületben vitéz 
árat _ a könyvhöz csatolt csekklap útján _ postára adni. T.amasy István w1hadnagy, Simon Ferenc és' Szabó Ferenc II. 
Egy példány véteilár,a - portóköl1tsbggel elgyütt - 3 P 10 f. tIszthelyetiesek. 

Csendől'ségi Közlöny 19. szám. Szabályrendeletek. Csend- Új öl'spal'ancsnok. A debl'·eceni VI. kel'üle,tben Rádi Pál 
ől'Ségi sz ologálati ,könyveJr helyesbítése. Szolg.áJloati könyvek, törzsőrmester v. ideiglenes örsparancsnokká kinevez,tetett. 
pótl<~k()lk, 'helyesbítő szelV1ények és köúl'deikű :r-endeletek igény- Új alcsoportvezetők. A poosi IV. !kerületben Polgár Jó-
lés-e. A foly,amrelldészeti tennivaJók ellátása tárgyáJban zsef és Toldi József tiszthelyebtesek aJ.csoportvezetővé kine-
kiadott 71.900/1939. , B. M. s~ámú rendelet (16-1930. OS'. K.) y,eztettelk. 
végrooajtása. Az á~8Jla,kulás hoatályosa'bb ·ellenőrzésére hiva- Véglegesíttettek. A 8'Zegedi V. kerületben Pusztai István. 
tott kormánybiztosnak a m. kir. kereskedelem- és közlekedés- Ranga János, Badits László, Szavai Ferenc Hetesi László 
ügyi miniszter felügy,eilete alá helyezése. Erdő,~ József II., Németh József III., Bo~vdri Antal, Sipo; 

Ki tud róla? Kapott András aJsókalicsai örsbeli törz3őr- Dezso, Hatos József, Feca Lajos, Sepreny'i László é·s Simesik 
m ester k eresi Dimbián László (Jehet, hogy nevét már meg- István cs,~mdőrök a próhaszo!.gálruti idő letöltése után. 
v,áltoztatta) tÍ'szthelyett,est vagy törzsőrmester t, akit a for- Házasságot kötöttek. A sz'ékefehlérvári II. keriiJetben: 
radalom Msók,alocsán t(Márama,ros m.) ért. AJri tud vala- Harmat Ferenc tiszthelyettes SZalbó Erzsébettel Sárkeresz-
mi t, közölje K,apott törzsőrmesterrel. túron, Szekeres Lajos I. törzsőrmester Csuka Máriával Szék es-

Pavlyuk Pál felsőapsai lakos ker'esi testvérbályját Pápai ffjhérváronl Szigeti József törzsőrmester v. R esch M,agdolná-
!Pavlyulc) Andrást, ill 1883-han született FelS'őapsán' és kb. - v.~l ~:rtörákoson, a pécsi IV. kerületben: Nagy Józs ef III. 
6 évvel ezelőtt mint tiszthelyettes, Püspökhatvan vagy Hat- torzsorm~ster v. Molnár Margi~ttal iF'e1lsőmocsoládon, Csaba 
vanban szolgált. Aki tud v,alamit róla közölje fell'ti címen. FeI'enc ormester Franczikovics Kata1innal Marcaliban a 

Gáspár István 'IlY. alhadnagy, Dombóvár, Andrássy-út 56. miskolci VII. !kerÜJ1e"tben: Nemes András őrmester Ko~áes 
szá m abtti laJkós keresi fonto'EI Ü'gY'ben Barna Kálmán jános- Eszte,rrel Átányon. • 
halmai születésü, 4il éves molnárt és feleségét szül. András Született. A székesfehérvári II. kerületben: Takács György 
Ágnest. Alki tud valamit róluk, közölje Gáspár ny. alhad- őrmeste[' feleségének Ferenc-János fi.a, ·a szomba1ilielyi III. 
naggyaJ. kerületben: Németh Imre II. törzsőrmester feleségé nek Edit 

,Ieány.a, a pécsi IV. kerüJ.etben: Iványi Gergely t,iszthelyet~s 
feleségének Livia-Anna leánya, a mislkOt1ci VII. ke'rület'ben: Csendőrségl tollforgóf. árusít. köt, javít, Várfai (Vlahina) 

Mihály ny. szakaltiszt, Budapest, XIV., Ujvidékköz 5.. fsz. 
2. (69-eS' villamossal Amerikai-útnál leszállani), Dél József 
ny. thtts, Rákosszentmihály, Matild-utca 11. sz., Fekete Imre 
ny. törzsőrmester. Uj-Hatvan. Toldi-utca 2. Árak és munka
díjak: szép, új dísztoll, válogatott tDllból 10 P, szolgálati 
tollforgó nagyság szerint 5-6 P, régi toll átkötés e 1 P, pót
lással 2 P. beküldött új toll vágása és megkötése pótlás nél
kül 3 P, pótlással 3 P áO fillér. A posta költséget a megrendelő 
viseli. - Papp Ferenc ny. törzsőrmester (Hajdúböszörmény, 

I NAGY KÁROLY és uj és haszn:tlt I'RÓGE'PEK I I VASV ÁRY MIKLÓS Tá.b~~~;I~u:t1263~243. I 

BÚTOR- ÉS TEXTILKERESKEDELMI RT. 
BUDAPI!:ST, VI. KER .. LISZT FERENC-Ti;;R 6. SZ. 

EGY HELYEN - EGY SZAMLAN 
te/les /akberendezések, egyes bútorok, 
kárpitozott bútorok, szőnyegek, ke/engyék, 
6-tól Z4 hónapig terjed6 részletfizetés. 

ÁRJEGYZi;;KET DíJTALANUL Kt)LDt)NH. 

Országos Ruházati Intézet Rt. 
Budapest, V •• EiUv6s-'6r t . Telefon: 18-48-31, Hl-48-82. 

• 
Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat, 
szálUt 12 havi gb. levonás mellett.: egyen- • I 
ruhát, polgári ruJJát,fehérnemút és minden 
felszerelést. • Vidéki megblzollak r 

B U T O Rbevósórlósót bizalommal eszközölje 
B E R T A L A N-né KERESZTf NY BUTORSZALON-nól 
A m. kir. csendőrség tagjai ked- B U D A P E S T 
velt, elismert bevásárló helye. VIII. R Á K Ó C Z l-Ú T 82 I EM' 
Polgári és luxus kivitelií bntorok kés"pén"árban kedvező fizetési feltéteiekkel: 
Képel 6 raján latot kül dün~! 

Barta Gábor törIZsőrmester feleségének István-Gé',',a fLa, 
Szászdi Demeter törzsőrmester :felesé,gének L ászló fia, a !kas
sai VIII. kerülethen: Havas Ferenc törzsőrmester feleS égének 
Ál'pád-László fia, Tóth Lajos törzs,őrmes·ter feleségének Lajos
J'ános fia, Kövári György tiszthelyettes f,eleségbneJr Lászió
György fLa. 

Halálozás. Szabó Bálint törzS'őrmester Attila fia Debre
cenben erhrul:t. 

1 kiHtséggel 3 helyen 16z 

ii6iu,ikrü 
DfJtalan Ismertetés 

.Ilf4
-J~ Budapest, VII., R:tk6'czi-Clt 32 ---.:a.aDZ. Rókussal szemben 

- -- Központi iroda: V II., N V:t r-u. 7 I 

STRUBE 
RE.ZSŐHÉL 
BUDAFEST, VI. ker., 

Vilmos cs.-út 15/0. 
TÁVBESZ~LO: 114-142 

A magy. kir, csend6rség 

tagiainak kedvez6 fize

tési feltételek, 
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Olvassa el, mielőt#. ír nekünk! 
Közleményi nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha .szükséges - tartalmi 
módosításának, valamint a törlés és a kiegészUés jogát lenn
tartjuk magunknak. 

A kézirntot kérjük a papírlapnak csak egyik oldalára, 

lehetőleg íróggppel írni. Olvashatatlan, vagy névtelen kéz
irattal nem foglalkozunk. Kéziratok sorsáról szerkesztői üze
netben adunk választ és csak akkor küldünk 1,issza kéziratot, 
ha a szerző megcímzett és válaszbélyeggel ellátott borUékot 
melMkel a khoz. A megjelent közleményeket tiszteletdíjban 
részesítjük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kell a 
felvétel készítőjének nyilatkozatát arról, hogy a felvételeh 
közléséhez - a szokásos tisztele/díj ellenében - hozzájárul. 

A megjelent közleményekre, fényképekre, rajzokra tulaj 
donjogunkat fennturtjuk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények kmönlenyomatait a nyomda a velünk kötöt I 
szerződésben megjelölt árszabás szerint köteles elkészíteni. 

Minden hozzánk intézett levélre a szerkesztői üzenetekben 
válaszolunk, jelige alatt. Jeligéül legcélszerűbb kisebb hely 

megb1zhatósága vitán felül áll. A m. kir. csendőrség 
tagjainak k e d v e z ö f i z e t é B i f e It é te l e k k e l. 

Vezérképviselet: 
I I I 

Bemutató terem: IROGEP BEHOZITILI RT. 
V., Nádor-ulca 15. Budap •• ', v., Hidor-u. 24. 

Mi V JLlI-áft MAGYAR IRONT HASZNÁLUNK 

Gyártja: SCHULER JOZSEF RT., BUDAPEST 

ség nevét, vagy öljegyű számot választani. Aki jeligét nefh 
jelöl meg, annak neve kezdőbetűi és állomáshelye megjelölése 
alatt vála8zolunk. 

Malránlevelei nem írunk, akkor sem, ha a beküldő válasz· 
bélyeget mellékel. 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a Csendőrlexikon rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozatfal alá kell 
írni éli az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szolgálati útra nem lereliink és uzok tartalma, vagy 
lieküldőinek kiléte felől senkinek sem adunk felvilágosítást. 

Előfizetési csak a csendőrség nyugállomány'Ú tagjaitól, 
továbbá a honvédség és a m. kir. rendőrség, a bíróságok, 
igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és ny ug-
állományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. Legkisebb elő
fizetési idő: félév. 

A pénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. 
számú postatakarékpénztál'i csekkszámlájára befizetni. - , .. -

Arad. Lexikonban f·elelünk. 

1903. Hogy miért nem hívták be szolgálatra, nem tudjuJr. 
Ha a feltételekne.k megfelel és szükség lesz Önre, biz cny.lra 
behívják. Egyebekben közöljük, hogy elsősorban azokat hív
ják be, akik a 'közelmúltban mentek nyugállományba. Ez ter
mész-etes is. 

Szorgalom. Kölcsönös áthelyezési kcéréseket lapunkban nam 
közölhetünk. Kellő indok esetén szolgálati úton kérheti át
h~lyezését. 

Herend. Kitüntetéseit a nyugállományba n, polgári ruhán 
is viselheti, különösképpen ünnepi alkalmakkor, ünneplőb en. 
Hétköznap nem igen. Seki se szólhat ez ellen s akinek mégis 
volna megjegyzése, az ellenség~ mindennek, ami férfias, ka
tonás és ami er·ény, annak is. Nem kell rá adni semmit. 

Névnap. Szó sincs 1'ó].a, hogy augusztus 20-a csak Szent 
István névünnepe, az Istvánok épp úgy ,tarthatják névünne
püket ekkor, mint Szent László névünnepén a Lászlók. 

Ifj. KELE LÁSZLÓ Iró-számológép 
iavltóüzeme, 

"FOUTUNA" íl'ógépek magyarországi vezél'
képviselete .• Budapest, VI., Hajós-u. 26/b. 
T á v b e s z é l <'l; 117-814. • "A CMend<'lrség 
tagjainak és alakuJatalnak 10'/. engedmény." 

4z NA-oDI 
Oluan, min' a k ö • o n ö, 
.eljesen mel!bizhö'Ó, 
pon'os és kl'ör'ó 
filfíl!mfírkö IUS6 Ó'il. 
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Ajta. K éreimét _ eljuttattuk iUetékes helyre, el"edményre 
azonba n aligha ,sz ámíthat, mert a kitüntetések felkuta,tásá
nak nem e z a módja. Ha úgy véti, hogy ll; vB.ág-háboru alatt 
kitüntetésben részesült, de az érotesíté,s, illetve kitüntetés vala
milyen oknál fogva nem ·jutott el Önhöz, k érjen levélben a 
"m. kir. hadHevéltár ,svemélyügyi osztályá"-tól (Budapest, 1., 
B óosikapu-tér 4. ,sz.) kutatóívet és 0sekk'et. A csekken 2.50 P 
kut3itási díj,at ,kell be,fizetnie, ,a ikutatóíV'm pedig kitöltve visz
sz,a ke ll küldeni ,a lhadi,l!~V'éltárnaJk . KCörülbelihl egy ,éven beolül 
megk3ipja' ,a vá;laszt. KárolY0sapatkerffiZtet, bolgár éi'! osztrák 
háborús ,emlékérmet már nem igényelhet, elké.sett vele. A ma
gyar háborús emlékéremr,e nézV'e forduljon felvilágosításért 
a községi jegyzőhöz. 

Karancsság. A Os-3. jelzésű Fegyver- és lövőutasítás 19. §. 
4. bek. szabályozza. 

Lendvai cső, Gomba. 1. A bű-ncse,lekményt 'elkövető beso· 
rozott egyén egész'en a k3itonai e,skütételig olyan elbírálás 
alá esik, miM a polgári egyének. 2. Dohányeladási engedély 
nélkül dohánynemű t senki s'em árúsíthat, tehát a kOr0smáros 
sem. Ha megteszi, kihágá,st köV'et el. Természetesen azt is tár
gyalni keH a feljelentésben, ha ,a meg-szabott árnál drágáb
ban adja el. 3. Oséplőgépet csak arra képesített és igazo,l· 
vánnyal ellátott egyén ,kn';:elhet. (L. 30.531/ 1886. Közmunka és 
közl'ekedésügyi min. r 'end.) Ha nem ilyen egyén kezeli a gé
pet, a járásbíróság elé utaIt kihágás forog fenn. A oséplő
gép tulajdonosnak ezt tudnia kell. A csend őrnek kötelessége a 
halesetek,et • . ,sze'rencsMl<enségeket meg,akadályozni igwekezni. 
A cséplőgépnél - ismerete,s, - hogy sok abalesetlehetőség, 
ami csak növe,k,szik, ha képesítésnélküli egyén kezeli azt. Fel
tétlenül megak,adályozandó! 

G. J ., Dombóvár. Tanoncoknak év,enkint 14 napi, 2 rész
letben is igénybevell!Ctő fizetéses szabadság jár. Bővebbet a 
30.000 /1936. r. M. számú rerudel,et 49. §-ában talál. A kere,sést 
a Hír'ek rovatában közöljük. 

Csak előre. Athelyezésesetén az új állomáshely utáni lak
hér csak akkor illetékes, ha .oda való han bevonult. Ha köz
heu megbeteg'ede1tt és nyugállományba távozott s e,miatt új 
állomáshelyér e nem v,onulhatott be, az előbbi áJlomáshely 
utáJni loakbér,r e tarth3it csaik i,gényt. Ha ,azOtIl'boan az új álJo
m áshelyr;e bevonult, az azutáni lakbér ,akkor is iHetékes, ha 
nem ,költözködött át. 

P ozsony. EI.ső,sorban a szöveg irányadó. Ha a minta sze
r int írja, az sem hiba. Ez .Jényegtelen f ormai k érdés. 

Bajtársak. A v,agyonrész megáIlapí,tása h elyesen történt. 
A Os-20. Ratá rozványok 17. pontja ,alapján kamat is m eg-
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I ÓRÁS ÉS ÉKSZE RÉSZ 
ÉKSZEREK, AJÁNDÉKTÁRGYAK G Y Ö R B A R O S S - Ú T 21. 
m eg b I zh ató kiv ite I be n· ÁlAPiTTATOTT 1879. 

K e d v eI Ó fi ... t é . i feltételek I A "TAKARÉKOSSÁG" tagja. Aranybeváltó hely, Javltások 

Számos kitiint etö eli smerés. fl Ó 
M e gbirható jó mun~át. HOR-' IH MIKL S Csak mestern él rendeljen. WI 

Lakberenderó kárpitos meste, GYŐR, DEÁK F •• U. 25 

Kés "ít mindennemtl kárpitosmunkát • Hál6szoba és kombinált bútorok tervek 
szerint, elsör endü Irivitelben. Szolid árak . • Alapítva 190(}-ban . A címre ügyelni! 

~• ö~e~en~ér~. al! 
r ész bevilsárlá snnknál 
forduljunk bizalommal 

Ker esztény szaküzlet I 

Farkas Vilmos céghez 

GYŐR, Árpád-út 30. 
Kedve ró fize tési feltételek • • l a v i t á s o k. 
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Kerékpár rádió, t!römo- ~ 
Ion, (SlIu\r, részletre ls , I 

IFJ. VARGA JOZSEF-NÉL 
fiYŐR, Árpád-u. 50. s z . • Jav ítás Köl cs ön zé s I 
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illette volna Önt, ez azonban oly csekély összeg lett volna, 
hogy elmulasztlÍlsával károsodás alig éI'te. 

1906. A nősömet megillető áthelY'czési költségekre csak 
ahban az 'C,setben tarthat ,számot, ha az Mhelyezése előtt m eg
nősült már. Ebben az esetben i,s csak a régi állomás helyről 
az új állomáshelyre szállíthat ja ingósága it. Más helyre vagy 
helyről történt szállítá,sok,at nem számíthat fel. 

1904. 1. Leszerelése után rövide,sen megkapja. 2. Újb óli 
f'elülvizsgálat alá is állományilletékes kerületén él kerül. 3. 
Bea,dhatja a kérvényét a kerületi parancsnoksághoz. 4. A 
g'azdasági hiy,ataIt ii'! kötik a rendeletek, ezért nmn járha
tott el másként. Újbóli kérelmet terjeszthet elő az oSlZtály
parancsnokság hoz, de más döntésre aligha számíthat. 5. Osak 
áthelyezés vagy végleges nyugállományba helyezés alkalmá
val számíthat ja fel az áthelyezési költséget. 

Sz. L. Gomba. 1. A kü,z.gaz,dálkodási vagyonrész t a ta;r1;ósan 
ve,:z;ényelt is az anyaőrsén törleszti, m€',rt hiszen a vagyonr 
része ott v,an s csak áthelyezé.se alkalm ával számolják át az 
új közgazdálkodásna,k . 

Kalocsa. Azt kérdezi, hogyaSzut. 323. pontjának utoIsó
elötti bekezdésében említett 'Cgyén'ek,et megbilincselésük előtt 
ik,öte].es-H a járőr elfogni, illetV'e elfogás1Jik:at kijelenteni, 
vagy anélkül is eHoghatja azokat. ASzut. 323. pontj ának 2. 
bekezdése megmondj,a, hogy a bilincs csak elfogott egyén 
,ellen alkalmazható. ElZ alól nem képez kiv,ételt az 'Cmlített 
pont uto1sóelötti bekezdése sem, amely úgy szól, hogy m eg 
lehet bi l incselni végül a kóborcigányokat, továbbá a csendőr
ség őrizetére bízott azokat az egyéneket, akiket a hatóság 
küZönösen veszélyeseknek nyilvánított vagy akik mint i 'lyenek 
ismeretesek. A kóborcigányt a csendőr a Sz ut. 312. pontjának 
23. alpont ja alapján fogja el , ,azo'k a különösen ve,szélyes egyé
nek pedig, akiket a hatóság bíz a csendőr,ség őriz etére, 
amúgyis foglyok. Ebből folyik, hogya csendőr ezeket is 
mint foglyokat bilincseli meg. Elfogott egyén 'ellen bilincs 
es,akis ,arokor alkalmazihatoÓ, ha aSzut. 323. pon.t aJ-dJ aIpon
tok valamelyike fennforog. A 323. pont utol.sóelőtti bekezdé
sében ,említett kóborcigányokat és különösen veszélyes egyé
neket azonban akkor is ('lfoghatja a csendőr, ha az aj-d) 
pontok egyike .sem á ll fenn. E ,z,t j e.Jenti c,supán a Szut. 323. 
pontjának utols6előtti bek,ezdé,se és nlem azt, hogya kóbor
cigányok és a különösen veszélye,s egyének elfogás nélkül is 
megbilincselhetők. 

K . B. Gy. prb. csö. Szőny. Gyilkosság kísérlete vagy sz án
dékos emberölés kísérlete asz'erint, hogy a bíróság megálla-
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pft j:a-e ,az eWre megd'ontoJ't száilldékot vagy sem. A lelőtt sza 
márérta tettes csak kártérítéssel tartoliIik. Nem vagyonron
gMás, mertaslilándéka nem a slilamár l!~lövé,sére irányult. Ol
vassa ,el az 1927. évfolyam 543., az 1928. évfolyam 772. és az 
1929. évfolyam 504. oldalán adott vála:szainkat is. 

Tiszavirág. Véleményünk szerint a fenyítés nem olyan 
természetű, hogy a bevezénylést akadályozná. 

Ung. 1. Azt, hogy a fogalmazványokstb. átviz.sgálásáná l 
m elyik parancsnok mi.Jyen ,színű irónt használjon, a keTületi 
paran0sokságok szabályozták Egységes rend'elkezés ene nin
csen. 2. Az átvizsgálá,s vég'ett a szakaszparancsnokhoz vagy 
a .sz.árnyparan0snok:sá:g'lhoz érkező havlfűzete~et, szolgáJati la
pokat, fogalmazványokat ,stb. fe,lesleges vettemezni. Elég 0sak 
az észrevételt reávezetni, vagy ha nincs é'szrevétel, kleltezni 
és aláírni. Az aláírás után azonhan célszerű a szakpk. vagy 
sznypk. megj'elölé,st (bélyegzőt) alkalmazni, hogy mindjárt 
látni [ehe:ssen, hogy kitől származik. 3. Ha az örs állomás
helye a szolgálati lapba be van írva és ha a járő'r a pihenőt 
a laktanyában tartja, wkkor a lakt,anyát külön feltüntetni 
nem ,szüksége·s. Elég a megtartott pihenőt az örsállomás rova
tába be,írni, mert az örsállomáiSon másutt, mint ·a laktanyá
ban úgysem lehet pihenőt tartani. 

B. J. tőrm. Csak oly;an példát kell ;kita~álni, ameJy a 
valóságban is m egtörténhetik. Sok csenJdőrnek hibája, hogy 
olyan rémtörténetet agyal ki példaként, amely az életbeu 
soha,sem fordulha.t elő, csak azért, hogy ezáltal a. példát 
min éJ "nehelilebbé" tegye. Ön is ·ebbe a hihába esett, még 
pedig feleslegesen, mert az élet valóságos helyzetei is éppen 
elég fejtörés,t adnak néha, kár tehát ilyet külön kiagyalui, 
nem 1s ,szólva :arról, hogy az ilyen lehetetlen példáknak 
semmi gyakOl'lati tanulsága nincsen. Ön pl. azt mondja, hogy 
a tettesek a járőr megpillantásakor futásnak erednek; a járőr 
átvizsgálja a hida't és megtalálja adinamitot. Jogosult-e a 
megfutamodottak ellen fegyv,ert hwsználni. Mit gondol, 
m ennyi időbe t elik egy híd á tvizsgálása ~ És hol vannak már 
a t eittesek,amikorr.a a járőr a híd átvizsgálásáv,al e,lk,észül, 
ha közben egyre futnak~ ,Aztán gyufaskatulya nagyságú 
dinamittal hidat felrobbantanH És megtalál ni a gyufa
skatulyát egy nagy híd alatU Látja-e, mennyi lehetet
lenség egy pár,sol'os "példáhan"~ Egyébkén't, ha tényleg meg
történnék ez a csuda, hát aSzut. 330. pont 5. pontja alapján 
a feg,yverh.a,sználatot feaétlenül jogosna,k mondanák ki, m ert 
aki egy va'sÚJti hidat fel akar robbantani, az veszélyes gonosz
tevő, minthogy az 1924:XV. ( t.-c. 1. §. 3. bekezdése a robbanó
anyag vagy rohbantósz;e r felhasználásával elkövete'tt bűntett 
kísérletét is tíz évig terj edhető fegyházzal bünte.ti. 

SZOMBATHELY: 

Ií(r(' liparoli motorkerékPárOk'l alkatrészek. szakszerü 
• javftások. zománcozás. 

Irógépek m e g b í z h a I ó bevásárlási helye ~A YfU f S flf(H 
A m. k i r. c s e n d ö r s é g t II g j II i n II k S b th I B I 'kát 3 
kedvezményes fi,etésl feltételek. zom a e y, e SI or. 

Kiváló minöség! 

A m. Icir. csendőrség 
tagjainak k e d y ez és 
részletfizetési 

feltételek kel. 

B U T O R Méltányos ár! 

TÁRNOKY ISTVÁN 
== ASZTALOS MESTER NAGY RAKTÁRÁBAN == 
SZOMBATHELY, NAGYKAR·U. 3. 

O· ,. 410 li gmega arany,ezüst.ékszer, a]án- ~ 
S:;:ffhausen déktárgyalr nagy válasz-
Zenith stb. tékban. 

FEINER GYULD-nál SZOMBATHELY Gr. Széchenyi István-I. 6. 
Kere sztény magyar üzlet. Szakszerü javításolr. 

-IRÓGÉP (WANDERER-CONTINENTAL) 
ALKAT RÉSZ, KELLÉK, TÖLTŐTOLL. IMA-

;;;;.;;.;~;.......;;;;,,;;; __ KÖNYV STB. 

DUKESZ' PAPIRKERESKEDÉSBEN 
cégt. ZALÁN FEB-ENe 

SZOMBATHELY FŐTÉR 
A m. k I r. c s e n d ö r 8 é g t a g J a I n" k kedvezö tizetési teltételekkell 

K~ZIRATOK. FÉNYKÉPEK. 

Fényképpályázatul1k állandó. 
Fényképpályázatunk augusztUS havi jutalm~lzottja: Bálint 

Géza törm. v. 

R. J., Csurgó. Rövide'sen közöljük. 

V. J., Érsekújvár. Sorát 'e jtjük. 

Székely. Legyen nyugod,t, minden m agyar ember tudja, 
hogy kik a!Zok a szé~elyek. Aki pedig! nem tUJdja, n em is ma
gy,ar az! Az íráist nem közölhet jük. 

V. Cz. J., SzombathelY. Köszönjük a megemlékezést. Jó, 
d·e bizonyos oknál f?gva new használhat juk. 

L. J., Budapest. Nem közöl,hetjiik. 

T. J., Kisge;jőc. Nem ver's. Az,t ,ajánljuk, tanul.g.aI9S1a a z. 
utasítá,soikat, több hasz,na les'z a 'hbÓJ. 

V. Gy. Lenti. A célratartás sokszor közölt kép, a harcá
szati gyakorlat két, csak nehezen fellelhető fekvő csendőrt 
mutat, az erdei portyázásnál az alak beleolvad il háttérbe. 
Ezért nem jók a felvételek. Kaptunk Öntől már közölhetőt is, 
Várjuk a hasonlókat! 

Földi csendőr Aknaszlatina. Gépe igen jó, a nyitott sóbá
nyák ról a felvétel még sem sikerült és járőrtársát fele,sleges 
volt beállítani. A Ti:szahídnál kár volt ·az őrszem félolldalá t 
elhagyni. Sok mindenre kell vigyázni, hogy a felv ét el jó 
legyen. Türelem élS rövidesen viS'.:Ilontlátja k épeit ha ily hiLJá
kat elkerül. Várjuk ,tehát. 

BalIér tőrm. Tamási . . N em mindenki dicsekedhetik ilyen 
emlékkel. Köszönjük, hogy ránk gondolt, közölni azért nem 
lehet, mert nincs rajta kelet, annak a napnak a megjelölése, 
melyen Ön azt kapta, már pedig a történelmi értékét az adja 
meg. Ha van módja, pótoltassa! 

Kovács tőrm. Kálnik. A fűrésztelepre valóban kiván0siak 
l ettünk volna, a felvétel nagyon messziről történt. A nyi,trai 
levelezőlap részle,tei olyan aprók, l:togy n em has!Ználha tjuk. 

Ó R Á T 
ÉKSZERT 
Szalrszerü pontos 
javítások 
O p T I K A. 
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Háztartási Cikkek, kályhák, tűz-

helyek, sportcikkek,. vosárukRING IST •• AN 
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V E-S Z P R É M. T ~ I e f o n: 135. 

Vásároljunk o veszprémi ----------------~ 
" B I Z A L OM" -útján, 
40 megbizható cégnél, Kényelmes fizetési feltételekkel. 

1 helyen fizetünk I · . 
K Ö z p O n t i i r o d o "B I Z A L O Mil 

V E S Z P R É M. Kossuth Lojos-utco 24. szám. Telefon : 3--08. 
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Kapos. Közöljük. 

Ungvár. Igen közelről érdekli olvasóinkat, miként m egy 
ott, a hegyek között a szolgálat. Köszönjük, várjuk. 

Szakasz. Egyik nyáreleji számunkban közöltünk leírá8t 
a ... erdélyi havasok portyázásáról Kopacz alhad~agytól. Ha. 
sonló leírást bárkitől sziyesen veszünk, különösen most, hogy 
Kárpátalján ismét magyar csendőr vigyáz, portyázik. Várjuk. 

Tarcavölgy. Lesz jó is köztük . 

•• 
P á lyázatmegfej tések. 

Ki kutatta fel 

a legtöbb lőfegyvert 1938 július l-től 1939 JUlllUS 30-ig' 
Az itt közölt táblázat (a pályázatra j elentkezettek névsor 

szerint) örvendetes munkák jele. Sajnos, nem elégít ki ben
nünket, m ert sZclrettük volna látni valamennyi bajtársunkat, 

~kik lőfegyver t az elmult év alatt önbuzga'omból - őrizetbe 
vettek. Sok ilyen bajtárs van, tudjuk máshonnan. Akik je
l entkeztek pá lyázatunkra, azokból három, legeredményeseb
ben működött bajtársunkat (neveik vastagabb betűkkel 

.. 

szedve) finom, ezüstS'zalagos töltőtollal jutalmaz'uk, a töb
bieknek könyvjutalmat adtunk megemlékezésül. 
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Név és rendfokozat Állomáshely 

Csizmadia Antal tőrm. ___ Resznek 

Csomós József thtts --- Tiszaroff 

Debreceni Sándor őrm. ___ Budapest 
Dömötör Lajos őrm . ___ ___ Kapolcs 
Elekes János törm. ______ Naszvad 

Farkas István I. tlírm. ___ Ülésdüllő 

Horváth György. III. tőrm. Kisbodak 

Nagy János I. örm. --- Nagyida 
Nagy József C8Ő . ___ _____ Táp 

Német Géza tőrm. --- I,njosmizse 

Németh Lajos V. törni. Lajosmizse 

Nyerges Mihály cső. --- Paks 

Szabó Gyula I. örm. --- Tiszafüred 
Szalai Györ gy csö, ______ Ölbő 
Szaniszló Dániel törm. v. Verpelét 

l'ölgyes Gábor Őrm. ____ __ ünő 

Ki mit követett en 

(Megoldás.) 

Őrizetbe vett I 
golyós Isörétes! pisz-

puskát \ tolyt 

l 14 13 

11 10 7 

2 8 11 

4 lj 1 

- 8 9 

6 13 9 

3 6 5 

1 5 9 

3 3 2 

9 15 9 

12 18 13 

2 15 3 

6 7 17 

9 5 26 

12 10 10 

2 2 19 

.A. folyó évi 13. számunkban közölt "Ki mit követett el?" 
című versenyfeladatunk megoldása a következő : 

1. 

Czinege Dénes azáltal, hogy Antal Béla helyett vizsgá
zott, a Btk. 400. §-ába ütköző szellemi közokirathamisítás vét
ségét követte el, mert azzal a cselekményével, hogy magát 
Antal Bélának adta ki, előidézte, hogy a polgári iskolai 
viz sgajegyzőkönyvbe, valamint a polgári iskolai bizonyít
v{lllyba, tehát közokiratokba az a valótlan tény vezettessék 
be, hogy a vizsgá t Antal Béla tette le. A cselekménye azért 
vétség, mert nem azért követte el, hogy azáltal magának vagy 
másnak vagyoni hasznot szerezzen. 

Antal Bél'a a fenti cselekményre való rábírást követte el, 
tehát mint felbujtó esik büntetés alá. 

A cselekmény,t sokan ,a Kbtk. 71. §-ába ütköző kihágásnak 
ll1inősítették. Ez téves, mert ez a kihágás csak akkor álla
pítható meg, hu a bizonyítványt kizárólag eltartás vagy 8e
gélynyerés céljából hamisít ják. A bírói gyakorla t egyébként 
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ilyen esetben is csak elemi iskolai bizonyítvány hamisítását 
minősíti kihágásnak; középiskolai bizony ítványnak eltartás, 
segélynyerés vagy pl. egy állás elnyerése végett meghamis~
tása is a Btk. 400~ §-a szerint min'ősülő vétség, ' illető
leg bűntett. A Ozinege Dénes csele~ménye különben akkor 
is közokimthamisítás v olna, ha az Antal B éla cselekménye 
a Kbtk. 71. §-,a szerint volna minősíthető, mert a törvény 

csák magának az eltartás t, alkalmazást st b. 'keresőnek bizto
sítja az enyhébb elbírálást, de nem annak, a ki az ő számár a 
a hamis közokiratot kés?;ítette. (L. P inczés-f éJe Btk. 724. 
oldal.) 

2. 

Gábor Herman fuvaros a Btk. 336. §. 3. pont jába ütköző 
lopás bűntettét követte el. 

Tévedtek, akik a cselekményt a Bn. 51. §-ába ütköző tu
lajdon elleni kih ágásnak minősítették, mert igaz ugyan, hogy 
öt lit er bornak (élvezeti cikknek) az ér téke tíz pengőn alul 
Yan, de ilyen dologna k az ellopása is csak akkor minősül ki-
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hágássá, ha büntetté minősítő körülmény nem forog fenn. 
Már pedig ,a hordó megfurása uetörésnek Illinősül. (L. Pinczés
féle Btk. -605. oldal 1. bek.) 

Azok sem minősítették a cselekményt h elyesen, akik s ik
kasztá,st láttak fennforogni, mert sikkasoztást csak olyan dol
gon lehet el'követni, amely et a tettesnek megőrzés, k ezelés, 
értékesítés, ideiglenes használat vagy feldolgozás végett, 
tehát a dolog felett bizonyos korlátolt r endelkezési joggal 
adtak át. A csak fu varozás végett átvett dolog t eljes Illérték
ben' az ereldeti birtokos birtokában marad, annak eltulajdo
uítása tehát nem sikkasztás, hanem lopás. (L. Btk. 641. oldal 
2. ~ont.) 

Vagyonrongálás nincsen, mert ezt csak szándékosan, aza!); 
vagyonrongálási szándékkal lehét elkövetni. A Giibor Her
man szándéka nem vagyonrongálásra, hanem lopásra irá
nyuJt. Egyébként ls : az a körülmény, hogy a hordót meg
fúrta, mint tényelem már a t erhére esett ak,kor, amikor a 
cselekménye ennek következtében lo pás büntettévé minősült; 
ugyanezt a körülményt nem lehet mégegyszer mint vagyon
rongálást is a terhére számítani. A hordó megfúrása által 
okozott kárért azonban kártérítéssel tartozik. 

A bornak víozzel feltöltése kétféleképpen minősíthető: az 
1936 : V. t.-c. 49. §. 1. pont jába ütköző kihágassá (miután a 
bor forgalomhahozatalra volt szánva) és a Btk. 418. §-ába üt
köző vagyonrongálássá, miu tán a gyanusított a bort a vizezés 
által értékében csökkentette. Valószínű ugyan, hogy a bíró
Ság részint a csek ély kárérték miatt, részint pedig a borha
misítási szándék h iánya miatt egyikben sem fogja bűnösnek 
kimondani, hanem csak k ártérítési kötelezettséget állapít 
meg, mégis, annál az általános elvnél fogva, hogy a csendőr
nek mindig a szigorúbb minősíté·s álláspontjára kell helyez
kednie, jobb, ha a cselekményt vagyonrongálásnak minősíti. 

L ás!);ló Márton és Nemes Ottó orgazdaság büntettét kö
vették el a Btk. 370. §-a szerint. Azért bűntett a cselekményük, 
mert az a lapcselekmény is bűntett. (JJopott borból ivás: or
gazdaság. Lásd Pinczés-féle Btk. 675. oldal .1. bek.) 

A sértett Elek Ferenc. 
A foglaló kérdése magánjogi útra tartozik. 

3. 

Balázs K álmán a személyes ,szabadság megséd éséllek v ét
ségét követte el a Btk. 323. §-.a szerint. 

ftlltD ts (juilltilUm( 
kÓbel-,sodronu·es SOdronUkö.tll!vór n . 
BOwden fékpAszmAk és spirAIi.ok. 

DUdöpC!St. XI.. Dudölohi-lif 60. SI. 
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Igaz, hogya gyanusított S2lándéka nem a Márton János 
szemelyes szabadsagának megsértésére, haneill az ő megtréfá
lására irányult, lehetséges tehát, hogy II bíróság gondatlan
ság esetét fogja megállapítani, miutiln pedig személyes sza
badSág megsértését csak szándékosan lehet elkövetni, gondat
lanSágból nem: Balázs Kálmánt esetleg fel fogja menteni. 
Mégis - a fentemlített elvnek megfelelően - őt a csendőrnek 
személyes szabadság megsértése miatt kell feljelentenie, mert 
ha arra az álláspontra helyezkedik, hogy Balázs Kálmán 
semmit sem követett el és emiatt nem tes<z feljelentést, el
vonja az ügyet a bírói megítélés a'lól, már pedig a csendőr 
semmiféle ügynek nem lehet az eldöntője. 

A gondatlanságból okozott könnyű testi sértés nem bün
tethető, de a gyanu&itott a gyógykezeléssel járó költségek és 
az elmaroot kereset erejéig kártérítéssel tartozik. 

Beérkezett összesen 267 megoldás, de mindhárom kérdé~re 
csak 53-an felelt!!k meg hiba nélkü!. Ezek a következők: Aba
falvi Imre törm. Ujkígyós: Alpári József cső. Kecskemét: Apostol 
Lajos thtts Buzita: Ádám Antal őrm. Kisgejőc: Bajári Sá
muel cső. Kenderes: Balog Ferenc őrm. Piszke: Balogh István 
tőrm. Kondoros: Gy. Balogh István őrm. Sarkad: Baranyi 
Imre tőrm. Mezőkövesd: Baráth Mihály cső. Cigánd: Bende 
Albert thtts Ipolykes'Zi: Borbély János tőrm. Budapest: Boros 
László őrm. Ujszék: Bőti Alajos cső. Bussa: Csikesz István 
thtts Budapest: Csüllög Ferenc prb. cső. Törökszentmiklós: 
JJebreczeni István tőrm. Szarvas: Dörömbözi András cső. 
Budapest: Erdei István cső. Pilis: Fábián István őrm. Mező
hegyes; Farkas Mihály L thtts Székesfehérvár: Fekete Jó
zsef L őrm. Lillafüred: Garaczi Antal cső. Semse: Gémes Jó
zsef thtts Tahitótfalu: Haraszti János őrm. Kecskemét: Je
-szenszki István tőrm. Szarvas: Vitéz Kertész János cső. Tö
l'ökszentmiklós: Kerti Károly tőrm. Szarvas: Kővári Lajos 
eső. Ipolykeszi: Vitéz LadánYi Zoltán cső. Zemplén: Lakatos 
István tőrm. Zákány: Monostori Márton cső. Budapest: Nagy 
(Jyörgy I. cső. Zemplén: Nagy Gyula tőrm. v. Tura: U. Nagy 
.József .thtts Hajdudorog: Novák-Kovács Imre thtts Alcsut: 
Nyirő Lázár tőrm. Budapest: (5ze László cső. Mezőkovácsháza: 
Pobori Lőrinc alhadgy. Gyönk: Sánta József tőrm. Buzita: 
SÚ'pi (1) tőrm. Alcsút: Somogyi Gyula őrm. Gyönk: Sopron", 
Sándor cső. Kisgejőc: Szabó Imre cső. Zemplén: Szabó Kál
mán cső. Bnzita: Szatmári Ferenc cső. Piszke: Szeles .János 
cső. Drávaszabolcs: Takács Imre III. H5rm. Törökszentmiklós: 
Tamás András őrm. Szabadszállás: Tátrai Istvrin csií. Cigiind: 
Várnai Jrinos J. tbtts Nyiregyháza: Végs(J György thtts Eger
oCflebi: Végső Mihály thtts Monok. 

A szószerint megegyező pályázatokat nem vehettük figye
lembe. 
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• 
A kitűzött három jutalmat a fenti 53 olvasónk között, 

akik hibátlan megoldást küldtek be, kisorsoJtuk. A r.zerencsl) 
a következőknek kedvezett: Gémes József thtts. Tahitótlalu, 
Bőti Alajos cső. Bussa és Csüllög Ferenc prb. cső. Török
szentmiklós. A jutalmakat elküldöttük. 

• 
Pályázatok. 

r. 
Felvidéki és kárpátaljai 

örs beli I>ajtár&aln!kiat !kérjük, írják Je olvasóink részére örs
körletüket, különösen azok jellegzetességeit: a lakOSSágot, azok 
életsz()kásait, gondolkodáswkra jeLlemző es&teket, fiatalokat, 
öregeket, akik elnyomatásuk al.att nem látták a magyar 
világot, az örskörlet természeti viszo.nyait 8 végül ikörletük 
bűnözési adatait nagy v()násokban. A leíráSok révén akarjuk 
a régi területen szolgáló bajtársainknak bemutatni - közel 
egy esztendő tapasztaJatai, helYi és személy! ísme~etei alap
ján - a visszlllk:erült területetket. A legjobb munkákat, az 
érdekes Jeírás()kat közölni fogjuk ft jutalmazzu.k is. Pályáza
tunk határideje: október 1. 

II. 
Ügyes-bajos 

emberek járnlllk: la,ktanyáinkban, a csendőr iránti bizalom 
odaviszi őket s az ilyen ügyek 'I1em kapn/llk iktatószámot. 
d& elintézésük révén szilárdul <!lZ emberek tisztelete, megbe
osülése a testüJettel szemben. JeS szó, útbaigazítás, utánjárás 
az eszközei ooek elintézésének s ml ilyen esetek leírására hir
uetünk pályázatot.. Senki se tekLntse ,a leíráso.kat cse1eked~ 
tei kiteregetésének, hiV'alkodásnak, hanem csak a testület 
munkájának, részbeni jellemzésének. De aki kíVánja, nevének 
feltiintetése nélkül közöljük leírását. A legjobbakat jutalmaz
zuk. Határidő: október 1. 

A 8ZeTkeszt~8éTt és kiadásért felel6s: 
Besenyői BEO'l'HY KALMAN őrn8.g'y. 

Stádium lilajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, 
V., Honvéd-utca 10. - FelelGI: GyGry 'Aladár Igazgató. 
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